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1830 ES LA MITAD del siglo XIX y en esa época Nicaragua 
se vislumbra como futuro centro de comunicación y comercio 
del mundo Nuestra soñada Ruta del Canal resulta zona de fricción 
entre Estados Unidos e Inglaterra; naciente coloso el uno, 
que busca el tránsito por el ¿simo en el Sum al iniciar la conquista 
de su Oeste; y en sn meridiano apogeo la otra, que coloniza 
continentes y es reina de los mares, 

En esa rivalidad de potencias extranjeras, 
con participación de intereses costarricenses, entró en juego 
nuestra nacionalidad, sufriendo el desmembramiento permanente 
del Guanacaste y el transitorio del “Protectorado” de la Mosquitia; 
experimentando la repentina obstrucción de San Juan de Nicaragna 
(alias Greytown, alias San Juan del Norte), 
nuestra puerta al Atlántico, cuya babía se cegó en 1859 
a catisa de fuerzas naturales modificadas por el hombre; 
y resistiendo heroicamente la transformación radical que William Walker 
pretendiera imponernos con su Falange de filibusteros 

desventuras todas que acaecieron, en gran parte, por encontrarnos 

divididos y exhaustos a consecuencia de las luchas fratricidas. 

Estudiar ese crucial capítulo de nuestro pasado 
(el cual se cierra con la muerte de Walker en 1860), 
recopilar y analizar su historiografía aún inédita, 
y presentar el fruto de tales investigaciones en volúmenes 
de formato legible y decoro tipográfico, 
es el propósito del Autor de este trabajo, 
quien hoy en 1999 publica esta monografía sobre la destrucción de 
SAN JUAN DE NICARAGUA, (segunda edición en el año 2000), 
prosiguiendo así aquella tarea iniciada en 1971. 


AB.G. 
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"No es un pueblo abandonado, 
restos, está representado des los 


ue es distinto, sino un sitio donde quedan los restos de un pueblo, y cosa curiosa, el más imperecedero de estos 
des cementerios, uno católico y el otro masón, cuyas verjas de hierro fundido, rematadas en lancetas con base de 
una pulgada de grueso, desafían al tiempo y hacen de inútiles centinelas tratando de preservar lo que nunca puede preservarse; los muertos." 


PEDRO JOAQUÍN CHAMORRO, 
Los pies descalzos de Nicaragua, 
Talleres de LA PRENSA, 1970, p.33 
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CAMPANA ROTA, CAMALOTES, TUMBAS Y OLVIDO, 13 

San Juan de Nicaragua (alias San Juan del Notte, alias G1reytown), es hoy un cadáves 
de pueblo, donde no queda una sola choza ni habitante Todo es pantanos y monte 
Sólo los mudos vestigios del pasado marcan el sitio praderas de camalotes donde 
fuera la bahía, una campana tota perdida entie la maleza donde antes hubo una 
iglesia, y las tumbas abandonadas (y saqueadas) del cementerio, cuyas verjas de 
hier1o fundido siguen desafiando al tiempo y haciendo de inútiles centinelas tratando 
de p1eservat lo que nunca puede pteservarse: los muertos Y en Nicaragua hay un 
silencio sepulcsal, una ignorancia generalizada y apatía acerca de la destrucción de 
la que fue nuestra puerta al Atlántico, que obliga a agregas el olvido como parte 
integral del cadáver junto a la campana, los camalotes y las tumbas 


EL DESAGUADERO DE LA MAR DULCE DE NICARAGUA, 18 

El descubrimiento del Desaguadero de la Mar Dulce de Nicaragua ocutte en cinco 
etapas en que intervienen los Conquistadotes Gil González de Ávila, Francisco 
Hetnández de Córdoba, Pedrarias Dávila, Diego López de Salcedo, Gabriel de 
Rojas, Martín Estete, Rodrigo de Contreras, Ftay Bartolomé de las Casas, Diego 
Machuca de Suazo y Alonso Calero Calero lo navega desde el lago hasta el mai en 
1539 


SAN JUAN DE LA CRUZ, 18 

A comienzos de 1541 (o antes), el Gobernador de Nicaragua Rodiígo de Contreras 
funda la villa San Juan de la Cruz en la boca del Taure, que es boca del Desaguadero 
A mediados del Siglo XVI, el puerto San Juan de la Cruz es útil y muy provechoso 
a la provincia de Nicaragua porque pueden ir y venir navíos de todas las partes y 
tierras del Mas del Norte y suben potr el 110 muchos bergantines y fragatas con 
cosas de mercadería y bastimentos No obstante, los 1audales dificultan la 
navegación del tío 


RAUDALES, BAJÍOS Y CORSARIOS, 19 

A los raudales que dificultan la travesía se suman los coísarios ingleses que en la 
segunda mitad del Siglo XVI paralizan temporalmente la navegación por el 1í0 de 
San Juan de Nicaragua A mediados del Siglo XVII, el trato de las fragatas y su 
comercio con Cartagena y Portobelo está a punto de cesar pot no habe: piloto que 
las lleven y saquen de la laguna pot aquel 1í0 


SAN CARLOS DE AUSTRIA, 19 

En 1665 una banda de bucaneros entra pot el tío San Juan y sorprende y saquea 
Granada a plena luz del día La construcción del fuerte San Carlos de Austria en la 
confluencia del 110 Pocosol con el San Juan no impide que otra banda de bucaneros 


suba por el San Juan y de nuevo saquee Granada en 1670 El teconocimiento de 
las bocas del río de San Juan de Nicaragua establece en 1673 que éste hace cuatro 
bocas a la mar, llamadas Taute, San Juan, Jatamillo y Colotado 


EL RÍO COLORADO, 19 

La boca del Colotado biilla por su ausencia en los documentos del Siglo XVI y 
gtan parte del Siglo XVII En 1668 aparece como un tamal menot en el delta del 
San Juan, navegable apenas para lanchas y canoas De acuerdo a la tradición, la 
mano del hombre lo ensancha en 1673 y enseguida se convieste en la boca princi- 
pal del delta del San Juan 


EL CASTILLO DE LA INMACULADA CONCEPCIÓN, 21 

La construcción del Castillo de la Inmaculada Concepción fiente al 1audal de 
Santa Cruz, (antigua Casa del Diablo), en 1675 pone fin a las incursiones de los 
piratas pot el 110 San Juan En 1762 las tropas regulares inglesas invaden pox el río 
San Juan peto son rechazadas en el Castillo de la Inmaculada En 1780 los ingleses 
invaden de nuevo y toman el Castillo, peto en 1781 se retiran aniquilados por los 
mictobios del ttópico y dejan tres barcos hundidos a propósito en un punto 
estratégico para obstrui el puerto de San Juan de Nicaragua 


ROCAS Y ARENA VOLCÁNICA, 22 

El tío de San Juan de Nicatagua consta de cinco secciones 1 Comienza como 
una prolongación del lago 2 Siguen las rocas en cínco taudales 3 Luego veinte 
millas de Aguas Mueitas 4 Recibe las aguas arenosas del San Cailos y el Sarapiquí 
5 Tetmina en el Bajo San Juan del delta entre la bifurcación del Colorado y el mat 
La arena forma islas, bancos y bajíos en la cua ta y quinta secciones en un proceso 
acelerado por tres intervenciones de la mano del hombre que en 1859 cegó el 
antiguo puerto e hizo intransitable el Bajo San Juan 


LA REINA DE LOS MARES Y EL REY MOSCO, 22 

En 1832 el capitán John Peacock del barco de guerra británico Elyacinth clabora un plano 
detallado del puerto de San Juan de Nicaragua En 1834 elabora otro el capitán Richard 
Owen del Thunder Mi John Baily, “oficial a medio sueldo de la marina británica”, hace uno 
del 1ío y del puetto en 1837-38, publicado en Londres en 1840 En 1848 Inglaterra se 
apodera de San Juan de Nicaragua y el Capitán Granville Gowet Loch hace otto mapa del 
río y del puerto Esos mapas y otros muestran grandes islas obstruyendo la boca del 1í0 
(formadas pot las arenas volcánicas depositadas sobte los tres barcos hundidos en 1780, 
pues antes de esa fecha no existían), disminución marcada en el tamaño y profundidad de 
la bahía y ciesse progresivo acentuado de la entrada al puerto 


LA BURBUJA DEL CANAL, 23 

En 1848 Inglater1a ocupa San Juan de Nicaragua en nombre del Rey Mosco y lo 
bautiza Greytown En 1849 la fiebre del oro en California abre el tránsito por la 
tuta de Nicaragua En 1850 los estudios de la tuta muestian que no es rentable la 
construcción de un canal interoceánico En 1851 comienzan a navegar pot el tío 
de San Juan y el lago de Nicaragua los vapotcitos fluviales y lacustses de la Compañía 
Accesorla del Tránsito 


DIPLOMACIA DE CAÑONERAS, 24 

El 13 de julio de 1854, la corbeta norteamericana Cyane bombardea la población 
de Greytown —San Juan de Nicatagua— lloviendo sobre ella balas y metralla en 
etapas sucesivas de tres cuartos de hota, media hota y veinte minutos hasta dejarla 
casi totalmente destruida Enseguida un contingente de matinos desembaitca y 
pega fuego a los escombros hasta completas la destrucción de la ciudad 


LA ISLA DE LEEFE, 26 

San Juan de Nicatagua sígue siendo un buen puerto en 1851 La bahía cubre un 
área de 881 acres y 240 acres tienen 18 a 28 pies de profundidad Entre el 30% y 
40% del 110 madre desemboca en ella, el sesenta y pico pot ciento se lo lleva al mar 
el Colorado En 1857 Mr John Leefe despala la isla en la bifutcacion del Colorado 
En 1858 se desintegta la isla y el río se la lleva en pedazos al mat Al desaparecer 
la isla, casi todas las aguas se van en el Colorado En 1859 se ciega la babía de San 
Juan de Nicaragua, deja de ser puerto y se convierte en laguneta inservible 


EL TRATADO DE MANAGUA, 28 

En eneto de 1859 el Ministto inglés presenta el borrador de un tratado exigiendo 
que Nicaragua teconozca la autonomía de Greytown las concesiones de tiertas 
hechas pot el 1ey mosco y la independencia de la Mosquitia Nicatagua 1echaza 
esas cláusulas e Inglaterta 1chusa firmar el tratado Entonces llega a Londres la 
noticia de la 1uina del puerto de San Juan Inglaterra presto envía otto Ministro a 
Nicatagua que el 30 de enero de 1860 fitma el Tratado de Managua en el que 
elimina las cláusulas antetiores, reconoce la soberanía de Nicaragua en todo el 
territorio nacional y devuelve el puerto de San Juan (que ya no es puerto) 
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Campana rota, camalotes, tumbas y olvido 


EN UNA SERIE de artículos publicados en la prensa y teímpresos en un folleto 
titulado Los pies descalzos de Nicaragua, en 1970 Pedro Joaquín Chamo1to Cardenal 
hilvana geografía e historia y enfoca “un aspecto poco conocido de nuestra 
Patria, aun por aquellos que se precian de ser investigadores, curiosos, O 
viajeros de «tierra adentro.” Con hábil pluma Pedro Joaquín 1elata su reciente 
gira por el río San Juan, acompañado de guía, historiador y fotógrafo, dejando 
en letras de molde, para la posteridad, su valioso, fiel retrato de “San Juan del 
Noite, o Greytown, en 1970 un cadáver de pueblo. No es un pueblo 
abandonado, que es distinto, sino un sitio en donde quedan los restos de un 
pueblo, y cosa curiosa, el más imperecedero de esos restos, está representado 
por los dos cementerios, uno católico y el otro masón, cuyas vetjas de hierro 
fundido, tematadas en lancetas con base de una pulgada de grueso, desafían al 
tiempo y hacen de inútiles centinelas tratando de preservar lo que nunca puede 
preservarse los muertos” ? 

Hilvanando la geografía y la historia preservada en los libros disponibles 
y en nuestia memoria colectiva, Pedro Joaquín concluye: 


San Juan del Nosxte, dejó de ser puerto pos abandono del hombre, y no 
por causas de la naturaleza, su barra se llenó de arena porque parazon de 
funcionas las dragas, y el tránsito fluvial vino a menos, en virtud de aquel 
abandono, ocasionado quizás por la competencia que el canal de Panamá 
hizo a nuestra precaria vía de tránsito interoceánico 

Ahota bien, si los nicatagúenses estimáramos necesatio para nuestro 
destino, reabrir esa tuta, contamos pata ello, con los mismos elementos 
con que contaron nuestros antepasados quienes se propusieron hacer a su 
país más grande, y no más pequeño 

El Río San Juan, es el mismo, con raudales, barras, lagunetas, bajíos, 
bancos, piedras y demás dificultades Es el hombre, el nicaragiiense de 
hoy, a quien toca intentar su aprovechamiento, utilizando bien la geografía 
que la Providencia ha puesto a su disposición * 


Dos años después—en 1972—el profeso1 e investigador norteamericano David 
1 Folkman, Jr, publica The Nicaragua Route (traducción al español: La Ruta de 
Nicaragua, en 1976), un “acucioso estudio” que “viene a llenar un vacío de 
información, del que adolecíamos, sobre el Tránsito a través de Nicatagua, 
tanto en su aspecto histórico y político como social y económico, siendo, por 
lo tanto, una valiosa contribución para el mejor conocimiento de esa época de 
nuestro acontecer histórico” * En sus páginas, Folkman informa que un 
terremoto obstruyó la bahía 


Entre 1851 y 1857 la barta de la entrada al puerto tenía unos 23 pies de 


profundidad, de maneta que barcos de todo porte la franqueaban 
fácilmente En esos años los vapores oceánicos fondeaban en la propia 
bahía frente a Punta de Castilla, y los vaporcitos del río atracaban a ellos 
para transbordar a los pasajeros Pero en 1862 que la compañía 1eabtió la 
tuta, las acrecencias aluviales creadas poi la lengueta de arena de Punta de 
Castilla comenzaron a invadi1 la bahía La compañía creyó al principio 
que podía 1ehabilitarla Luego, en 1863, un terremoto levantó la barra de 
la entrada y tedujo su profundidad a menos de 10 pies Después de esto 
los vapores y buques de vela de gran calado no pudieron volver a cruzarla ? 


Precisamente cuando Folkman escribía esas líneas, yo comenzaba a recopilas 
documentos para el estudio de la historia de Nicaragua durante la crucial 
década de mediados del Siglo XIX Entonces encontié en los Archivos 
Nacionales de los Estados Unidos, en Washington, una declaración juramentada 
del capitán Joseph Newton Scott, agente de la Compañía Accesoria del Tránsito 
en San Juan de Nicaragua desde agosto de 1853 hasta diciembre de 1859 
Scott compareció como testigo de la defensa en un juicio entablado pot David 
Colden Murray, Depositario de la Compañía, contia Cornelius Vanderbilt, en 
1861, en Nueva York Le hicieron 1100 preguntas que numeté, traduje al 
español, anoté y publiqué bajo el título El Testimonio de Scott, (Serie: Fuentes 
Históricas N” 5, Fondo de Promoción Cultural del Banco de América), en 
Managua, en 1975 

El testimonio del testigo presencial Scott, que Folkman y otios 
investigadores habían ignorado, descubrió para nosotros los del Siglo XX, ya 
casi a finales del siglo, la destrucción del puerto de San Juan de Nicaragua 
acaecida en 1859, Como veremos adelante, natiado por Scott y demás testigos 
oculares, y comprobado plenamente en diversos mapas y documentos 
fidedignos de la época, la bahía de San Juan de Nicaragua no se cegó en 1863 
como afirma Folkman, sino en 1859, y el desastie no se debió a ningún 
terremoto ni al abandono pot el hombre, sino a otras causas. 

Buscando las causas de dicha tragedia de consecuencias más graves y 
duraderas que la de Walker, en seguida investigué en todo archivo y biblioteca 
que pude, comenzando en el Archivo General de Indias de Sevilla, la Biblioteca 
Central Militar, el Servicio Geográfico del Ejército, el Museo Naval y el Archivo 
Histórico Nacional de Madiid, la Public Record Office y la British Museum 
Library de Londies, The National Archives y The Libraty of Congress de 
Washington, y ottos, recopilando numerosos documentos y más de cien mapas 
del tío y el puerto de San Juan de Nicaragua Su estudio, y el de los documentos 
publicados en la Colección Somoza del Dr Andrés Vega Bolaños, en la Revista de 
Geografía e Historia de Nicaragua, en la Revista Conservadora del Pensamiento 
Centroamericano y otras fuentes, me ha permitido dilucidar valiosos detalles de 


la variable geografía y dolorosa historia de la que fuera nuestra pueita al 
Atlántico 

En El Testimonio de Scott (1975) y después en la biogratía de Walkei— 
William Walker: The Gray Eyed Man of Destiny, cinco tomos en inglés (1988- 
1991) y William Walker 521 Predestinado de los Ojos Grises, cinco tomos en español 
(1989-1994), presenté informes preliminares acerca de la destrucción de la 
bahía de nuestro San Juan de Nicaragua En esta monografía ahoia presento 
el resultado completo de mi investigación 


EN RESUMEN, el cierre de la puerta de Nicatagua al Atlántico es una catástrofe 
producida por el hombre, que alteró tadicalmente el destino de nuestra nación 
Aunque los depósitos aluviales en la bahía de San Juan de Nicaragua son un 
proceso natural de muchos siglos, su postrer etapa, brusca e inteversible, fue 
causada pot actos humanos, intencionales unos y accidentales otros 

Las arenas volcánicas que entregan al San Juan sus tributarios San Carlos 
y Sarapiquí son partículas livianas que la rauda corriente acarrea en suspensión 
hasta el mar, peto que al perdes fuerza y velocidad se edimentan formando 
bajíos e islas sobre troncos, tamas y demás obstáculos en su camino En un 
pioceso natural se han depositado paulatinamente en el lecho del San Juan a 
través de los siglos Peto además, tres intervenciones de la mano del hombre 
aceleraron el proceso que en 1859 cegó el antiguo puerto de San Juan de 
Nicaragua e hizo intransitable el Bajo San Juan en el delta 

El primer cambio brusco en el delta ocuíre a finales del Siglo XVII, cuando 
el Colorado de pronto se convierte en el ramal principal siendo antes inexistente 
o a lo sumo el menor de los tamales Nuestra memoria colectiva hoy no lo 
1ecuerda, mas en el Siglo XIX la tradición achaca ese cambio a que nuestros 
antepasados ensanchaton el Colorado a finales del XVII para impedit la entrada 
de los piratas por el Bajo San Juan. 

La segunda intervención ocutte en diciembre de 1780, fecha en que los 
ingleses hunden tres barcos a propósito pata obstruir el puerto Su efecto se 
manifiesta en las siguientes décadas con grandes islas obstruyendo la propia 
boca del 1í0 (formadas por las arenas volcánicas depositadas sobre los navíos 
hundidos en 1780, pues antes de esa fecha no existían) 

Aunque dañado ya dos veces por la mano del hombre, San Juan de Nica- 
ragua sigue siendo un buen puerto cuando en 1849 la fiebre del oto en Califor- 
nía abre la Ruta del Tránsito pot nuestro río y lago La Guerra Nacional contra 
el filibustero William Walker cierra el Tránsito en enero de 1857 Presionado 
por la depresión económica que sobreviene, el vecino de San Juan Mi John 
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Leete despala treinta árboles de cedro de la isla Concepción en el río San Juan 
frente a la bifurcación del Colorado, y los exporta. La isla se desmorona al 
secarse las raíces, y la subida del río se la lleva en pedazos durante el siguiente 
invierno. Al desintegrarse la isla frente a la bifurcación, el 90% de las aguas se 
desvía ya por el cauce del Colorado. Ál entrar el verano en noviembre de 1858 
y bajar el río, la débil corriente que llega a la bahía deposita en ella toda su 
arena y ciega el puerto, anegándolo en 1859, 

De allí en adelante, los esfuerzos por reanudar la Ruta del Tránsito son 
efímeros y tropiezan con numerosas dificultades de toda índole, siendo la 
obstrucción del puerto y del Bajo San Juan el factor decisivo que le impide a 
la Ruta de Nicaragua competir con Panamá. En vez de transbordar como 


Ro 


antes, del vapor oceánico al fluvial en la bahía abrigada, en 1862 que se reanuda 
el Tránsito los vapores oceánicos anclan en mar abierto. Los pasajeros bajan 
en lanchitas en aguas agitadas e infestadas de tiburones. En vez de un día 
como antes, tardan de cuatro a siete transitando el istmo, si es que no hay 
dilaciones mayores. 

El último pasajero del Tránsito se aleja de nuestras costas en abril de 
1868. La apertura, al año siguiente, del ferrocarril transcontinental en los 
Estados Unidos, hace ya innecesaria la ruta de Nicaragua para esa nación, 
pero, de todos modos, ya ésta se ha cerrado desde antes. Y, claro está, desde 
entonces queda también cerrada para nosotros la que fuera nuestra puerta del 
Atlántico, 

Aunque cetrada la puerta, durante varias décadas nos vemos obligados a 
seguir usando el río con todos sus escollos para nuestro raquítico tráfico local y 
escaso comercio del Atlántico. Además, la ruina de San Juan de Nicaragua 
aumenta los costos en los proyectos de construcción del canal y a finales del 


Siglo X1X contribuye a inclinar la balanza en favor de Panamá. Cuando en 
1914 se inaugura dicha ruta interoceánica, nuestro creciente tráfico exterior 


a 6 SS 
Travesía inolvidable, plagada de zancudos, llena de escollos, pero maravillosa. 


pasa todo a Corinto y San Juan del Sur, en el Pacífico, 

Por otro lado, hay otro aspecto de esa tragedia que aparentemente nos 
benefició. La ruina de San Juan de Nicaragua hace que en 1860 Inglaterra 
devuelva el cadáver al legítimo dueño y junto con los despojos devuelve 
también a Nicaragua y Honduras toda la costa Atlántica llamada Mosquitia. 
El 28 de enero de 1860 se firma en nuestra capital el tratado Zeledón Wyke 
[Tratado de Managua], en el que Inglaterra nos devuelve “San Juan del Norte” 
y reconoce nuestra soberanía sobre la Mosquitia. El comisionado de Nicara- 
gua don Ramón Sáenz toma posesión del antiguo puerto el 1 de enero de 
1861, en cumplimiento del tratado. Para entonces, ya San Juan de Nicaragua ha 
perdido todo su valor y a Inglaterra no le interesa, pues ya ni siquiera es puerto. 


en el Río de 


Un villorrio bautizado “Greytown' 


en la ribera del río Indio. 
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EN MARZO DE 1995 fui a conocer el río, acompañado de varios hijos, nueras y 


nietos. Cruzamos Chontales en jeep hacia San Carlos, donde nace cl San Juan SAN JUAN DE NICARAGUA E 

en el Gran Lago, y proseguimos en lancha hasta su boca en el Caribe. MARZO 1995 e 
Navegamos cinco días, ida y vuelta: travesía inolvidable, plagada de zancudos, 

llena de escollos, pero maravillosa. Ahí mis ojos vieron la otrora buena bahía, 8 


convertida en laguneta inservible para la navegación desde hace casí siglo y 
medio. Además vieron que ya tampoco existe el pueblo de San Juan de Nica- 
ragua (alias San Juan del Norte, a/as Greytown), totalmente destruido hacía 
apenas diez años. En el cadáver del viejo San Juan que Pedro Joaquín vio en 
1970, hoy no queda una sola choza ni habitante. Todo cs pantanos y monte. 
Sólo los mudos vestigios del pasado marcan el sitio: praderas de camalotes 
donde fuera la bahía; una campana rota perdida entre la maleza donde antes 
hubo una iglesia, y las tumbas abandonadas (y saqueadas) del cementerio, 
cuyas verjas de hierro fundido siguen desafiando al tiempo y haciendo de 
inútiles centinelas tratando de preservar lo que nunca puede preservarse: los 


muertos. 

Los sobrevivientes del antiguo San Juan de Nicaragua residen hoy 
kilómetros arriba en la ribera del tío Indio, en un villorrio bautizado “Greytown” 
y rebautizado “San Juan del Norte” (los alias de nuestro histórico puerto). 
Ellos me contaron que en nuestra reciente contienda fratricida, allá por 1984, 
nuestto propio ejército nicatagúense (entonces llamado sandinista) bombardeó 
y arrasó hasta la última vivienda de la población. 


La noticia no sólo me entristeció, sino que revivió en mi mente el salvaje 
bombardeo y destrucción de San Juan de Nicaragua por la corbeta Cyane del 
Capitán Hollins el 13 de julio de 1854, cuando estábamos en otra contienda 
fratricida. La historia se repite, aunque con diferencias. La acción de Hollins 
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donde antes hubo una iglesia. 


y aparentemente a nadie le interesa. Por cllo incluyo aquí el episodio del Siglo 


XIX (en “Diplomacia de cañoneras”, en la página 24). 

De tegreso en Managua, no encontré relato alguno de lo 
ocutrido. Tras indagar sin éxito con diversas personas, hace un par 
de meses logré desempolvar en una hemeroteca la versión sandinista 
de la destrucción del pueblo en abril de 1984, que a continuación 
presento, Pronto me di cuenta de la ignorancia generalizada y apatía 
que existe en Nicaragua acerca de la muerte del poblado hace apenas 
cortos años. (Además de la ignorancia peneralizada que persiste de 


3 


la catástrofe de 1859, con todo y que el Fondo de Promoción Cul- 
tural del Banco de América la dío a conocer hace un par de décadas). 
Hay un silencio sepuleral que me obliga a agregar el olvido como 
parte integral del cadáver junto a la campana, los camalotes y las 


tumbas. 


Alejandro Bolaños Geyer 
Masaya, miércoles 10 de noviembre de 1999, 
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De acuerdo a la versión oficial sandinista, publicada en Barricada y El Nuevo 
Diario en abril de 1984, más de 500 “Contras” de Hdén Pastora “se 
infiltraron al territorio nacional desde el sector Nor-Atlántico de Costa 
Rica”, en lanchas y pangas, y atacaron “San Juan del Norte” ese 8 de abril. 


Los “Contras” tomaron el pueblo, donde capturaron a 60 de los 78 soldados 
del Ejército Popular Sandinista que lo guarnecían. 


Usando su aviación, el Ejército Sandinista desalojó de San Juan de Nica- 
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En la versión sandinista, la destrucción de la iglesia, de las viviendas, y 
todos los daños en tierra, fueron obra de los “Contras” 


Barricada, 23 de abril de 1984. 
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Barricado, 23 de abril de 1984 Barricada, 26 de abril de 1984. El Nuevo Diario, 23 de abril de 1984. 
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EN SU CUARTO Y ULTIMO VIAJE en 1502, Cristóbal Colón navega frente a la costa 
Atlántica de Nicaragua y se ha dicho que pisa tierra en la bahía que después se 
llamará San Juan de Nicaragua,ó mas enseguida transcutten casi cuatro décadas 
antes de que los conquistadoses españoles la descubran, bauticen y utilicen 
como puerto 

Su descubrimiento ocurte en cinco etapas 


* Cuando Gil González de Ávila descubre Nicaragua por la Mar del Sur 
en 1522, al ver el Lago Cocibolca entra a caballo en sus aguas y las prueba, lo 
lama Mar Dulce “porque crece y mengua”, toma posesión en nombtie de Su 
Majestad y manda entrar media legua por el agua una canoa en que los indios 
navegan pata vet si el agua coste hacia alguna parte, “sospechando que fuese 
tío y no le hallaron corriente” Los pilotos que le acompañan certifican que 
sale a la Mar del Noste, lo cual es pata él “muy grata nueva”, ya que apenas 
está distante de la Mar del Sur “a dos o tres leguas de camino muy llano” 
(Véase página 30) 

* Gil González viaja a la Isla Española en busca de gente y caballos para 
exploras la comunicación de la Mar Dulce con la Mar del Norte, que él ciee se 
encuentra en el pataje del Golfo de las Higueras (en Honduzas), mientras 
Pedrarias Dávila envía a la conquista de Nicaragua a su lugarteniente DPian- 
cisco Hernández de Córdoba Éste funda Granada en la ribera del Lago Cocibolca 
y León en la del Lago Xolotlán en 1524 Ambos lagos, unidos pot el tío Tipitapa, 
son pata él la Mar Dulce Hernández de Córdoba echa al agua un bergantín en el 
que la baja toda, y conforme Pediattas en seguida le comunica 21 Emperador 
“fallóse una salida de un tio por donde sangía pot el cual no pudo it el bergantín 
porque es de muchas piedras y va muy tecio y tiene dos muy grandes saltadetos, 
y fueron pot el en una canoa y no se pudo sabet a do va a parar, ciéese que sale 
a la mai del noite” (Véase página 31) 

* Sucesivas expediciones buscando descubrir la boca del Desaguadero de 
la Mar Dulce en la Mar del Norte, fracasan En 1527, mientias Pedtaijas anida 
en Panamá, el gobernador en León, Diego López de Salcedo da instrucciones 
detalladas al capitán Gabtiel de Rojas “para descobri1 el desaguadero de la la- 
guna de la prouyngia de Nicaragua y sabet el secieto dello y poblar vn pueblo 
despañoles en la parte que mas ftuto e setuicio a dios e a su magestad se hiziese” 
(página 31) Antes de que Rojas tealice su cometido, Pedratias regresa de Panamá 
y en 1528 envía al capitán Martín Estete “a descubrir y poblar el desaguadero 
destas lagunas a la mar del morte con CXL onbtres los L de canallo y los XXX 
ballesteros y los otros despada y trodela y con el al capitan grautel de rrojas y 
otros hidalgos y compañeros todos gente escogida y los oficiales y aderego que 
era menester bata bublar a se llamar el bueblo que se hiziese la cibdad de gante ” 


Página 31). En las palabras de un testigo, “martin estete fue pos capitan al 
desaguadero dondestuvo seys o syete meses donde le mataron dos honbies e le 
hitieron ottos muchos y se bolvio” sin cumplir su misión (página 31) Sus 
compañeros achacan el fiacaso a que Estete “no es para capitan que sino 
fuera por Rojas se amotinaran contía dicho estete”, y “todos vinieron perdidos 
e se bolvieron” (página 31) Pedrarias envía otia expedición bajo otto capitán, 
Ruy Díaz, quien también fracasa, poíque, según natta Francisco de Castañeda 
en caita al Rey fechada en León el 30 de mayo de 1531 “toda la tierra que hallo 
hera cienagas e montes e gentes que no tenia pueblos sino vn buhio en vna parte 
e otro en otra e hera harta gente biben miserablemente e asy se bolbieron perdidas 
dos mill plagas o casy de yndios de la tierra que llevaban ” (página 31) 

* Pedraras fallece en León el 6 de marzo de 1531 Su yerno, Rodíigo de 
Contreras, le sucede como Gobetnados y Capitán Genetal de la Provincia de 
Nicatagua el 4 de mayo de 15347 Contreras pronto manda otra expedición, bajo 
el capitán Diego Machuca de Suazo, “para el descubrimiento é pacificación de 
las piovincias del desaguadero” (página 31), mas ésta se pospone debido a la 
oposición de Fray Bartolomé de las Casas desde el púlpito del Convento de San 
Francisco en Granada * Cuando Machuca por fin logra salir hacia el desaguadero, 
en 1536, “yendo en el viaje despues de mas de tres meses 
parte de la gente contía el capitan e le quisyeton matar a el e a los que le ayudavan 
y se fueron a guatimala y el capitan se ovo de bolvet poi quedas con poca gente” 
(página 32) Contreras no ceja y reorganiza la expedición, mas la pospone de 
nuevo cuando se ve obligado a envíar siete navíos con toda la gente que puede 


se algo la mayor 


en socorro del gobernador del Perú, Francisco Pizatro, para sofocat una rebelión? 

* Machuca a la postre sale de nuevo de Granada hacia el desaguadero el 6 
de abril de 1539, esta vez acompañado del capitán Alonso Calero La armada 
del descubrimiento dos fustas, una de quince bancos y ota de doce, cuatio 
canoas, una barca grande en la que van cuatenta caballos y cincuenta puetcos 
“La jente toda yba en cámaia de tillado, y esto llevava la fusta grande poi popa 
y con esta aríinada susodicha comenzó de camina: el tio abaxo” (página 34) 
Calero lo navega de un extremo al otio y hacía finales de junio sale a la ma: del 
noite, en “un pueíto mucho bueno, donde pueden entrar y sali navíos y estar 
muy seguios” (página 37) [Véase la “Relación del viaje del Capitán Alonso 
Calero, sobre el descubrimiento del Desaguadero, ” (anotado por don Manuel 
M de Petalta), en las páginas 32 a 37] 


==sS— 


CALERO NO DA DETALLES del “puerto mucho bueno” en la boca del Desaguadero, sal dice 
como se llama ni sí hay otras bocas en el delta del tío, mas en una probanza que se inicia 
allí en marzo de 1541, se lee “En este puerto de 'Tavre que es en la boca del desaguadero 
de la laguna de granada de la provincia de nicaragua costa de la mar del norte en veynte 
e nueve dias del mes de marco de mill e quinientos e quaienta e vn años ” (página 38), 
y en una sentencia dictada allí el 24 de octubre de 1541, dice “E despues de lo suso dicho 
en la villa de san juan de la cruz ques en la boca de tabte” (página 39) 

Pat otro lado, en un Juicio promovido poi Rodtigo de Contteras pata cobrar los 
gastos que hizo al resístit al Capitán Palomino, enviado del Perú por el rebelde Gonzalo 
Pizarro a ocupar la provincia de Nicaragua, que se inició en Valladolid el 18 de noviembre 
de 1549, Alonso Calero compatece como testigo y afitma. “que lo que sabe e vio es quel 
dicho rrodrigo de contreras e Otros capitanes pot su mandado descubrieron el dicho trio 
del desaguadeto e mucha tierta a el comarcana con la dicha gente e bergantines y canoas 
y poblo un pueblo que dizen san juan de la cruz y puso en el justicia y questo es lo que 
sabe desta dicha pregunta” (página 39), el testigo Gabriel de León afirma “que este 
testigo sabe quel dicho nodtigo de contteras en cumplimiento de lo en la dicha cedula 
contenida fue con mucha gente al dicho desaguadero porque este testigo vino en el 
nombre de dios al puerto de san juan de la cruz e via alli al dicho governador trodrigo de 
contreías con la dicha gente — este testigo estuvo dos años en el puerto de san juan de la 
cruz ques en el dicho desaguadero y fue alli alcalde. ” (página 39), otros cinco testigos lo 
confitman, quedando clato que a comienzos de 1541, o antes, Rodrigo de Contreras, 
Gobernador de Nicaragua funda la villa San Juan de la Cruz en la boca del Taure, que es 
boca del Desaguadero 


DDIRZ AÑOS DESPUÉS DE DESCUBIERTO por Alonso Calero, el puerto San Juan de la Cruz es útil 
y muy provechoso a la provincia de Nicaragua potque pueden it y venit navíos de todas 
las partes y tierras del Mar del Norte y suben por el tío muchos hergantines y fragatas con 
cosas de metcadetía y bastimentos, a cuya causa la dicha provincia ha venido 4 mucho y 
se han. aumentado mucho las 1entas 1eales El propio descubridoi Alonso Calero, el 
capitán Luis de la Rocha, Juan Arias Maldonado, Diego Ruiz, Diego Gutiénez, Francisco 
de Tapia y Gabriel de León—los sicte testigos interrogados acetca de ello en el juicio 
inciado en Valladolid el 18 de noviembre de 1549, todos de ácuerdo lo confirman '* No 
obstante, los raudales desde un comienzo dificultan la navegación del tío, pot lo que la 
Casa de la Contratación de Sevilla, en cumplimiento de un mandato de Su Majestad, “en 
viítud de cierta petición que se presentó en el Real Consejo de las Indias para hacer 
navegable el Desaguadero de Nicaragua y hacer por esta Provincia la contratación con la 
Mar del Sur”, el 12 de agostc de 1556 inicia una “Información”, interrorando bajo 
juramento a tres testigos, [Véase su testimonio en la página 40] 
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Raudales, bajíos y Corsarios 


La CASA DE LA CONTRATACIÓN de Sevilla no hace nada para hacer navegable el 
Desaguadero de Nicaragua ni hace por dicha Provincia la contratación con la 
Mar del Sut, a lo que se suman los corsarios ingleses que en la segunda mitad 
del Siglo XVI paralizan temporalmente la navegación por el tío de San Juan de 
Nicaragua Así le comunica el Obispo de Nicaragua a Su Majestad en catta 
fechada en León el 12 de enero de 1578 “El Desaguadero de Granada por 
donde de Tierra Fitme se proveya esta gobernación con la navegación de las 
fragatas, ha cesado a causa que yngleses corsarios se han desvergonzado 
acometerlas y robatlas, como han hecho a todas las que po: aquella vía 
navegaban ” (Véase la página 41). 

El cese de la navegación es temporal, como se aprecia en caita a Su 
Majestad del Lic Diego García de Palacios, Oidor de la Audiencia de Guate- 
mala, fechada en El Realejo el 17 de abril de 1579, en la que se destaca de 
nuevo la difícil navegación del tío durante el verano “Este Desaguadero se 
anda con fragatas que piden quatro o cinco palmos de agua, y desde los 
postreros de diciembre hasta todo mayo se sube mal por él, porque como acá 
es tiempo de verano, no tiene el agua que es meneste1, conviniendo se a de 
andar en los otros meses” (página 42) 

La situación hacia finales del Siglo XVI se expone en la crónica que en 
1586 esciibe Fray Alonso Ponce, Comisario General en las Provincias de 
Nueva España (página 42) 

El Licenciado Bartolomé de la Canal de la Madrid, Fiscal de la Audiencia 
de Guatemala, en carta a Su Majestad fechada el 17 de abril de 1602 detalla la 
navegación pot el río de San Juan de Nicaragua al comenzar el Siglo XVII 
(página 42) Un año después, el 17 de abril de 1603, de la Madtid informa a Su 
Majestad que “En el fuerte que se higo en el Desaguadero de Nicatagua y pata 
su fundación se gastaron de la Caxa de aquella provincia más de diez y seys 
mill pesos, sin lo que se deve a los soldados de sus pagas. Pedí en la Audiencia, 
que ya había cesado aquel presidio, que se mandasen tomai las quentas” 
(Página 43) 

El 23 de enero de 1620, Diego de Mercado, de nacion flamenco, con 
doce años de seívicio en la administración de la pólvora en la Ciudad de 
Guatemala y otros servicios en las armadas 1eales en diversos viajes y 
ocasiones, 1telata la situación en carta dirigida al Rey Don Felipe 11 (Véase la 
página 43) 

En 1637, el fraile inglés "Thomas Gage, en su 1tetorno de Guatemala a 
Eutopa, pasa por Nicaragua, pensando salir al Atlántico por el río San Juan 
Se lo impiden los bucaneros que acechan en la Mar del Norte y se ve obligado 
a continuar por tierra de Granada a Cartago, Costa Rica Cuando finalmente 
llega a Inglaterra, escribe un libro que publica en 1648 (Véase lo pertinente al 


Río de San Juan de Nicaragua en la página 44) 

Sebastián Ramítez, Procurador Genetal de la Provincia de Nicatagua, 
expone el problema de la navegación del 1í0 ante el Consejo de las Indias el 17 
de Julio de 1649 (Véase la página 45) 

En resumen, a mediados del Siglo XVII el mayor trato de la Provincia de 
Nicaragua es el de las fragatas que del puerto de la laguna de Granada 
corresponde a los de Portobelo y Cattagena, por donde sus vecinos de las cuatro 
ciudades que contiene y los indios son proveídos de los géneros y meicadeiías 
de Castilla de que necesitan, y se tiene salida de sus frutos, y esta navegación de 
fragatas se hace por indios pilotos práticos del río del desague, que las llevan en 
los bancos de aiena y bajíos, y que con las pestes que ha habido, el trato de estas 
fragatas y su comercio con Cartagena y Portobelo está a punto de cesar por no 
haber piloto que las lleven y saquen de la laguna por aquel 1í0 
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EL 30 DE JUNIO DE 1665 una banda de bucaneros y misquitos al mando del 
capitán John Mortis entra por el río San Juan y sorprende y saquea Granada a 
plena luz del día Las autoridades enseguida envían a don Juan Fernández de 
Salinas con órdenes de construir dos torreones guaínecidos de artillesía en las 
bocas del San Juan y el Taure para impedir nuevas invasiones 

En 1666, don Juan de Salinas decide que en vez de dichas torres es mejot1 
construir un fuerte o empalizada en la confluencia del 110 Pocosol con el San 
Juan, al cual bautiza San Carlos de Austria De ahí en adelante, el Pocosol se 
llama tío San Catlos, y en 1668 la Real Justicia en Guatemala inicia causa de 
oficio contía don Juan por haber contrariado sus órdenes (Véanse los pasajes 
tiansciítos en la página 46) 

En 1670, el pirata llamado Príncipe Lubborough, guíado poi el indío Juan 
Gallardo (Gallardillo), sube pot el río San Juan con 200 hombres, toma en el 
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trayecto la empalizada denominada Fuerte San Catlos, defendida pot 37 
mosqueteros, y de nuevo saquea a Granada Presto se hacen nuevos estudios 
que conducen a la construcción del Castillo de la Inmaculada Concepción en 
la llamada Casa del Diablo o raudal de Santa Ctuz (que en adelante se llamará 
taudal del Castillo) para impedir futuras invasiones enemigas por el tío San 
Juan 

El 15 de febrero de 1673 se hace el reconocimiento de las bocas del 1ío. 
(Véase el informe en la página 51) Ahí constan las declaraciones del capitán 
Martín Andújar (página 51), del piloto Fernando Romero (página 51), del piloto 
Luis de Petalta (página 52), de Juan Romero Tamaris (página 52), de Juan 
Medina Cotto (página 53), diversos autos y testimonios (páginas 53 y 54) y el 
voto y parecer del Maese de campo Don Juan López de la Flor (página 54) 

Dicho estudio establece que el 1í0 de San Juan de Nicaragua hace cuatro 
bocas a la mar. La pricipal es la del Taute peto la más usada pot su apacible 
puerto es la del b1azuelo llamado San Juan, que es por donde entran las fragatas, 
la tercera, del brazuelo Jaramillo, permite la entrada de lanchas y canoas, y en 
la cuatta, del río Colorado, pueden entrar embarcaciones pequeñas 


==S> 
El Río Golorado 


El RÍO COLORADO brilla por su ausencia en todos los documentos anteriores a 
1668 que log1é encontrar Hasta esa fecha, sólo se mencionan dos bocas del 
Desaguadero San Juan y Taurte En febrero de ese año, en la causa fulminada 
de oficio de la Real Justicia contta don Juan Fernández de Salinas, se lee 


la ultima boca y mas ignotada es la del Rio Colorado que unas y citras si 
supieran se quejaran de Don Joan de Salinas que habiendo salido al caso no 
las quizo hazer merced de berlas: la boca que refiero sale del Rio Grande a 
dos leguas antes de llegar a la mat pot la parte del Sw pot la qual me tefitio 
imi hermano el Capitan Paniagua que estando de ynbernada pot no poder 
salit con su fregata en la boca de Taute entro en una canoa de su barco por el 
brazuelo que haze dicho tio y pot el nauego dos dias sin hallarle salida porque 
como a quatro leguas dize dio con unas lagunas tan grandes que el agua 
estaba estanque y sin cortiente a patte ninguna de suerte que temio y los que 
fueron con el de perderse y se boluieron sin hallar salida abiendo dado con 
tan glande balsadas de palos que le fue necesario en muchas partes subitse 
ensima dellos y anegar la canoa paía pasalla por debaxo no obstante ay quien 
dize que a entitado pot esta boca y salido a la mat y que este biazuelo se 
encuentra con un rio que baxa de Costatrica que pot set en agua deste coloí 
se llama Rio Colorado que su boca o barta a la mar muestra ser baxa pot lo 
mucho que en ella ampolla la mar (Véase la página 46) 


En 1673, el capitán Martín de Andújar declara “que como hombre plactico 
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que ha bajado deste tío a semejante funcion save que de dicho río se forman 
quatro vocas, que en distrito de doze leguas salen a la mai, y ttodas se 
comunican con este brasso y con el de Taute, que es el principal del 
desaguadero Y dichas quatro vocas, son esta de San Juan, la de Taure, 1Í0 
Colorado, y Jaramillo, ttodas navegables Y que aunque es verdad, que esta de 
San Juan se frequenta mas, es pot sazet la entrada mas apasible pero no porque 
las demas dejan de ser navegables” (Véase la página 51) 

El piloto Fernando Romero en esa misma fecha lo expresa con estas 
palabras: “el io Colorado tiene tambien su boca capaz de 
embaircaziones de dicho portte [lanchas y pitaguas] y se 
comunica con el de Taure a distanzia de dos leguas la 
montaña adentro” (página 51) El piloto Luis de Peralta 
confirma que en el Río Colorado pueden entras 
“embarcaciones pequeñas” (página 52) El testigo Juan 
Romezo Tamaris dice que “el Río Colorado tiene tanvien su 
boca capaz de embarcaziones de dicho porte [lanchas y 
canoas] y se comunica con el de Taute, dos leguas de la 
montaña adentro” (página 52) El testigo Juan Medina Cotto 
confitma que “el Río Colorado tiene tanvien su boca capaz 
de embarcaziones de dicho porte [lanchas y canoas] y haze 
vaya a la mar, comunicandose con el de Taure a dos leguas 
de distancia” (página 53) 


EN EL s1GJ 0 XIx, cuando el Colorado se ha convertido en el 
mayor tamal del San Juan, diversos autores natían que la 
mano del hombxe intervino en el último tercio del siglo XVII 
para causar el cambio En el proyecto Rouhaud presentado 
al gobierno de Nicaragua en 1837 se lee 


nuestro proyecto no es pot decirlo así, sino 1educit las 
cosas á su antiguo estado, es decit al mismo en que se 
hallaban ántes de 1685, hace 155 años, tiempo en que el tio 
San Juan abrió una segunda desembocaduta que se llama el 
tio Colorado, cerca de 4 leguas del mas de las Antillas, por 
donde se escapan mas de 4 quintas pattes de sus aguas y no 
deja sino un fondo bajo de arena y fango en la travesía 
hasta el puetto de San Juan, en el cual se hallan, solo 4 pies 
de agua en la estacion de la seca 
Es una tradicion entre las jentes del país, que el tio San 
Juan eta navegable en otto tiempo; que las fragatas, 
beigantines, goletas Sc remontaban el tio, y venían á anclas 
al puetto de las islas de Granada (página 55) 
Reflecsionando sobre la defensa del pais adoptada po: los españoles, 
es fácil concebiz que en otto tiempo naturalmente el 110 San Juan no 
debia hallaise en el estado en que se halla actualmente Esta idea nos 
condujo pues á rejistrat los archivos de Granada para indagar si la tradicion 
sobie la antigua navegacion del tio San Juan era verdadera Ó falsa, y á 
fuerza de indagaciones, efectivamente hemos descubieito que este 
hermoso 1io fué navegable hasta 1685 Tenemos en nuestro poder 
documentos que comprueban que en Granada habia todos los años una 
feria á donde se veian concurrir de 14 á 18 buques de comercio, que 
solian venir de Eutopa y hacian escala en Cattajena de Indías y en 


Portobelo, ó bien pertenecian á negociantes de estas dos plazas Tambien 
hay documentos que dan algunos pormenores sobe las mercancías propias 
pata el pais, así como los tetornos que de él se estralan 

El 16 de Noviembie de 1648 la fragata española nombrada El Duhe 
nombre de Jesus y Nuestra Sra del Rosario, manejada pol el capitan Fernando 
Mejía, llegó al puerto de las Islas de Granada, á donde fué á hacetle la 
visita de constumbre el gobernados de la provincia de Nicaragua D Miguel 
de Albisú En esta misma época y el mismo dia, el gobernador hizo tambien 
la visita á la fragata Nuestra Sra del Cánuen y El Espíritu Santo, capitan 


Bifurcación del Colorado en 1780, plano por el teniente inglés John Campbell 


Lorenzo de Panyaguas 

El 14 de Agosto de 1694 [1649], es decít, el año siguiente, la fiagata 
Nuestra Sra del Rosario y Santa Cruz anclada en el mismo pueito, fué 
igualmente visitada por el gobernador Albisú 

El 14 de Eneto de 1667 la fragata española llamada El. Apóstol Santiago, 
se hallaba en el puerto de las Islas de Granada con un cargamento pata 
Po1tobelo y Cartajena, al mando de Ántonio de la Cerda 

La navegacion del rio San Juan continuó así para las fiagatas ber gantines 
y goletas, pero mas para los primeros que para los últimos, hasta 1685 
(segun lo hemos manifestado ántes,) época en que un bergantin español 
que perteneia á D Tomas Gomez de Portobelo, salió de este puerto pata 


Gtanada, con un cargamento de anclas, cables y preparativos de guerra 
pata la escuadia española del mai del Suí, temontó con su cargamento 
hasta Gtanada donde le depositó, y á la vuelta no pudo bajar sino 
descargado porque la desembocadura del Colorado se habia abierto y 
habia falta de agua en el tio Despues de este año el espacio del sio San 
Juan, comprendido entre el Colorado y el puerto de San Juan, ba minorado 
su profundidad, se ha llenado de arena y cieno, no teniendo como se ha 
dicho ya, sino 4 piés de agua en los tiempos de seca La causa de la 
abertura del brazo llamado Colorado, que tiene 412 vatas de ancho en su 
1amificacion con el tio San Juan, fué el haber obstruido este 
tio 

Cuando los filibusteros hacian la guerta al cometcio 
español en el mas de las Antillas, estendieron sus estragos 
hasta las costas de la Amética-Central, y amenazaron invadit 
la hermosa provincia de Nicatagua Las autoridades del país 
temiendo una invasion de estos malhechoses que habian 
difundido el terror hasta Granada, hicieron obsttuir el rio 
cerca de 4 leguas del fuerte San Juan, artojanido en él árboles 
y todo lo que podia impedi1 el paso de los grandes buques 
En la estacion de las lluvias este 1io acarrea muchos árboles 
que caen en sus márjenes ó que el desartaiga, reforzando esta 
bat1era no solo con los árboles, sino tambien con la arena, el 
cieno $c que attastian siempre las crecientes, y transformando 
la barteta en una especie de calzada ó dique, que detuvo las 
aguas, y que no teniendo ya salida po1 el obstáculo que se les 
habia puesto, se abrieron otto paso, que es el brazo llamado 
hoy 1io Colotado, lo que acaeció en 1685, como lo hemos 
dicho ya, y lo cual ha impedido que los grandes buques de 
comeicio hayan podido desde entónces temontai este 110 


(Página 56) 
Por esa misma época, J Baily nara en sus “Apuntamientos” 


Las obstrucciones que ahora impiden se haga un uso mas 
provechoso de este 110 son en ptimet lugar los raudales que 
acabamos de mencionar: en segundo la perdida de agua 
ocasionada pot la salida de este 1io, de otro que se llama 
Colotado, cetca de 17 millas mas arsiba del puerto de San 
Juan, y en tercei lugar, el laberinto de pequeños islotes que 
pot el espacio de 10 ú 11 millas se encuentran desde la salida 
del rio Colorado, hacia abajo Se creé muy genetalmente que 
este biazo del 1io fué ampliado de proposito por los 
españoles, aunque no se hace mencion del tiempo en que 
sucedió, con el fin de que extrayendo esta grande potcion de 
agua de la mad:e principal del tio, de alli para abajo se híciese 
mas dificil la navegacion, pretendiendo de esta suerte ponet 
á la ciudad de Granada 4 cubietto de ataques exteriores (Página 55) 


El cotresponsal del New York Herald escribe desde Granada el 15 de julio de 
1850 “De acuerdo a la tradición, el Colorado es un río artificial que abrieron 
los españoles para impedir las invasiones de los ingleses por el San Juan” 
(página 57) 

Ephtaim George Squier disctepa y en 1852 anota en su libro Nicaragua 
“Se ha sugerido que los españoles de la época imperial abrieron o ensancharon 
la bifurcación del Colorado para impedir la entrada de embarcaciones hostiles 
poi el San Juan Eso es a todas luces absuido Sin duda alguna, el delta ha 
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existido en prácticamente su presente forma y condición durante muchos siglos” 
(página 57) Pero Pablo Levy en 1873 afirma en sus Nofas Geográficas y 
Económicas sobre la República de Niaragna 


Al mismo tiempo [a comienzos de 1673] Fernando de Escobedo, ingenieto, 
examinó por orden 1eal la parte baja del 1í0, y mandó establecer resguardos 
fortificados en Bastola, en las Balas (Banco del Diamante), en Machuca, en 
la isla que se encuentra en la confluencia del río San Carlos, á la embocaduta 
del 1í0 San Francisco y á la del Sarapiquí, en la punta de Concepción, en la isla 
del Rosario y en el mismo puerto de San Juan Se ensanchó al mismo tiempo 
la apertura del Colorado en su punto de desprendimiento del río principal, 
para disminuit la cantidad de agua que pasaba por el San Juan 

La denominación de “sio” Colotado, dada a la tama meridional del 
delta del San Juan, es tanto más errónea que hasta ahora este ettor 
geográfico ha sido causa de graves complicaciones políticas entre las dos 
Repúblicas de Nicaragua y Costatrica El verdadero Colorado es un rio 
todavía más importante que el Sarapiquí y de más de 100 millas de curso 
Nace en las imponentes montañas del T1azú y del Turrialba, y cotte primero 
al Notte, hasta las llanuías de Santa Clara Allí se divide en dos brazos: el 
uno llamado tio Sucio, se junta con el Sarapiquí, despues de unas 15 millas 
de cuíso al O, el otro conservando el nombte de tjo Colotado, se inclina 
al NE y cae al mas por 10" 46' de latitud N En este mismo punto 1ecibe 
(izquierda) la rama meridional del delta del 110 San Juan, rama que 
antiguamente se llamaba 1io Jimenez ó Brazo del Colorado Siendo mejor 
conocida aquella 1ama del San Juan que el verdadero 110 Colorado, se ha 
acabado con el transcurso de los tiempos, por darle el nombre impropio 
de tio Colorado Peto el mapa que acompaña a nuestía obra hace ver 
exactamente, y conforme a los estudios del sabio doctor Frantzius sobre 
aquella 1egion, no solamente la posición relativa del io Colorado y del 
brazo Colorado, sino tambien los numerosos caños y lagunillas, entre los 
cuales se dividen todas esas aguas antes de entrar en el mar (Véase página 63) 


La “punta de Concepción” en que Escobedo establece un resguardo fostificado 
en 1673 no se vuelve a mencionas en el futuro En su lugar aparece en los 
siglos XVII y XIX la “isla Concepción” en la bifurcación del Colorado, 
sugitiendo que al ensanchar “la apertura del Colorado en su punto de 
desprendimiento del tío principal”, allá por 1673 cortan dicha punta y la 
convierten en isla 

No habiendo encontrado descripción alguna de la “punta de Concepción” 
ni el informe de Escobedo sobre la parte baja del río, esta hipótesis de la 
punta convertida en isla queda plausible pero sin confirmar 
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El Castillo de la Inmaculada Concepción 


El CAPITÁN GENERAL INTERINO Don Fernando Francisco de Escobedo en 1673 
inicia la construcción del Castillo de Nuestra Señota de la Concepción frente 
al taudal de Santa Cruz (antigua Casa del Diablo) y el Gobernador de las 
amas y de lo político, "Teniente de Capitán General Don Pablo de Loyola 
concluye los trabajos de edificación en 1675 *! De ahí en adelante el raudal se 
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Plano del puerto de San Juan de Nicaragua en 1780, por el teniente inglés John Campbell 


llama Raudal del Castillo y la fortaleza pone fin a las incursiones de los piratas 
poi el 1í0 San Juan (Los bucaneros piesto cambian de ruta, trasladan sus 
opetaciones a la indefensa costa del Pacífico, y pot tercera vez en veinte años 
sorprenden y saquean Granada en abril de 1685) 

Durante el siglo XVIII, la mayor amenaza pata Nicaragua son las 
expediciones de las fuerzas 1egulares británicas 
auxiliadas por sus aliados zambos Durante la 
campaña colonial de la Gueiía de los Siete 
Años (1756-1763), los ingleses se apoderan de 
Manila, La Habana, Martinica, Grenada y Santa 
Lucía En 1762 invaden Nicatagua por el 1ío 
San Juan—dos mil ingleses y zambo- 
misquitos—peto son 1echazados en el Castillo 
de la Inmaculada En la versión 1ecogida y 
populatizada por algunos historiadotes, el 
Castellano de la foitaleza don Pedio Herrera 
muere algunas hosas antes del ataque El 
sargento al mando va ya a entregarle las llaves 
del fuerte a los ingleses, cuando le detiene la 
mano la joven hija de don Pedo, Rafaela 
Hetrera, de 19 años de edad La doncella, fiente 
al cadáver de su padre, “tomó ella misma el 
bota-fuego y disparó los primeros cañonazos, 
con tan feliz acierto, que del tercero logró matar 
al Comandante inglés y echar a pique una 
balandrita, de tres que venían en la flota” *? La 
joven Rafacla entra así a la Historia como la 
insigne heroína nicaragúense del período colo- 
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nial 

Los documentos fidedignos de la época 
señalan que el Castellano fallecido en El 
Castillo el 15 de julio de 1762 se lama Don 
Joseph de Her1tera y Sotomayor, que al atacas 
los ingleses el 29 del mismo mes y pedir la 
rendición de la fortaleza, el Alférez comandante 
de El Castillo don Juan de Aguilar y Santa Cruz 
se negó a entiegar las llaves, y que al 
aproximarse un cayuco enemigo, “pidiendo 
licencia al Teniente la hija del difunto Castellano 
para dispararle un cañonazo, concedida, lo 
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apuntó y disparó con tanto acierto, que de los muchos enemigos que estaban 
juntos, se vieton salis cottiendo pocos Con la confusión y cstiago que causó 
este tiro con bala y metralla, pudo uno de los dichos caribes mansos escaparse 
al Castillo, en donde aseguró el destroso grande que hizo el cañonazo, y que 
entre los muertos uno había sido un ynglés de los principales, a quien le dió 
una bala en el pecho”* 

En 1780, Inglater1a intenta otra invasión, esta vez más poderosa El plan 
aptobado pot el gabinete biitánico busca la conquista de Nicatagua, desde 
San Juan de Nicaragua hasta El Realejo, “cortando así la comunicación entre 
los tertitosios españoles de América del Norte y del Sur, y tomando posesión 
de la tegión entera, la única en la que se pueden unir los dos océanos pol 
medio de un canal” '* Más de dos mil soldados ingleses y vatios centenares de 
zambo-misquitos entran por el tío San Juan el 14 de matzo al mando del 
Coronel John Polson, y 520 1efuerzos llegan de Jamaica un mes después al 
mando del Brigadier General Stephen Kemble que asume la jefatura El capitán 
Horatío Nelson al mando de la fragata Flímbhinbrook, se enfienta a la mueite en 
el San Juan, su primeta campaña, con la misma sangre fifa con que lo hará 
años después en la última, en Trafalgar El Castillo de la Inmaculada se tinde 
al fin el 29 de abtil, peto 500 soldados españoles en una gran empalizada 
llamada Fuerte San Cailos les cierran el paso a los invasores en la entrada al 
lago Aniquilados por la disentesía y fiebtes tropicales, los testos de la 
expedición se tetitan en 1781 sin haber cumplido su misión 

Dutante su travesía pot el San Juan en 1780, el teniente Jobn Campbell, 
ingeniero del 94 Regimiento de las fuerzas invasoras, sondea las aguas y elabora 
un plano del 1í0 desde el puerto hasta el Castillo En dicho plano vemos 
dibujada pot piimeta vez la isla Concepción en la bifurcación del Colorado, en 
la que los ingleses colocan un tesguardo y batería que llaman “Cook's Post” 
Además vemos la boca del San Juan en la bahía totalmente limpia, sin isla ni 
obstrucción alguna (Véanse en las páginas 20 y 21 la bifurcación del Colo- 
rado y el plano de la bahía, ampliados del mapa dibujado pot Campbell) 

En 1780 el estuario sigue siendo “un puerto espacioso, donde los barcos 
más grandes pueden yaces con la mayor seguridad” '* Al abandonas Nicaragua 
en 1781, los ingleses dejan ties barcos averitados—el Horatio, el T“enns y el 
Sucess—que hunden a propósito en un punto estratégico “para obstrui1 el 


pueito de San Juan” ** 


Los ties navíos hundidos logran su cometido cuando enseguida se forman 


íslas que obstruyen la boca del río y aceleran el proceso que en unas cuantas 
décadas cierta y ciega la bahía 


==S5> 


Rocas y arena 
volcánica 


LA DESCRIPCIÓN GENERAL DEL RÍO SAN JUAN en el Repoite del Jefe de 
la Expedición de Reconocimiento de dicho tío, Comandante de la Marina de 
Estados Unidos Edwad P Lull (fecha 25 de octubre de 1873), traducida al español 
e inserta aquí en la página 63, divide al San Juan en cinco secciones 

[” Veintiocho millas de ancho tío, prolongación del lago 

2 Diecinueve millas de tocas en cinco 1audales Toro, Castillo, Mico, Balas y 
Machuca 

3 Veinte millas de Aguas Muettas entre cl raudal de Machuca y la confluencia 
del San Carlos 

4 "Treinta y siete y medía millas desde el San Carlos hasta la bifurcación del 
Colorado El afluente San Cailos baja de las altas costarricenses y entrega al San 
Juan grandes cantidades de atenas volcánicas Ftente a la confluencia y en adelante 
el San Juan cambia bruscamente de casácter está lleno de bajíos y bancos de 
arena Río abajo, el afluente Sarapiquí, de carácter y tamaño similar al San Carlos 
y asimismo proveniente de las montañas costaiticenses, entrega al San Juan otra 
cuota de arenas volcánicas trece millas antes de separarse el Colorado 

5 El delta, en que el Bajo San fuan gita hacia el notte y cursa catorce millas 
hasta el antiguo puerto mientras el Colorado sigue hacia el este hasta desembocar 
en el mat 


La ptimeta y tercera secciones no han suftido cambios de importancia desde que 
Alonso Calero navegó el Desaguadero en 1539 

La segunda sección se dice que perdió fondo y los 1audales dificultan más la 
navegación desde que grandes terremotos levantaton las 10cas a mediadios del 
Siglo XVII (léase a Levy en la página 62) 

La cuarta sección se ha detetiorado un poco y la quinta muchísimo Jas are- 
nas volcánicas del San Cailos y Sarapiquí son partículas livianas que la tauda 
cortiente acartea en suspensión hasta el mat, pero que al perdes fuerza y velocidad 
se sedimentan fosmando bajíos e islas sobre troncos, ramas y demás obstáculos en 
su camino En un pioctso natutal se han depositado paulatinamente en el lecho 
del San Juan a través de los siglos Peto además, tres intervenciones de la mano del 
hombie aceleraron el proceso que en 1859 cegó el antiguo puerto de San Juan de 
Nicaragua e hizo intransitable el Bajo San Juan en el delta 

Como vimos arriba, el primer cambio brusco en el delta ocurte a finales del 
Siglo XVII, cuando el Colotado de pronto se convierte en el ramal principal siendo 
antes inexistente o a lo sumo mucho menor que el Taute y el Bajo San Juan 
Asimismo vimos que la tradición achaca ese cambio a la intervención de la mano 
del hombie La segunda intervención es el hundimiento en diciembre de 1780 de 
los tres barcos ingleses para obstruir el puetto, cuyo efecto estudiaremos en seguida 


La Reina de los 
Mares y el Rey 
Mosco 


LA MOSQUITIA O COSTA ATLÁNTICA cs una región muy diferente al 
testo de Nicaragua La sabana en el noreste y la pluvioselva tropical que 
desciende de la cordillera central hacia la costa del Mar Caribe, es la morada 
de los misquitos, sumus y tamas, tribus indígenas que viven de la caza y de la 
pesca en un ambiente salvaje e inhóspito que los conquistadores españoles no 
están propensos a penetiat En la costa del mas y en las bocas de los tíos, los 
nativos entran en contacto con traficantes y pobladores ingleses, y con escla- 
vos africanos, y ya a finales del siglo xv, los habitantes del noreste de Nica- 
tagua son zambo-misquitos, una taza distintiva, mezcla de indio y afticano 
Durante el período colonial, los zambo-misquitos (o simplemente zambos) 
son aliados de los anglosajones en sus incursiones contra las posesiones 
españolas 

Pos el Tratado de París de 1783 y la Convención de Madtid de 1786, 
Gran Bietaña 1cconoce la soberanía de España sobre la Mosquitia, y los 
pobladores ingleses supuestamente abandonan la tegión Dejan tras sí una 
dinastía zambo-misquita que comienza en 1687 cuando se llevan a Jamaica al 
cacique principal y lo coronan “1ey” Á este tey Jeremías Primero le ponen de 
cotona un gotio atado con un lazo, y sus mentores ingleses le hacen firmar 
“un documento tidículo en el que se compromete a tsatas con amabilidad a 
todo súbdito btitánico que llegue a su 1eino, prodigándole plátanos, pescado y 
tortuga” Dicho documento queda así en los anales de la diplomacia como el 
prime: “tratado de amistad” anglo-misquito '” 

La dinastía de Jeremías a su debido tiempo engendra a Jorge Segundo, 
quien combate al lado del capitán Hotatio Nelson en el 110 San Juan en 1780 
La línea de sucesión permanece oscuta, peto se dice que más tatde en 1815, 
en Belice, las autoridades británicas coronan a Jorge Federico Augusto “cy de 
la Costa y Nación Mosquita”, en 1825 le sucede Roberto Carlos Fedetico, y 
tias un intervalo de seis años de “tegentes” británicos, Jorge Guillermo 
Clarence sube al trono cl 10 de mayo de 1845 De Inglaterta le envían la 
bandera y el emblema de su Nación Mosquita o Mosquitía, y el nuevo tey, 
mozalbete de 15 años, vive en la 1esidencia de su tutor inglés en la que ondea 
el pabellón británico Sus teales súbditos no llegan a dos mil, y no tienen aldea 
ni casetío excepto en la propia playa La capital, Bluefields, con toda su 
comaica, en diciembie de 1847 tiene menos de 600 habitantes, contando a 
los bebés de pecho y a 110 emigrantes prusianos, tumbo a Texas, varados en 
la costa Los sumus y tamas puros—los towka, cook1a, woolva y otras tribus 
que ocupan el territorio entre la costa y los poblados españoles-—no reconocen 
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la “autoridad mosquita” británica y viven en continua hostilidad con los zambos 

A los ingleses les interesan los extensos bosques de caoba de la región, 
pero su compo1tamiento pionto muestia que su meta principal es el 
posesionarse de lo que entonces se considera “la única vía acuática de 
navegación factible para la comunicación interoceánica entre el Atlántico y el 
Pacífico en los trópicos”.'* Eso es lo que Inglaterra trata de hacer, vestida en 
el 1opaje de benevolente protectora de un 1eino mosco ficticio En 1832, el 
barco de guerra británico Hyacinth sondea minuciosamente la bahía de San 
Juan de Nicaragua y su capitán, Mr George Peacock, elabora “un plano, con 
dos vistas de marcas, con instrucciones de navegación pata entrar al puerto” *? 
El barco de guerta británico Thunder, comandado por el capitán Richard Owen, 
sondea de nuevo el puerto y elabora otío plano en septiembre de 1834 Mi 
John Baily, “oficial a medio sueldo de la marina británica” contratado por el 
gobierno federal de Centroamérica, examina la ruta completa del canal de 
Nicaragua en 1837-38 y propone un plan pata abrir el canal por el istmo de 
Rivas, el lago y el 1í0 San Juan, estimando su costo en 20 a 25 millones de 
dólates Su mapa detallado es impreso en Londres en 1840 

Inglaterra se apodera de San Juan de Nicaragua en nombre del Rey Mosco 
en 1848 y el Capitán Granville Gowez Loch, comandante de las fuerzas 
invasotas, elabora otro plano del tío San Juan y del puerto 

Esos mapas y otros muestran grandes islas obstruyendo la propia boca 
del río (formadas por las arenas volcánicas depositadas sobre los tres baicos 
hundidos en 1780, pues antes de esa fecha no existían), disminución marcada 
en el tamaño y profundidad de la bahía y ciere progresivo acentuado de la 
entrada al puerto (Véase el proceso en la secuencia de los mapas del atlas) 
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La burbuja del Canal 


GREYTOWN ES El. NUEVO NOMBRE con que los ingleses bautizan a 
San Juan, en honor al gobernador de Jamaica Sis Chailes Grey 

La ocupación de San Juan de Nicaragua por Inglaterra en enero de 1848 
no produce ninguna reacción del gobierno de Washington, atateado en el 
momento en los episodios finales de la Guería con México En su victotia, los 
Estados Unidos adquieren California y otros territorios del norte mexicano 
como botín de guerra En 1849 nace la fiebre del oro en la nueva California 
del Coloso del Notte y se inicia el tránsito de los buscado1es de oro hacia San 
Francisco, vía San Juan de Nicaragua 

Para el otoño de 1850, 2.000 viajeros han cruzado Nicaragua, hacia y 
desde California, y sus oleadas siguen aumentando De San Juan, los emigrantes 
navegan en bongos nativos los 300 kilómetros del 1í0 San Juan y el Gran Lago 
hasta Granada, luego cruzan 240 kilómetios pot tierra, a caballo y en carretas, 
peinoctando en Masaya, Managua, León, Chichigalpa, Chinandega y otros 
pueblos intermedios hasta el puerto de El Realejo, en el Pacífico Con los 
atrasos normales del viaje, con frecuencia pasan más de un mes, y a veces 
mucho más, en suelo nicaragúense 

Un nuevo actor entra entonces en escena: la “American Atlantic and Pa- 
cific Ship Canal Company” [Compañía Americana de Vapores del Canal 
Atlántico y Pacífico] y su subsidiaria Compañía Accesoria del Tiánsito, 
organizadas en Nueva York por Cornelius Vanderbilt, Joseph L White y otros 
socios Vanderbilt hace un estudio científico de la 1uta Contrata un cuerpo de 
quínce ingenieros encabezados por el coronel Orville W Childs, Ingeniezo en 
Jefe del Estado de Nueva Yotk, que acaba de completas la obra de ensanchar 
el canal Erie Vanderbilt le da instrucciones a Childs de localizar la mejor tuta 
para el canal intetoceánico, examinaila y calcular el costo aproximado de la obra 

Cuando el cuerpo de ingenieros neoyotquinos y sus “cajas con instru- 
mentos matemáticos” llegan a Rivas en agosto de 1850, los nicatagúenses se 
quedan extasiados, creyendo equivocadamente que llegan a poner manos a la 
obtía de abrir el canal, y no apenas a determinar si es factible construirlo 

Vanderbilt asimismo le ordena a Childs que además de estudiar la ruta 

del canal, construya el camino del tránsito en el istmo de Rivas para el uso 
inmediato de los viajeros californianos, y la Compañía envía vaporcitos para 
transportar pasajeros y carga en el trío San Juan y el Gran Lago El Director, de 
120 toneladas, con capacidad para 400 pasajeros, es el primero en atravesar 
los taudales del río y navegar en el lago. Su arribo a Gianada el día de Año 
Nuevo de 1851, lo narra jubiloso el Prefecto del Departamento Otiental don 
Fermín Ferre1 en un mensaje histórico al gobierno en León y lo celebra el Cura 
de Granada, padre Agustín Vijil, a petición del alcalde don Fernando Guzmán, 
con un “repique jeneral en las iglesias” ? El vaporcito fluvial O+xs, rebautizado 


Nicaragua, naufraga en medio tío San Juan al tratar de cruzar el raudal de 
Machuca ahí se queda vaiado, “alto y seco”, el 9 de noviembre de 1850 Lo 
sustituye el Bu/wer mientias el coronel Childs y su equipo abren en la selva del 
istmo de Rivas el camino entre el Gran Lago y el Pacífico 

Los “instrumentos matemáticos” muestian que el canal interoceánico no 
es 1entable en el mundo marítimo de mediados del siglo xIx El proyecto 
definitivo de Childs, pormenorizado en su informe de 1852, visualiza un ca- 
nal pata baíicos de 17 pies de calado, a un costo de $31.538.319,55 Si se 
aumenta el calado a 25 pies, el costo se infla a más de cien millones de dólares 
Cuando les dan las cifras a los capitalistas londinenses, ni uno solo está 
dispuesto a invertir un centavo en el canal 

La Compañía del "Tránsito inicia operaciones en julio Más de cinco mil 
viajeros, tiajinando en mulas, vapores y bongos, cruzan por Nicaragua en la 
segunda mitad de 1851 Ciudad Pineda (San Juan del Sur) y La Virgen, nuevas 
poblaciones atestadas de extranjeros, surgen en los extremos del camino del 
tránsito en el istmo de Rivas, mientras San Juan de Nicatagua (San Juan del 
Notite o Gteytown), en el Caribe, se “americaniza” pot completo bajo la bandera 
mosquita sostenida por los cañones de la marina de guerra británica Hasta el 
alcalde de Greytown, Mi Thomas Mattin, es ciudadano norteamericano, 
aunque “naturalmente ferviente defensor de los intereses del Reino Mosco” ? 

Para diciembre de 1852, los vapotes lacustres y fluviales en treinta viajes 
de ida y vuelta han transportado 19 000 pasajeros con sus equipajes a través 
de Nicaragua, más un millón de libras de carga, más un millón de dólares del 
oro de las minas californianas, más los pasajeros y carga locales Entte el | de 
enero y el 27 de junio de 1853, los vapores de la Compañía del “Tránsito de 
Nicatagua tiansportan 5 650 pasajeros a San Francisco y 4 272 califoinianos 
de tegieso al Atlántico De allí en adelante, el titmo se mantiene en alrededor 
de 2.000 pasajeros mensuales 

En San Juan de Nicaragua los pasajeros no bajan al pueblo sino que transbordan 
directamente del vapor de Nueva York o Nueva Orleáns al vapotrcito fhuvial—el 
Morgan, Scott, Wheeler, Bontb, Hunt, Bulwer o W'bite—que los lleva hasta El Castillo 
Allí cruzan a pie las 500 yardas del 1audal y abordan otro vaporcito—el Ogden, que 
los lleva hasta “Change Bend”, al otro lado del 1audal del Toro, donde transbordan al 
vapor lacustte San Carlos o La Virgen, en el que cruzan el lago 
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Diplomacia de cañoneras 


LOS INTERESES DE GREYIOWN pronto entran en conflicto con los de para arrestar al capitán Smith, y un bongo con dos docenas de personas arma- tiempo tendré aquí una cañonera pata que arregle este asunto”.? 

la Compañía del Tránsito, que desde un comienzo se niega a pagarle al muni- das se acerca al vapor, el Ministro norteamericano toma un arma, la amartilla, Las autoridades se retiran. Al atardecer, Borland desembarca y visita a 
cipio los cobros portuarios. En marzo de 1854, rotas las pláticas de arreglo y la apunta al comisario, diciendo: “Si aprecian la vida, no dejen que ese bongo Mr. J. W. Fabens, el agente comercial de Estados Unidos en el puerto, Se 
entre el abogado de la Compañía Mr. Joseph L. White y el Concejo de Greytown, se acerque más, pues dispararé y los mataré a todos ustedes. En muy corto congrega gente frente a la casa, y algunos vecinos airados piden que se arreste 
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“Mr. White, actuando como una especie de 
Jonás, apareció en las calles del pueblo 
blandiendo una formidable sarta de pistolas 
y puñales, vociferando entre abundantes 
maldiciones: ¡Greytown será destruida!”” 
Les dice a los vecinos, que “él hará llegar 
una cañonera que los volará a todos a los 
infiernos” 

Un suceso fortuito favorece a White: el 
16 de mayo de 1854 asesinan por puro gusto 
al bonguero nicaragúense Antonio Paladino. 
El homicidio ocurre en el río San Juan, 
dentro de la jurisdicción de facto de Greytown, 
y el asesino es un portugués de apellido 
Smith, capitán del vaporcito H L Rowth, de 
la Compañía del Tránsito. En el Roxth van a 
San Juan del Norte el Ministro 
norteamericano Solon Borland y los pasajeros 
provenientes de California, quienes 
ptesencian estupefactos cuando el capitán 
Smith dispara su revólver y mata a Paladino 
a sangre fría, y enseguida echa deliberada- 
mente el vapor contra cl bongo, 
destrozándolo como una cáscara de huevo, 
De acuerdo a los testigos oculares, “Smith 
no hubiera disparado, de no haber sido 
azuzado pot Borland”.2 

Al arribo del Rowfh a la bahía, “las 
autoridades de Greytown tratan de arrestar 
a Smith, pero se los impide Borland, alegando 
que “de permitir que los funcionarios de 
Greytown arresten a un ciudadano 
americano y lo juzguen por un crimen, sería 
reconocer la autoridad del gobierno de la 
ciudad en todo sentido”.* Cuando el 
comisario y otros funcionarios suben abordo 


Corbeta norteamericana Cyane. 


al Ministro norteamericano por haber 
obstaculizado la justicia. Con Borland parado 
en la puerta, alguien le lanza el culo de una 
botella que le roza y le hiere la cara. La gente 
se dispersa, pero durante la noche patrullas 
armadas rondan las calles y colocan 
centinelas impidiendo que nadie salga ni que 
atraque o zaspe embarcación alguna, en 
efecto quedando prisionero Mr. Borland en 
la casa de Fabens hasta el amanecer. Ya a la 
luz del día toma una lancha, sube al Northera 
Light, y zarpa para Nueva York, dirigiéndose 
a toda prisa a Washington a denunciar el 
ultraje de que ha sido víctima su persona. El 
30 de mayo, al presentarle su caso al 
Secretario de Estado Marcy, emite su juicio 
sobre los habitantes de Greytown: 


No puedo catalogarlos más que como 
piratas y foragidos, que deben ser 
castigados y exterminados por quien sea 
capaz de hacerlo; y, en mi opinión, los 
intereses del buen gobierno y de la 
humanidad imponen el deber a quien ha 
sido ofendido por cllos, de propinarles un 
ejemplar castigo sumario, % 


En ese momento, los intereses “del buen 
gobierno y de la humanidad” coinciden con 
los de la Compañía del Tránsito, por lo que 
Joseph L. White acompaña a Borland en 
Washington, urgiéndole al Presidente Pierce 
que le propine un ejemplar castigo sumario 
a los vecinos de Greytown. “Acatando los 
deseos del Presidente”, el Departamento de 
la Marina le ordena al comandante George 
N. 1lollins ditigirse en la corbeta Cyarne a San 
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Juan, con Mr. Joseph L. White dirigiendo tras bambalinas la misión de Hollins. 
White, desde Nueva York, le transmite al agente comercial Fabens las 
instrucciones de último minuto. 

La Crane lega a San Juan el 11 de julio, y Fabens y Hollins ejecutan las 
instrucciones de White, evitando el derramamiento de sangre pero sin mostrar 
la menor misericordia a Greytown ni a sus habitantes. A los vecinos del lugar 
se les notifica con tiempo para que abandonen sus hogares antes de que la 
cotbeta los destruya a cañonazos. En cl informe de Hollins a sus superiores, 
suena tan natural como abrir y cerrar la ducha en el baño: 


A las 9 a.m. del 13 de los corrientes, abrimos nuestras baterías sobre la 
ciudad, lloviendo sobre clla balas y metralla por tres cuartos de hora, 
seguido de un teceso de igual duración, tras lo cual las abrimos de nuevo 
por media hora, seguido de un segundo receso de tres horas. 'lranscurrido 
ese intervalo, recomenzamos a disparar y continuamos por veinte minutos 
hasta cesar el bombardeo. El objetivo de los varios recesos en el 
bombardeo era el de dar una oportunidad para platicar y arreglar 
satisfactoriamente el asunto con los habitantes de la ciudad. Ellos no 
aprovecharon la consideración que les mostramos, y a las 4 P.M. 
desembarcamos un contingente al mando de los tenientes Pickering y 
Fauntleroy con órdenes de pegar fuego a los escombros hasta completar 
la destrucción de la ciudad. ... 

Nuestras balas y metralla habían casi totalmente destruido las casas; 


Capitán George Nicholas Hollins. 

El 13 de julio de 1854 la corbeta Cyane del Capitán Hollins 
bombardea y destruye San Juan de Nicaragua. 

Un contingente de marinos desembarca y pega fuego a los 
escombros husta completar la destrucción de la ciudad. 
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pero se creyó conveniente incendiar las ruinas para inculcarles a los vecinos 
del lugar una lección de castigo ejemplar que jamás olvidarán ... y para 
que el mundo entero se dé cuenta de que Estados Unidos tiene el poder 
y la voluntad de obligar como gobierno 2 que lo respeten y le den las 
reparaciones debidas en cualquier punto del globo en que se cometan 
ultrajes? 


La salvaje destrucción de Greytown por la cañonera de Hollins, recibe la 
aprobación incondicional del Departamento de La Marina, del Presidente Pierce 
y de su gabincte, Naturalmente, también desata una tormenta de alradas 
protestas en la prensa norteamericana. El editorial del 11 de agosto de 1854 
en el New York Herald, elocuente transmite “El veredicto público del suceso 
de San Juan”: 


Durante el período entero de nuestra carrera periodística, no recordamos 
ningún acto del gobierno que haya recibido una condena tan generalizada 
y completa como la del ultraje cometido, bajo la autoridad de la actual 
Administración, contra la población de San Juan de Nicaragua. La 
publicación de los documentos oficiales, que se esperaba atenuaría el acto, 
ha servido más bien para confirmar lo justificado de las denuncias que las 
primeras noticias provocaron; y los sucesivos esfuerzos del órgano del 
gobierno de paliar la acción con falsedades de los hechos y burdas calumnias 
contra los habitantes de San Juan, no sólo han fracasado por completo, 
sino que han cubierto de vilipendio a dicho órgano y a la prensa 
estipendiaria que le sirve de eco. 


San Juan de Nicaragua, alias San Juan del Norte. alias Greytown, en 1853. 
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AUNQUE DAÑADO YA DOS VECES por la 
mano del hombre, San Juan de Nicaragua sigue 
siendo un buen puerto en 1851: la bahía cubre un 
área de 881 acres, de los cuales 240 acres tienen 18 
a 28 pies de profundidad en marea baja.” Entre el 
30 y el 40 por ciento del río madre desemboca en 
ella; el 60 y pico por ciento se lo lleva al mar el 
Colorado.” 

Durante la Guerra Nacional contra el 
filibustero William Walker, en encro de 1857 los 
costarricenses le quitan al invasor todos los vapores 
fluviales y lacustres del río de San Juan y del lago 
de Nicaragua, se cierra el tránsito, y el primero de 
mayo Walker se rinde en Rivas y retorna derrotado 
a Estados Unidos. Temeroso de nuevas invasiones 
filibusteras, el Gobierno de Nicaragua no permite 
que se reanude el tránsito después de terminada la 
guetra. 

En esa época el súbdito inglés Mr. John Leefe 
es dueño de la isla Concepción en la bifurcación del 
Colorado, con título otorgado por el Rey Mosco. La 
bautizan “isla de Leefe”, (antes “isla de Kirkland” 
cuando era de Mr, William P. Kirkland, y antes 
“Cook's Post” en el mapa de Campbell de 1780). 
A su arribo en Nicaragua, el Ministro norteamericano 
John Hill Whccler desembarcó en la isla el martes 26 
de diciembre de 1854 y anotó en su diario íntimo: 
“Bajamos en la isla Kirkland en la que John Leafe, 
un inglés, reside—quien nos acompañaba. Encontré 
la islita como una perfecta joya de cerca de 16 acres, 
Siembra plátanos y bananos y tiene una huerta de 
natanjas—obtiene de la venta de sus plátanos, etc., 
cerca de $ 1,000 al año, sin otra mano de obra que la 
suya. Encuentra la demanda mayor que la oferta. 

Presionado por la depresión económica que 
sobreviene al cerrarse el tránsito, Leefe despala los 
treinta árboles de cedro de Concepción, y los exporta. 
(Véanse las cartas de Zeledón y Green a Ouseley cn 
las páginas 59 y 60, y los informes del ingeniero 


Sannenstern en las nácinas 641 v 2) Ta isla se 


La isla de Leefe 


Isla de Leefe en 1854. 


desmorona al secarse las raíces, y la subida del río se 
la lleva en pedazos durante cl siguiente invierno. Los 
vecinos de Greytown la ven pasar por la bahía, tumbo 
al mar, y el corresponsal del New York Heraldlo reporta 
el 30 de agosto de 1858 (“Noticias de Centroamérica” 
en la página 58): 


Grau inundación en Greyiomwa. 

Recientemente hemos tenido repeticiones de 
las escenas del diluvio, sin descanso, en acuarelas. El 
río San Juan ha subido como ocho pies sobre su 
marca de invierno, y ha arrastrado islas, casas, bon- 
gos y gente, en la mayor profusión. Se llevó la isla 
de lLeefe. Al pasar flotando por aquí las casas, las 
gallinas iban sobre las vigas del techo, bien alto y 
secas. Mr. Dcasman se quedó en su hogar hasta que 
el agua cubrió la mesa en que se habían subido su 
esposa e hijos, y entonces embarcó a la familia en 
una canoa que tenía lista y se los trajo a Greytown. 
Unos cuantos nativos se ahogaton. 


Al desintegrarse la isla frente a la bifurcación, el 90% 
de las aguas se desvía ya por el cauce del Colorado. 
Cuando un ingeniero norteamericano los examina y 
mide en 1873, el Colorado tiene 1.200 pies de ancho 
y diez pics de hondo cn la bifurcación, y cl brazo del 
Bajo San Juan apenas 324 pics de ancho y scis 
pulgadas de profundidad. Un cenagal. (Véase el 
reporte del Comandante Lull en la página 63). 

Al entrar el verano en noviembre de 1858 y bajar 
el río, la débil corriente que llega a la bahía deposita 
en ella toda su arena y cicga el puerto, anegándolo, 
Los huques de guerra norteamericanos e ingleses 
atestiguan día a día el desastre. 

Cuando la nave británica latoroms entra en la 
bahía de San Juan de Nicaragua el 16 de noviembre 
de 1858, ancla junto a sus hermanas fragatas a va- 
pot Leopard y Basihisk, surtas a corta distancia la una 
de la otra y de los barcos de guerra norteamericanos 
Jamestoma y Savannab.* Otro buque yanque, cl 
Roaroke, barco insienia de la escuadra norteamericana 
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27 
del Atlántico, llega el 25 de noviembre. Su calado no le permite entrar en la 
bahía, y cuando azota un Norte, anclado afucra, “sufrió más daños cn los 
cuatro días que estuvo allí, tanto en su casco como en los mástiles y aparejos, 
que en una docena de viajes trasatlánticos en invierno”. El jefe de la escuadra 


para que pudiera salir de allí a tiempo. Eso lo ejecutará inmediatamente y barra.” (Página 58). 
fondeará afuera. La fragata de vapor inglesa Valorons salió de la bahía el 10 de 
los corrientes y entonces había la profundidad de los días antetiotes, o sea 23 
pies. El capitán Jarvis reporta que el 17 sólo había 22 pies de agua en la 


El capitán Jos. R. Jarvis del buque de guerra norteamericano Savannah, 
surto afuera, informa el 4 de enero de 1859 al Secretatio de la Marina Isaac 
Toucey: “El 26 de diciembre logré sacar este barco de la bahía de Greytown, 
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Mapa de Baily en 1840. 


James Mc Mc Intosh, continúa: “Ninguna embarcación 
cuyo calado sea demasiado grande para entrar en la bahía 
debe quedarse allí entre noviembre y marzo. Mr. Bur- 
ton, el práctico del puerto, ahora mc informa que 
recientemente sondeó minuciosamente la barra y que, 
constantemente, lo más que consiguió fueron 23 pics de 
profundidad; pero que ocasionalmente, a como fue el 
caso cuando hace algún tiempo entró al puerto el Savan- 
nah, cn dos ocasiones encontró 25 pies. Tales variaciones 
hacen muy peligroso el que este barco en ninguna ocasión 
entre en la bahía.” (Página 58). 

Otros dos buques de guerra británicos, el Cesar, con 
81 cañones, y el Diadem, con 32, arriban el 11 de 
diciembre y también anclan afuera al no poder entrar en 
el puerto que entonces se está llenando de arena. El 
jefe de la escuadrilla naval británica, capitán Charles 
Frederick, del Cesar, el 17 de diciembre informa al 
Almirantazgo: “El 13 de los corrientes se sondeó el canal 
que conduce a la bahía para ver sí podía entrar el Diader. 
Su calado es de 21 pies 6 pulgadas, y no se pudo encontrar 
ninguna agua más profunda que ésa para que entrara con 
seguridad. El 16 sondearon de nuevo el canal, peto sin 
lograr mejores resultados por lo que se decidió no corter 
el riesgo,” (Página 58). 

Mc Mc Intosh informa desde Aspinwall el 20 de 
diciembre: “El paquebote inglés Medway llegó ayer de 
San Juan del Norte. El capitán Jarvis me reporta que a 
ese puerto llegaron los barcos de guerra ingleses Cesar y 
Diadem. También reporta que de pronto se está 
rápidamente llenando la entrada de la bahía. Ya desde 
que estuve allí se abrigaba cierto temor al respecto, por 
lo que le ordené que vigilara la situación constantemente, 
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Mapa de Von Búlow en 1847. 


Mapa de Loch en 1848. 


aunque siento informarle que encallamos momentáneamente 
al salir. Sin embargo, el mar estaba quieto, por lo que no sufrimos 
ningún daño. Estuvimos pegados en la barra como quince 
minutos. Desde cl 21 de noviembre, Punta Arenas se ha 
prolongado hacia el oeste como 270 pies, convirtiendo así el 
canal cn una entrada muy angosta. La profundidad del canal 
también ha disminuido alrededor de un pie desde el 11 de 
diciembre, lo que dificultará el pase a cualquier embarcación, 
fuera de las pequeñas y de los vapores de poco calado,” (Página 59). 

Una Comisión integrada por los capitanes y segundos 
oficiales de los barcos de guerra británicos Diadem, VWalorous y 
Cesar reporta el 10 de febrero de 1859: “Encontramos que los 
cambios que han ocurrido, tanto en la profundidad como en la 
configuración de la bahía, en los últimos 30 años, son de una 
gran magnitud, y opinamos que las fuerzas que han producido 
esos cambios y también la reciente rápida extensión y alteración 
del banco de arena son tan grandes, que, eventualmente no 
podrán ser controladas por medios artificiales.” (Página 59). 
B. Squite Cotrell, Agente Comercial de los Estados Unidos cn 
San Juan del Norte, informa al Secretario de Estado Lewis 
Cass el 26 de febrero de 1859: 


Desde hace varios meses, la bahía de este puerto se ha estado 
llenando, y su entrada se ha vuelto gradualmente más angosta 
y menos profunda, hasta el punto que ahota sólo pueden entrar 
embarcaciones de muy poco calado, Esta misma mañana mc 
comunicó el práctico del puerto que ayer en la tarde sólo había 
quínce pics de agua en la entrada, comparado con veinticinco 
pies que indicaban los sondeos hace seis meses. Las instalaciones 
de la antigua Compañía del Tránsito en Punta Arenas han sido 
arrasadas por las aguas, una después de otra, y ahora sólo 
queda en pie un cobertizo, y aun ése está en una situación muy 
precaria, El mar abrió un boquete de varios centenares de 
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yardas de ancho a través de todas las instalaciones de la compañía, por el 
que ahora cruzan cuando les da la gana las lanchas de los barcos de guetra 
que están anclados fuera de la bahía, ahorrándose así la mitad de la distancia 
para llegar al fondeadero principal del puerto, cerca de la ciudad. A menos 
que pronto ocurra un cambio favorable, me temo que se arruinará éste 
que ha sido un magnífico puerto... (Página 59), 


El Comandante C. H. Kennedy del barco de guerra norteamericano Jamestowa, 
surto fuera de la bahía, informa el 1 de agosto de 1859: “Solamente hay ocho 
pies de agua en la barra, que ahora se extiende desde la punta de la lengueta 
hasta la tierra firme; pero, como tanto el agua de la bahía como la de la barra 
se encuentra dos pies más alta de lo acostumbrado, debido a las inundaciones, 
se puede decir que la profundidad del agua en la barra sería menos de seis pies 
si el agua tuviera su nivel normal, La entrada de Scott está otra vez abicrta y 
por allí pasan las lanchas cuando cl tiempo está calmo.” (Página 60). 

Thomas Bell, Agente Comercial de los Estados Unidos en San Juan del 
Norte, informa al Secretario de Estado Lewis Cass el 1 de diciembre de 1859: *.., 
han ocurrido tremendas inundaciones en el tío San Juan, las que me duele decir 
que han contribuido a empeorar la situación más que nunca. Se calcula, que de las 
enormes cantidades de agua que recibe el San Juan de sus numerosos tributarios 
arriba del Colorado, por lo menos el 80% se desvía en el cauce de éste que 
actualmente ya es un río de considerable y creciente magnitud.” (Página 60). 

Finalmente, Bell informa cl 16 de enero de 1860: “... El puerto y el río 
San Juan han sido declarados intransitables para efectos comerciales, a menos 
que se gasten unos tres millones de libras esterlinas para mejorarlos. Por ese 
motivo los ingleses han escogido a Monkey Point, y lo han inspeccionado y 
aprobado para que sea la terminal de un ferrocarril que se construirá bajo 
auspicios británicos...” (Página 60). 

La ruina súbita que sobreviene al que fuera excelente fondeadero, convierte 
al que antes era un magnífico puerto en una laguneta superficial. Dicho cierre 
de la puerta de Nicaragua al Atlántico es una catástrofe producida por el 
hombre, que alteró radicalmente el destino de nuestra nación, Aunque los 
depósitos aluviales en la bahía de San Juan de Nicaragua son un proceso natu- 
ral de muchos siglos, su postrer etapa, brusca e irreversible, fue causada por 
actos humanos, intencionales unos y accidentales otros, 

Por otro lado, la ruina del puerto San Juan de Nicaragua hace que Inglaterra 
devuelva el cadáver al legítimo ducño y junto con los despojos devuclve 
también a Nicaragua y Honduras toda la costa Atlántica llamada Mosquitia. 


=S—> 


El Tratado de Managua 


SIR WILLIAM GORE OUSELEY, Caballero Comandante de la honorabilí- 
sima orden del Baño, Enviado extraordinario y Ministro plenipotenciario de 
Su Majestad Británica en misión especial a las Repúblicas de Centroamérica, 
llega a León, vía Liverpool, Nueva York, Washington, Nueva York, San Juan 
del Norte, Aspinwall, Panamá y Realejo, cl 21 de diciembre de 1858, catorce 
meses después de haber salido de Londres, Cuatro semanas después, a pesar 
de perdet el tiempo en las vacaciones de Navidad y Año Nuevo, el 18 de 
eneso de 1859 ha ajustado y firma un Tratado de Amistad, Comercio y 
Navegación con el Ministro de Relaciones Exteriores nicaragiiense don Pedro 
Zeledón, y el Congreso en Managua lo ratifica el 21 de febrero. Ouseley también 
presenta el borrador de un segundo tratado en el que Inglaterra reconocería la 
soberanía nominal nicaragúense sobre San Juan del Norte, a cambio de que 
Nicaragua reconozca al puerto libre autónomo de Greytown, las concesiones 
de tierras hechas por cl rey mosco, y la independencia de la Mosquitia (cuyas 
fronteras las demarcatían los moscos y los micas con la intervención de un 
Comisionado inglés). Nicaragua, bajo el gobierno del Presidente Martínez, 
rechaza la propuesta, Londres entonces rechaza cl Tratado de Amistad, y 
Ouseley se va a San José, a firmar tratados con Costa Rica,* 

Otro diplomático británico, Charles Lennox Wyke, el 30 de abril de 1859 
firma un tratado con el Ministro de Relaciones Exteriores guatemalteco don 
Pedro de Aycinena en el que Guatemala reconoce la soberanía británica sobre 
Belice, Cuando Wyke regresa a Londres, casi junto con él llegan los informes 
de las fuerzas navales británicas en Greytown anunciando la ruina del puerto. 
La política inglesa cambia de inmediato, y a Wyke lo envían de vuelta a 
Centroamérica a firmar con Nicaragua lo que pocos meses antes el Ministerio 
de Relaciones Exteriores lc había ordenado a Ouseley no hacer. En el camino 
Wyke se detiene en Comayagua y cl 28 de noviembre de 1859 firma un tratado 
con don Francisco Cruz, representante de Honduras, por cl que Inglaterra 
reconoce incondicionalmente que las Islas de la Bahía le pertenecen a la 
República de tlonduras, y también reconoce incondicionalmente que el 
territorio hasta entonces ocupado o en posesión de los indios moscos dentro 
de las fronteras hondureñas, cualesquieras que éstas sean, le pertenecen a 
Honduras y son de su soberanía?” 

Prosiguiendo hacia Managua, el señor Charles l.ennox Wyke, Caballero 
de la honorabilísima orden del Baño, Enviado Extraordinario y Ministro 
Plenipotenciario de Su Majestad Británica en misión especial a las Repúblicas 
de Centroamérica, y el Ministro de Relaciones Exteriores nicaragiense don 
Pedro Zeledón, el 30 de enero de 1860 firman en Managua un tratado en el 
que Inglaterra asimismo reconoce la soberanía de Nicaragua en todo el territorio 


1,4 


nacional.* Se le conoce como el Tratado de Managua. El 1 de enero de 1861, 


el Gobierno de Nicaragua, por medio de su comisionado don Ramón Sáenz, 
formalmente toma posesión de San Juan del Norte en conformidad con lo 
acordado en el tratado Zeledón-Wyke.* Para entonces San Juan no tiene valor 
alguno para Inglaterra, ni para nadic, pues ya ni siquiera es puerto. 

En otras palabras, la ruina de San Juan de Nicaragua presto arregla el 


asunto que había tentado y retado a las potencias marítimas durante más de 
una década. Sin embargo, el lratado de Managua será la basc jurídica 
internacional para que Nicaragua logre la reincorporación real y legal de la 
Mosquitia, poco antes de concluir este mismo siglo Diecinueve. 


lb EN É 
N EXPLORATION FROM OCEAN TO OCEAN. É Y 
BY EG. BQUIER 


Nicaragua: Exploración de mar a mar, por E. G.Squier. 
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Walker llega a Nicaragua en 1855 y se apodera de la Compañía del Tránsito. 
Costa Rica le quita los vapores durante la Gerra Nacional y el tránsito se cierra en 1857. 
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5 Cuando en 1862 se reanuda la ruta, los daños sufridos en 1859 por la bahía y el río le impiden competir con Panamá. 
E El último pasajero del Tránsito se aleja de nuestras costas en abril de 1868. 
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Vapor Star of the West entre Nueva York y San Juan de Nicaragua. Vapor Cortes entre San Juan del Sur y San Francisco. 
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Carta del Capitán Gil González de 
Ávila a Su Majestad, dándole 
cuenta del descubrimiento de 
Nicaragua. 


Isla Española, 6 de maízo de 1524 — 
[Archivo General de Indias, Sevilla, 
Patronato, 26, Ramo 17]% 


[Fiagmentos] 


Vuestia Magestad ha de sabet que este 
pueblo deste cacique Nicaragua esta 
la tierra adentro tres leguas de la costa 
de esta mat del sur y junto a las casas 
de la otta patte esta otía mar dulce y 
digo maz porque crege y mengua y los 
yndios no saben dezi1r que pot aquel 
agua vayan a otsa salada sino que todo 
lo que ellos an andado poi ella a vna 
paíte y a otta es dulce yo entie a 
cavallo en ella y la prove y tome la 
posesion en nombie de vuestra 
magestad preguntado a los yndios si 
esta mar dulce se junta con la otra 
salada dizen que no y quanto nuesttos 
ojos pudieron ver todo es agua salvo 
vna ysla que esta dos leguas de la costa 
que dizen que esta poblada el tiempo 
no dio lugar aca saber otía cosa mas 
de que yo mande entiar media legua po: el agua en vna canoa en que los 
yndios navegan para aver si el agua coria hazia alguna parte sospechando que 
fuese tio y no le hallaron corriente Los pilotos que conmigo llevava certifican 
que sale a la mar del noite y sinasi es muy grata nueva porque avia de vna mat 
a ota dos o tres leguas de camino muy llano ** 


Pues como yo vi que por la via del socorto del Pedrarias no podia tornat y 
pacificar aquellos dos cagiques yo y los oficiales de vuestra magestad nos 
despachamos de Panama y la salida de tierra firme con mucha brevedad 


Puerto de San Juan de Nicaragua, alias San Juan del Norte, alias Greytown, en 1855 


para venit a la ysla española a procurar con los juezes y oficiales de vuestra 
magestad me diesen lugar para sacar de aqui la gente y cavallos que fuese 
menester porque visto vn capitulo de mi ynstrucion vuestra magestad manda 
que trabaje mucho pot sabe: si ay estrecho de vna mat a otra y que ptocute 
que lo que yo descubriese por la mar del sur tenga salida a la mat del noite, y 
porque bolviendo desde aqui de la española al golfo de las Higueras que es en 
el paraje de la mar dulge que yo halle se podia saber la duda de todo, yo me 
parto mediante Dios con cinquenta de cavallo y trezientos ombres donde 
pienso presto das aviso a vuestra magestad de grandes riquezas /f” 8/ y nuevas, 


y pata que vuestra magestad mejor este 
en ello enbio con esta la figura que 
nuevamente agota se a hecho la mas 
veidadera que se ha podido hazet por 
los pilotos que lo an navegado Y 


Carta de Pedrarias Dávila al 
Emperador, — refiriendo el 
descubrimiento de Nicaragua por 
su lugarteniente Francisco 
Hernández de Córdoba. 


[Colección Muñoz Real Academia de 
la Historia de España -—Tomo LXXVII, 
folios 140 a 149]P 


[Fragmento] 


SCC-—A diez de este mes de Abril 
de 25 años llegó aquí a esta Ciudad de 
Panamá un mensajero de poniente que 
mi Teniente Francisco Fernández me 
envió, que se dice Sebastián de 
Benalcazat, que se ha hallado en todo 
lo que se ha hecho al poniente, con el 
cual me escribió e hizo sabei las cosas 
siguientes 
se fundó y pobló la nueva 
Ciudad de Granada, tiene en su 
comarca hasta ocho mil vecinos naturales de la tiesa, e tiene muy buenos tios 
y huertas y pesqueiias y materiales, esta ribera de la mar dulce 
De la dicha nueva Granada bajamos a la provincia de Imabite en esta 
provincia de Imabite e enmedio de ella se pobló la nueva Ciudad de León, 
tiene en sus artabales 15 000 vecinos de los naturales de la tierra Está esta 
ciudad ribera de la mar dulce, tiene muchas y muy grandes huertas y árboles 
La maz dulce son dos bocas, y la una tiene treinta leguas de ancho, e de la 
una a la otra hay un estiecho por do se sangía e en medio de estas dos bocas 
esta una laguna pequeña, hay en ella muchas islas pobladas, por esta mat 
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dulce se hechó al agua un bergantín que es para llevar en piezas al dicho mi 
Teniente para descubrir la mar dulce con que se bojó toda, fallóse una salida 
de un tio por donde sangra pot el cual no pudo ir el bergantín porque es de 
muchas piedras y va muy 1ecio y tiene dos muy grandes saltaderos, y fueron 
por el en una canoa y no se pudo sabeií a do va a patas, créese que sale a la mar 
del norte * 


Instrucciones y poder que dió el Gobernador del Nuevo reino de León, 
Diego López de Salcedo a Gabriel de Rojas, para que fuese al 
descubrimiento del desaguadero de una laguna en la provincia de 
Nicaragua y poblase en ella un pueblo de españoles [1527]. 


[Archivo General de Indias, Sevilla Patronato Leg 21 Ramo 1 ]* 


[Fragmentos] 


Dielo Lopez de Salzedo governador del poniente e nuevo rreyno de Leon por 
su magestad por quando e plazido a nuestro señor Dios que estas partes del 
poniente en el nuevo 1reyno de Leon se ayan puesto debaxo del señotio y 
obediencia de su magestad vna de las cosas que mas convienen a su treal 
servicio y a hon:ta y hutilidad y prouecho de los xpianos los que en estas 
partes estan es saber y descubrir los secretos de la tierra y porque al presente 
yo tengo noticia se tiene pot cierto que hazia la mat del noite poi la vía del 
desaguadeto de la laguna de la gibdad de granada ay grandes poblaciones 
1riquezas asi de oro plata e perlas e otras cosas e porque conviene al seruigio 
de Dios e de su magestad y bien pro de los dichos vezinos y otras peisonas 
destas partes e naturales de la tiesta que sese pot los secíetos e fin dello se 
hedefiaue vn ueblo de xpianos españoles para que en el se celebre el culto 
divino se haga al servicio de dios nuestro señor e a sus magestades e los 
naturales de la tierra vengan en verdadero conoscimiento de nuestra fe catolica 
porque esta es la cosa principal que me mueve a lo hazer o setuir a sus 
magestades demas de la dotrina buen exenplo y los naturales de la tierta 
tomaran desta cobsagion por ende confiando de la persona fidelidad e avilidad 
de vos el capitan graviel de rrojas e que con todo el irecabdo e diligencia e 
como venga al seruigio de Dios e de su magestad ateys todo aquello que pot 
mi en su t1eal nonbte os fuere encargado mutando e conociendo de vos el bien 
celo al seruicio de sus magestades teneys y que en las cosas que os han sydo 
encargadas e mandadas tocante a su 1real seruicio las aveys fecho como fuel 
e deligente seruidor suyo pot ende en nonbre de su magestad e en mi lugar vos 
eligo e proveo de capitan e hos mando que con los caualleros e hijos dalgo e 
gente de xpianos que apercebidos estan e con vos enbio a los suso dicho vos 
partays y vays pot la vya del desaguadero de la laguna de la dicha cibdad de 
granada e a todas las prouingias e comarcas del camino conforme a las 
ynstrucciones que llevays de mi 

(Al dorso dice ) Vista 1527. 

Ynstrucgion y poder que el señor govermado: Diego López de Salzedo 
dío al capitan graviel de 110jas para descobrit el desaguadero de la laguna de la 
prouyngia de nicaragua y sabe: el secíteto dello y poblar vn pueblo despañoles 
en la parte que mas fruto e seruigio a dios e a su magestad se hiziese 

Descubrimiento del aguadero de nicaragua * 


Carta de Pedrarias al Rey, sobre administración de la provincia, sus 
diferencias con Diego López de Salcedo y de las expediciones que 
despachó. León, 15 de enero de 1529. 


[Archivo Genetal de Indias, Sevilla. Patronato Legajo 26 Ramo 5]" 


[Fragmento] 


El capitan martin estéte enbie a descubii1 y poblas el desaguadero destas 
lagunas a la mar del noite con CXL onbies los L de cauallo y los XXX 
ballesteros y los otros despada y rrodela y con el al capitan grauiel de 11ojas y 
otros hidalgos y compañeros todos gente escogida y los oficiales y aderego 
que era menester pata pobla: a se llamar el pueblo que se hiziese la gcibdad de 
gante, lo que sugediere hate saber a VM % 


Información seguida en León ante el Alcalde de aquella ciudad, Alvaro 
de Peñalver, a solicitud del Alcalde Mayor Francisco de Castañeda, con 
el objeto de establecer los motivos de su enemistad con el Gobernador 
Pedrarias Dávila, el Tesorero Diego de la "Fobilla y el Veedor Alonso 
Pérez de Valer. Se inició el 17 de septiembre de 1529. 


[Archivo General de Indias, Sevilla Justicia Leg 1030 Ramo 2]* 


el arcediano trodrigo perez estante . dixo y depuso quel dicho martin 
estete no es para capitan pot queste testigo fue con el al desaguadero y vio su 
ynabilidad que no es pata manda: gente ni pata hazeí cosa de capitan ni onbre 
y que tiene otros muchos defetos que no an de tene1 los capitanes e que en el 
dicho viaje de boto nunca salio del 1ancho e que ansí dio muy ruyn quenta del 
dicho viaje e todos vinieron perdidos y ansi es notoiio * 


. El dicho francisco de porras regidor desta cibdad de leon dixo e declato 

quel dicho maitin estete no es para capitan por que los que vinieton con el 
del desaguaderon dixeron a este testigo que sino fuera pot rojas se amotinaran 
contta el dicho estete porque no era pata calgar se vnos alpergates e yt con los 
compañeros ni salía del 1ancho e que ansi es muy notorio e quel dicho estete 
es criado del governado: e por eso le dieron el cargo de capitan del desaguadero 
e vio este testigo que dio del 1uyn quenta que todos vinieron peídidos e se 
bolvieron ” 


El dicho ysidro de rrobles alcalde hordinatio vezino desta cibdad . dixo e 
aclaro quel dicho martin estete es criado del dicho governador y persona 
que le parece a este testigo que no es suficiente para capitan segund que este 
testigo a oydo dezir a muchas personas que vinieron con el del viaje del 
desaguadero e ansi es muy notorio 


El dicho francisco hurtado vezino e regidor en esta cibdad de leon dixo e 
aclaro quel dicho martin estete fue por capitan al desaguadero dondestuvo 
seys o syete meses donde le mataron dos onbtes e le hirieron otros muchos y como 
los bastimentos que llevava u se bolvio pudiendo pasai adelante como lo dize los 
que con el fueron o la mayor parte dellos.* 
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Carta de Francisco de Castañeda al Rey, con las noticias de haber 
fallecido Pedrarias Dávila y el Tesorero Diego de la Toribia. También 
trata, entre otros asuntos, de las nuevas minas y de una expedición al 
Desaguadero. León, 30 de mayo de 1531. 


[Archivo General de Indias, Sevilla Audiencia de Guatemala Leg 9]? 
[Fragmento] 


“Ya a vuestra magestad escriui en lo que pato el viaje de chototega a do fue 
pot capitan martin estete que llevo aquella gente quatio mill piegas desta tierra 
de todas las quales no volbieron ciento a su natutaleza e damas desto truxeron 
pertilencia en las que venieron que nos a abrasado la tierra e muerto quanta 
gente teniamos 

Despues desto proveyo otro capitan el governador pedio arias que se dize 
rrui diaz pata que fuese a descobrit el desaguadero lo qual le contradixe como a 
vuestra magestad he esciito sucedio que toda la tiería que hallo hera cienagas e 
montes e gentes que no tenía pueblos sino vn buhío en vna patte e otto en otia 
e hera harta gente biben miserablemente e asy se bolbieron perdidas dos mill 
plagas o casy de yndios de la tierra que llevaban en fin crea vuestra magestad 
que le an tenido esta tierra encantada o encuviera e los viajes no se an hecho a 
derechas syno como sy adrede quisieran destruilla 


Informaciones hechas en la ciudad de León de Nicaragua, a petición del 
Sr. Gobernador, Rodrigo de Contreras, sobre lo que predicó Fr. Bartolomé 
de las Casas contra el viaje al Desaguadero, y el escándalo que promovió 
en el país. León, 23 de marzo y 30 de julio de 1536. 


[Torres de Mendoza (Colección de Documentos Inéditos) Tomo VII, año de 1867, 
páginas 116 a 141 Biblioteca Nacional de Madrid Signatura S 32 número 315.]P% 


[Fragmento] 


Rodtigo de Contreras, gobernado1 y capitan general de estas provincias por SS 
MM, digo: que á mi noticia es venido ciertas palabras é cosas que el P Fray 
Bartolomé de las Casas fraile de la orden de Santo Domingo, ha dicho asi en el 
pulpito como fueta del, en deservicio de Dios Nuestro Señor é SS. MM y contra 
el tenor de las instrucciones de S, M, poz las cuales manda la orden en manera 
con que se han de atraer los infieles é gentes destas partes á nuestia santa fée 
catolica, de que ha 1edundado algun escandalo é desasosiego, asi á la gente 
que en nombre de S M, yo habia mandado pata el descubrimiento é pacificacion 
de las provincias del desaguadero, como á los desta provincia. * 
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Cédula de la Reina, expedida en Valladolid, a 9 de septiembre de 1536, 
ordenando al Gobernador de la Provincia de Nicaragua organice una 
expedición al Desaguadero y envíe una relación de la misma. 


[A1chivo Genetal de Indias, Sevilla Audiencia de Guatemala Leg 401 Libro 2]% 


/£% 177/ la Reyna 


nuestio govetnado1 que es O 
fuere de la provincia de nicaragua, 
yo soy ynfoitmada que junto a la 
cibdad de granada que es en esa 
tienta ay vna laguna de agua dulce 
que baja ciento y treynta leguas y sale 
della vn desaguadeto que va a la mar 
del noste que es vn tio muy grande 
como el de guadalquiví1 que pasa 
por Seuilla y que desde el dicho 
desaguadeto a la dicha mar del norte 
ay noticia de mucha gente y muy tica 
de oto y que desde alli se llevo a 
yucatan el oto que tenía monteguma 
y porque a nuestto servicio conviene 
sabet el secreto del dicho tio, yo vos 
mando que luego hagais aderecar los 
vetrgantines que os paregiere de gente 
y bastimentos /f* 177/ w"/ y otras 
cosas necesarias y enbieys con ellos 
vna persona de recabdo y confianca 
que descubra la dicha tieria y sepa 
los secretos della al qual dareys la 
ynstrucion que os pareciere y 
enbiaieys al nuestro consejo vn 
traslado de la relacion que truxeien 
de la dicha tierra fi mada de vuestro 
nonbie y del suyo pata que yo la 
mande vei e proveer sobrello lo que 
mas a nuestto servigio convenga e 
no fagades endeal fecha en la villa 
de valladolid a nueve dias del mes 
de setienbie de mill e quinientos e 
tieynta e seis años yo la 1eyna 
refiendada de samano y señalada del 
cardenal y beltran y bernal ” 


Carta que el Gobernador de la 
Provincia de Nicaragua dirije a S. 


M. informándole de la residencia que tomó al Licenciado Francisco de 
Castañeda; sobre la expedición que organizó para descubrir el 
Desaguadero; del auxilio que enviara al Perú, a solicitud del Gobernador 


pc 


Pizatro; de la muerte del Obispo Diego Alvarez Osorio y de otros diversos 
motivos relacionados con su cargo y la Provincia. León, 25 de Junio de 1537, 


[Archivo Genetal de Indias, Sevilla Audiencia de Guatemala Leg 43]% 
[Fiagmento] 


—Yo tengo fecha telacion a vm que abia enbiado a descubrit el desaguadero por 


lo que pensava que servia a vin sy se descubtiese y por el se contratase la mas del 
norte, y lo que sugedio fue que yendo en el viaje despues de mas de tres meses que 
de aqui salieton se algo la mayor patte de la gente contra el capitan e le quisyeron 


matar a el e a los que le ayudavan y se fueron a guatimala y el capitan se ovo de 
bolver por quedat con poca gente, y vm deve de mandat que semejantes 


alcamientos se castiguen porque no toviesen atrevimiento a cometer sernejantes 
delytos y que en las provincias que fuesen luego fuesen /£” 1 w"/ presos y enbiados 


a la provincia de donde de (5) fueron huyendo yo recoji la gente que vino para 


juntar mas y tornalla a embiar por lo que pienso que serviria a vm sy el desaguadeto 


se descubiiese y entendiendo en esto escriviome el governado1 pigaito que se le 


avia algado la tierra y la negesydad en que estava y el peligro que corria el oro que 


A 
RA TÍO A REA 
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vm ally tenía segund mas largo veta vm pot la carta que me esciivio y pot la que 


me enbio que le avia escripto don 
diego de almagio que enbio a vm y 
visto lo que a vm servia en socottet 
aquella tierra acorde de dexat el viaje 
del desaguadeso y de enbiat el mas 
socotto que pude y luego enbie dos 
navios que estavan prestos con alguna 
gente e cavallos y despues enbie pot 
capitan a diego nuñez de meicado 
alcalde de la fortalega desta gibdad 
con cinco navios que salio el día de 
nuestía señora de la candelaiia y con 
muy buena gente y bien aderegada 


Carta del Capitán Alonso Calero 
a S. M. sobre el descubrimiento 
del Desaguadero, río de San 
Juan de Nicaragua. Carece de 
fecha, pero ba de ser del año de 
1539. 


[A1chivo Genetal de Indias, Sevilla 
Audiencia de Guatemala Legajo 
52]" 


Carta de Alonso Calero Nicaragua 

Sabra v m como pot una 
cedula mando que se descubriese 
un desaguadero que sale de las la- 
gunas dulces desta provincia de 
nicatagua a la mar del norte a costa 
de v m y como nadie a ello se 
moviese yo el capitan alonso caleio 
y el capitan diego machuca de 
cuaco por servir a v m con licencia 
de Rodrigo de Contreias su 
govemmado1r desta dicha provincia 


de nicaragua hezimos una armada a nuestra costa y mision sin ayuda de la 
Real hazienda de v m ni de otra persona alguna gastando en ella nuestras 
haciendas y de nuestros amigos de que hemos quedado muy pobres y adebdados 
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y puesto que antes muchas vezes y por muchos capitanes se a querido hazer el 
dicho descubrimiento solamente por nosotros y con la dicha nuestra armada a 
avido efecto de manera que se descubrió el dicho desaguadero desde las dichas 
lagunas hasta la mar del no1te y como no se pudo hazer sin muchos travajos e 
gastos de la dicha Armada e gente yo el dicho capitan alonso calero viendome 
en la dicha maz fuy a la provincia de castillo (se) del oro donde al presente hera 
oydo1 de v m el doctor 1robles a pedille favos e ayuda para bolver a acabar de 
ver y poblar lo por nosotros descubierto del qual en Remuneracion de lo que 
avia servido a y m rescebi muy gtandes e notorios agravios por hazer 
gobeínador a su yetno 
badajoz como lo hizo de 
lo que aviamos trauajado 
e gastado nosotios, los 
quales agravios podía ver 
v m siendo servido por la 
rrelacion que dellos ymbio 
e despues boluiendo a la 
dicha demanda con la 
posibilidad que puede 
cteyendo paía ello como 
hesa tazon setiamos 
favotescidos del dicho su 
governados Rodrigo de 
contiéras fue por el 
contrario antes moviendo 
la cobdicia a querido 
apropia: y tomat pata si el 
ptemio de nuestros 
travajos e gastos como por 


ventura el avia escrito a v 
m echandonos fueta de la 
dicha tiera no con pocos 
agíauios y molestias pot 
que los mayores daños e 
agtauios que enestas 
partes de husan son los 
que so coloí del seruicio 
de v m e de su justicia se 
hazen y pot que el que la 
presente data a v m que 
es el dicho capitan 
machuca de quaco podía 
das mas larga 11elación de 
todo lo que mas puedo dezit como que en lo a visto trauajado y padescido 
11emitiendo lo todo ael ceso suplicando a v m prouea enello de rremedio y en 
t1emunetacion de los gastos e trauajos y servicios que a v. m hemos hecho sea 
seruido hazernos merced porque mas aparejo tengamos ansi en lo echo como 
en lo ques mas pensamos haze: en su seruicio en el cual pensamos gastar 
personas e haziendas quanto la vida nos dutatare nuestro señor el imperial 
estado de v m actesciente con muchos mas Reynos e señorios e latga vida 
De v s c k humill sieruo que sus Reales pies besa Alonso Calero Y 


Calle Real de San Juan de Nicaragua, viendo hacia el sur, en 1853 


Relación del viaje del Capitán Alonso Calero..sobre el descubrimiento 
del Desaguadero, río de San Juan de Nicaragua. Carece de fecha, pero 
ha de haber sido escrita en 1539. 


Este documento no se logró encontrar en el Archivo General de Indias, y se copia de la 
obra «Costa Rica, Nicaragua y Panamá en el siglo XVI», por don Manuel M de Peralta, 
en donde ocupa las páginas 728 a la 740, y figura como apéndice de la carta precedente Y 


y 


Partió Su Merced á seys de Abril del año de mill é quinientos é treinta é 
nueve años de las ysletas que están sobre la cibdad de Granada, sobre las 
provincias de Nicatagua, é fuese entre las ysletas aquel día primero, é fué á 
su1jir sobre la postrera, donde entró en acuerdo con el Capitán Machuca y los 
Reverendos Padres y otros hidalgos y cavalleros que al dicho señor Capitán le 
paresció llamar, sobre que al dicho St Capitán le parescía que las fustas y 
barca y canoa yvan muy cargadas de jente y cavallos y puercos y bastimentos, 
y que setía peligroso atravesar el golfo de la laguna tan cargados Y el parescer 
que se dió fué que quedaba allí la mitad de la carga, con la otra mitad el 
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Capitán Machuca, con las dos fustas y canoas, las cuales heran cuatro, 
atravesase el golfo de la dicha laguna y fuese á unas yslas que están en la otra 
costa hasta ocho leguas de allí, y en una dellas que es la más alta, que se llama 
la ysla de la Ceyba descargase la jente y otía carga que llevava y totnase á 
ynviat las fustas y canoas al señor Capitán para que tomase el testo de la jente 
é carga que avia quedado y atiavesasen el dicho golfo, lo cual ansy hecho y 
llegado el dicho seño1 Capitán á la ysla de la Ceyba, mandó embarcar toda la 
gente que primero avia pasado el día que allí llegó con todo el más hato, y otro 
día pot la mañana se hizo á la vela con toda la armada junta y caminó su viaje 
á hacer noche en una punta que se patesce adelante 
la via del Desaguadeto, que segun los maestos 
dezian abiia quatro leguas, y allí hizo noche y otto 
día de mañana partyó de allí navegando la costa en 
la mano con buen tiempo Anduvo hasta despues 
del mediodía, donde á esta ota saltó el viento por 
delante Fué muy rezío y convino sutjit, por que el 
viento dava por las ptoas, fué tan 1ezio que los 


questavan en la barca con los cavallos comengaron 
á dar vozes al Capitán diziendo que se les avía 
abierto la barca, que se enegaban, y el dicho señor 
Capitán, creyendo que eta ansy, mandó en el azmada 
todos levantasen las anclas y todos trabajasen por 


llegarse á tierra, que estaría bien dos leguas della 
No se puedo tornar tan piesto que no toinasen para 
attas todo lo que aquel día se avia andado A la tarde 


sutgió apegado á tierta y otro día de mañana mandó 
echat los cavallos á tierra y myróse la dicha barca, 
la qual estava muy buena, y el dicho señor Capitán 
1o0gó al señor Capitán Machuca, que con toda la jente 
de cavallo se fuese pot tierra, lo cual se hizo ansí 


con ciestas señas que llevava para que tomase á 
habla: cada vez que fuese menester, y dado el 
matalotaje con todos los demas aderegos que fuese 


meneste1 pata llevas por tierta, se partió el Capitán 


Machuca 

Eecho esto, otto día de mañana se partió el Sr, 
Capitán con su armada y fué con buen tiempo á 
tomar una punta donde se hace un gran tío, y allí 
sutjió y estuvo esperando al Sr Capitán Machuca, y 
llegóse con la jente por tierra para que los 
encaminase, los quales los toparon é traxeron donde 
estaba el S1 Capitán y asentaron su teal junto aquel 
tio, y otro día se metieron dos canoas en el rio y se 
atravesó una soga por él, que hera en ancho de doce btazas, y por aquella soga 
yban y venían las canoas pasando cavallos a la otra banda, de maneta que 
todo el día tubieron que pasar Pasada la jente y cavallos y dando el bastimento 
que obierton menester para cuatro días caminaron y el Sí Capitán se bolvió á 
su armada, y otro día de mañana se hizo á la vela y caminaron hasta después 
de mediodía porque á esta ora siempre le bolvía el viento por delante y sutjió 
hasta otro día de mañana, que tenía el viento casy al Norte Otro día de mañana 
se hizo á la vela, y llegó á susjir cerca de las yslas de Mayali, donde estuvo 
todo el día sutto, y no pudo llegar á las yslas hasta la noche, que tomó una ysla 
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pequeña antes de las otras y desde allá ynbió una canóa, que no podían yt los 
bergantines, que hera baxío, á hablar al St Capitán Machuca, el qual se pasescia 
con la jente de cavallo en tierta á dezis que fuesen á Mayali, que estaba de allí 
obía de tres leguas la tierra junto á la laguna, y vuelta la canóa otro día de 
mañana se partyó de allí con su armada y se fué entte las yslas de Mayali, que 
son seys ó siete y en medio desta una chiquita en la qual estavan dos buhios 
syn jente ninguna ni otra cosa, lo queal se llama Quiamegalpa 

Mas adelante halló otsa ysla donde estava una mezquita muy 1yn y muchos 
enteramientos donde se enterraban los yndios De allí paítimos después de 
medio día y llegamos al puerto de Mayali, está en la costa de tierra firme, que 
son dos buhíos harto tuynes, y estuvimos aquel día y aquella noche Y otto 
día de mañana, como el Capitán Machuca no venía, ynbióle 4 buscat y hallaron 
el rastro como avia pasado y mandóle segui y que fuesen y le siguiesen, y 
hallaron al St Capitán Machuca que avia acabado de pasat un tio, el qual 
porque no bolviese atras, le dixo que se fuese en frente de unas yslas despobladas 
questarian dos leguas de allí y él lo hizo ansí, y otro día pot la mañana el Sr 
Capitán se hizo á la vela y fué a sutjir junto á aquellas yslas, donde saltó en 
tieria, y donde á poco rato llegó el Str Capitán y mandó embarca: todos los 
cavallos y que no fuesen mas por tierra porque llevavan mucho trabajo de 
ciénegas y de tios y se hizo ansy Embarcados los cavallos y toda la ropa, hizo 
noche allí y en otros dos días fué á otras dos yslas que estaban a la mano 
izquierda de las yslas de Solentinama, junto á la costa, y allí mandó surjit y 
rogó al Sí Capitán Machuca que tomase el bergantin pequeño y que sacados 
los yndios é yndias y otía carga que venía sobie cubierta, tomase veynte 
hombres que fuesen con él é la ysla de Solentinama y trabajase pot toma 
alguna guía que nos llevase el +í0 que desagua á la laguna, pos donde el Si 
Capitán avía de salir, y él lo hizo y se partyó sobre tarde y aquella noche tomo 
un yndio en una canoa con el qual se volvió, el qual trató de ser tan bueno que 


sabía muy bien el rio y tres Ó cuatro lenguas de las que en él se platycan 
Venido el Capitán Machuca se partió el Sr Capitán con toda la armada y aquel 


día llegó á la boca del rio donde surjió y hizo noche, y en toda esta costa todo 
lo más es baxíos, que no tyene syno una biaga y media braga, á do nos hera 
fotcado desviarnos de la costa dos leguas y legua y media El tiempo que 
hallábamos heta que desde medio día hasta la media noche cot1ia del Norte 
hasta Levante y desde medianoche hasta el medio día tornaba házia atiás 
hasta el Norte, de manera que mientras teníamos el tiempo por el Notte 
podíamos navegar hasta tanto auel viento se ponía al mediodía, que entónces 
nos convenía suijir porque nos daba por las proas, y aguardando el tiempo 
desta maneta, navegávamos la costa de la dicha laguna 

El a1mada que el señor Capitán llevaba es la siguiente dos fustas, una de 
quinze bancos y otra de doze, cuatio canoas una baca grande hecha á manera 
deptodol la qual llevava un tillado en cámaia, debaxo del qual yvan quasenta 
cavallos, y un cortal de puetcos en que yban cincúenta pueicos La jente toda 
yba en cámaza de tillado, y esto llevava la fusta grande por popa y con esta 
armada susodicha comenzó de caminar el 110 abaxo. 

Día de San Felipe y Santiago (1" de Mayo) del dicho año, en el nombre de 
Dios, el señor Capitán entró el río abaxo, donde el prymero día syembpre se 
halló por él biaga y media y dos biagas Halláronse tres yslas grandes, en la 
mayo1 de ellas (tenía un tito de aícabuz en largo), hallátonse unos esteros, 
aunque metían poca agua, á la tarde mandó surjir y hizo noche 

El segundo día de mañana comengo á camynas por la órden del primero 
día pasado, que hera en el veigantín pequeño traya la góndola y las canoas 
venyan por sí con el Capitán, y el seños Capitán con dos gentiles hombres en 
una canoa pequeña venia adelante descubriendo Halláronse aquel día ottas 
dos yslas y un 1io glande que viene de la parte del Mediodía y otros esteros 
pequeños de poca agua Viniendo ansy caminando el tio abaxo, el agua 
comencaba á cottet más rezio de lo que solía, que sería á ora del mediodia, y 
el señor Capitán mandó susjit, que yva adelante con una canoa, y suttos se fué 
abaxo por ver lo que hera, y á una vuelta que faze el tio vido estar unos yndios 
pescando en medio de un taudal, y vistos se encubrió lo mejor que pudo y se 


volvió al armada y tomó una canoa grande con diez compañetos y mandó al 
veedor Alonso Ramírez que luego tomase otta y saliese con otros diez 
compañeros tras él, el qual lo hizo antes que le sintiesen y artemetyó á ellos y 
falló que eran dos canoas con quatro yndios, de los quales se tomaron los tres 
y el otro se fué poique tomó antes la tierra; y luego el seños Capitán se bolvió 
á las canoas, las quales avia dexado porque los yndios se huyeron dellas, donde 
se hallaron seys pescados, que tenía cada uno dellos dos artobas de peso la 
cosa más hermosa que podía verse en paíte ninguna Hallóse una red grande 
de malla como convenía pata tan grandes pescados y con esto se volvió á su 
amada, donde obo de comer aquella noche y otro día y otto El Real, ansy 
españoles como yndios, otto día de mañana se vino á surji1 á un ancon porque 
estaba el agua más sesga, pieguntados los yndios pot el señor Capitán por su 
pueblo y también po: el tío, dixeron que su pueblo hera Abito, el cual estaba á 
la mano izquierda á la banda del Norte, y en lo del tio avía cinco saudales, y 
que pasando éste" sobre questávamos avía otro que llamavan la Casa del Diablo” 
y los yndios Luego este mismo día 10gó el señor Capitán al Capitán Machuca 
que tomase veynte hombies y se fuese y mitase de qué maneta yva el sio, el 
qual se proveyó con dos canoas y los dichos veynte hombres, y despachado 
esto mandó a Damian Rodríguez que se fuese con otras dos canoas y otros 
veynte hombies el tio artiba á dar á Abito. Dentto de dos dias vino el Capitán 
Machuca, el qual llegó hasta el raudal del Diablo y otto más baxo””, dixo que 
le parescía cosa dificultosa pasarse los navíos Dentro de quatro días bolvió 
Damián Rodriguez, el qual no llegó al dicho pueblo, y visto ésto, el señor 
Capitán apercibió quarenta hombies y el Reverendo Padte Morales consigo y 
se metyó en quatro canoas é caminó el 1í0 abaxo dos días y hizo noche cabe el 
pueblo que se llama Pocosol, y amaneciendo dió sobre él, donde en una ysla 


* Raudal del Toto 
**Raudal del Castillo 
*e*Raudal de Machuca 


Punta de Castilla, [ Punta Arenasi, al fondo, en la bahía de San Juan de Nicaragua. 
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que hace el dicho rio y otro que arriba de Boto viene se halló un buhío, el qual 
se dió, y pot ser mucho el tuydo que llevava con las canoas no se pudo tomat 
mas que un yndio y algunas yndias, de las quales se supo cómo estava destruido 
todo el pueblo que estaba el 110 abaxo, el qual se llamaba Tori, obra de un mes 
avía, y que en todos los otros buhios no avia quedado sinó el cacique y quatro 
viejas, y que todos los otros avia llevado y quemado y mueito, y luego el señor 
Capitán dixo que quería yr á ver sy podiía tomar el cacique pata tomar lengua, 
el qual partyó con sus canoas el río atsiba, el qual tio viene de la parte del 
mediodía de la parte de la misma población de Boto, abria obia de media 
legua de camino Estúbose en andar hasta más de medio dia desde que 
amanesció por venyt el agua muy 1ezía y 
no ave otto camyno syno el rio, donde 
llegados allá se tornó el cacique é con él 
se bolvió al primer buhío porque estaba 
buen asiento, el cual, comido y teposado 
el señor Capitán, se apartó con sus lenguas 
é yndios é intérpretes Preguntado aquel 
cacique como estava destruydo, el qual 
respondió que abria diez lunas que bino á 
mi Boto, que está el trío ar1iba, yendo 
quatro días po1 él y uno por sierra, el qual 
vino con quatto canoas y mucha jente en 
ellas y me mató muchos yndios de los 
míos y me llevó muy muchas yndias y 
muchachos, abrá una luna que vino Tori, 
que está el rio abaxo dos días, el qual me 
mató y llevó toda la jente, que no quedó 
mas que yo que me escondí, y estas quatto 
viejas que aquí veys Y luego el señor 
Capitán les preguntó pot el río, si avía mucha 
agua é sy avia mas taudales como los 
pasados, y él respondió «De aquí á Tori 
no teneys ningún taudal ni piedras, desde 
Totí hasta Suete (Suerte) el agua va muy 
1ezia y teneys piedía, no es tan baxa como 
estotra que aveys pasado » Esto es lo que 
el Señor Capitán pudo sabes del tio abaxo, 
y luego otto día por la mañana se partyó 
para bolver á su armada Estuvo en el 
camino quatio días, porque ay cinco 
raudales, los quales son muy trabajosos 
de subir, traxo la jente muy trabajada y 
muy llegada de los piés, porque hera 


tienta y caminó hasta mediodia y dió en los mayzales del pueblo, y visto el 
camino por donde yban á las poblaciones, de allí se bolvió, porque ansi se 
lo avia togado el dicho señor Capitán, poíque no levantase la tierra En un 
día volvió hasta el 1eal y vueltos los cavallos estaban aparejados y jente 
pata salir, y apercibióse toda la jente de cavallo y de pié hasta 
completamiento de sesenta hombres, con los quales el dicho Seño1 Capitán 
rogó al Señor Capitán Machuca que se fuese y tomase relación de todo lo 
de adelante que pudiese y quél le esperaría en el dicho real quince días Al 
cabo de los honze el capitán ynbió cinco españoles é veynte yndios cargados 
de mahiz y con los dichos españoles le ynvió una casta en la qual le dezia 
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mensajeros con los quales ynbio á togas al Capitán Machuca que se fuese á Yari 
y que él se yiia á Tori por el rio abaxo aunque con tiabajo por temor de los 
1audales, y que de allí se tornarían á hablar y darían hórden pata lo de adelante 
como Dios lo encaminasc, plega á Dios de encaminarlos al uno por el tio é al otro 
pot la syerta 

En todas estas cosas estuvo el real asentado y el armada en este ptimeto 
asiento del tío que podrá aver desde la boca hasta el teal, syete ú ocho legus 
Estubo en el dicho asiento desde dos de Mayo hasta ocho de Junio, donde este 
postrero día acabó de pasar su armada este primer raudal, y va al Nombre de 
Dios prosyguiendo su viaje, al qual plega á el de lo encaminar 

Después quel capitán Diego Machuca se 
partyó y pasó las fustas en el taudal del Diablo 
se oviera de ahoga, pos que el capitán quiso 
saltarle por todas partes y andava él en una 
canoa y el alférez en otra y Hernan Márquez 
en otra, por manera que la del Capitán dió en 
una peña, que se trastormó con él y con los 
que con el yban y se perdieron las espadas y 
rodelas y el Capitán se quedara allí si Dios no 
le socot1iera y un yndio, que le asió é le ayudó 
á ponet sobie una peña donde le tomaron y le 
sacaron los que yban en la canoa del alferez 
Los demás raudales se pasaron bien aunque 
con trabajo, y fué el capitán con toda su flota 
hasta Pococol, donde estubo diez días 
esperando que pasase el tiempo que entre él y 
Diego Machuca avian conceitado, porque 
avian concertado de le esperar allí un mes y 
no pudo esperar allí más de los dichos diez 
días, porque no avia comida que les pudiese 
suftir, y de allí se partió en demanda de Tori, 
donde en día y medio llegó allá y sutgió un 
quaito de legua antes que llegásemos y estubo 
allí hasta la noche, por tomat de noche alguna 
guía en aquel pueblo, y á la noche ymbyó á 


Heinan Márquez en unas canoas para que al 


alba diese en el pueblo, y Hernan Mátquez lo 
hizo, y tomó latgamente y tomajon ciento 


sesenta castellanos de todos otos, y entre Tori 
y Pocogol dexo un tio á la mano derecha como 
veniamos de Nicatagua, en el qual largamente 


foscoso saltat la jente en los 1audales pata 
pasar, digo, en el agua Luego que el Señor 
Capitán llegó á su teal, rogó al Señor 
Capitán Machuca que tomase una canoa 
que traya, la qual es larga de quarenta y cinco piés, muy baxita de bordes, 
tiene hechas sus bancadas para 1emar de dos en dos, rémanla doce 1emos, y 
que en ella metyese los españoles que le paresciese y que fuese á descubriz aquel 
tio arriba que está junto al Real, adonde habia ydo Damián Rodríguez, el qual 
subió por el sio dos dias después, y despues de andado dos días el tercero salió a 


Confluencia del Sarapiquí 


que la tierta toda estava poblada é visto que la poblazon no estaba toda 
junta, syno cada buhio pox sy, que hera tierra muy dobrada de quebradas, y 
seys jornadas de allí estava Yati, que hera pueblo grande, y que de allí 
adelante que yban pueblos grandes y que la tierra era muy harta de mayz é 
de yuca y axí, y luego, vista su carta, el seño: Capitán despachó los 


dixeron que estava, que se llamaba Caquiribi, 
y acordó ymbiar a Hernan Márquez, el qual 
fué con veynte españoles con dos canoas, el 
qual por venyr venido é pasó mucho trabajo, 
y quando llegó al pueblo le halló quemado é 
los mismos yndios le quemaron Y vuelto de 
allí el Capitán mandó que nos levantásemos de allí, porque no avía comida, que 
el pueblo eta de pescadías, que no se daban á hazer comida syno á 1escates, y á 
esta causa mandó como he dicho, que se levantase el armada pata yr en demanda 
de Suerte, pot que en el dicho pueblo de Toti, entre los yndios que se tomaron se 
tomó un mercader que sabía bien aquella tieita, el qual no dixo y nos dió muy 
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gran 1elación de la tictra toda y contó muchos pueblos Y partidos de Tori con 
este medio llegó á la mat del Noste, donde des que el capitán se vió allí creyó 
que estaba en alguna laguna como los yndios de Nicaragua dezían, porque la 
mat faze allí un gran ancon A la salida del 1ío se halló una barra algo trabajosa 
y luego mandó el Capitán su1jis y luego mandó que labarca se deshiziese y de 
ella se hiziese una fragata pata subir pot los tios attiba, y entte tanto que 
sehazia acordó de mandar á Hernán Márquez que con la fusta menoti llamada 
Sant Juan esquifada fuese á vet la costa de la mano 
izquierda, que eta de la parte donde venía el 
capitán Machuca, pasa que si obiese salido á la 
costa le viesen y le hiziesen señales pos donde se 
conosciesen, y como el maestre de la fusta no 
sabía la navegación desvióse algo de la costa y 
tomóles calma y echólos pos el contrario, donde 
anduvieron diez días perdidos y volvieron harto 
fatigados de sed y de hambre, y venidos al teal, el 
Capitán les mandó que descansasen ttes Ó quatro 
días, en cabo de los quales les mandó volver por 
la otra costa que va la buelta de Guaymuta, que 
es pot la que venia el capitán Machuca en 
demanda de Vari, pos que de las guías que el 
Capitán tenía estaba ynfotmado que había en 
aquella costa un rio que se dezia Yari”, el qual le 
llevó al dicho 1í0 y subieson por él tres días, á 
cabo de los quales dieron en un buhío donde 
tomaron un yndio que se avía suelto al dicho 
capitán Machuca y dél se ynformó Hernán 
Márquez como el capitán Machuca estaba de allí 
tres días con toda su jente, y aquella noche se le 
fueron syete cristianos de honze que llevava y se 
quedó con quatro, y visto esto se volvió donde 
avián dexado la fusta á la entrada del tí0, porque 
él había subido en una canóa, y con esto se volvió 
al capitán y en el camino le topó que yba en su 
demanda, y después de dada la bienvenida le 
dixeron lo que pasaba, y él visto esto acordó de 
y1 al dicho tio con toda la armada, y con toda ella 
entró pot el 1ío y subió pot él cinco días, los quales 
hizo cteyendo podetse allegar donde el capitán 
Machuca estaba, pot que su yntento era podet 
tomar al capitán Machuca y á toda su jente y 
cavallos, y pazarlos á la otra parte de las 
poblazones Mandó suxjir y desde allí mandó á 
Hernán Márquez de Avila que con diez españoles 
y con las guias y lenguas se fuese en busca de 
Machuca, el qual lo hizo, y en el camino le adolesció un hombre y acordó de le 
enbiar al real con otros tres hombtes, y en el camino los mataton los yndios, y 
llegó al rastro que llevaba el capitán Machuca y le siguió un día donde él avia 


* . A ¿ tz y : 
El 1í0 Y ari o Yare, hoy tío Coco, llamado también río Wanks, Pantasma, Hesbias o 


Segovia, tiene un curso de más de 300 millas, de las cuales, 143 son navegables hasta su 
desembocadura en el mat de las Antillas, junto al cabo de Gracias a Dios 


estado de asiento, y de allí se volvió al Capitán, el qual obo mucho enojo 
porque no había seguido mas rastro, y luego el dicho Capitán escojió otros 
diez hombies recios y les dixo que volviesen luego á segun el tastio, y ansy se 
hizo, y el Capitán les dixo que quería abaxar el aimada á la mat y que les 
dejaba allí una canoa en que se fuesen quando volviesen en su busca, el qual 
dixo que le hallarían á la salida del 1i0 Y llegado el Capitán á la mar mandó 
sutjit y apercebit de la jente que le avia quedado diez españoles, y les dixo que 


todo se hizo tan bien, que todos nos hallamos encima de la quilla syn faltar 
persona de veynte y dos españoles y yndios que llevava, donde con todos los 
demás estubieron una ota Ó más, que no savían que se dezir, en cabo de la 
qual cieítos hidalgos que allí yban aconmetieron á decit á todos los que sabemos 
nadat «Píocutemos de salvar al Capitán» y el Capitán 1espondió «¿Cómo me 
podeys salva vosotios, que yo no sé nadat?» y ellos respondieron «En una 
escotilla os llevaremos», y el Capitán dixo «Si eso se puede haces, salvaos 
vosottos, que estos yndios me salvarán á 
mí», y luego comengo cada uno á tomar 
tablas y emos y madetos y sobre ellos y1se 
nadando vuelta de tieria y los yndios 
allegaron una escotilla 4 la fragata y el 
Capitán se hechó de pechos sobte ella y los 
yndios lo hizieron tan bien que sacaron al 


Capitán, el primero que llegó á ties1a, donde 


nadaton cerca de media legua que avia hasta 
tiería Por manera que aquella noche salió 
el Capitán a tierra con otros seys españoles 
y se quedaion tres en la quilla, que no se 


Río San Juan en la confluencia del San Carlos 


fuesen con él á buscar comida, que ya no la avia, y se adetego y entró en la 
fiagata 

Yba en demanda de un rio que las guías dezian que estaba poblado, y el 
ptimeto día que salimos su1jimos en unas ysletas que avia en el camino, y otto 
día de mañana, yendo con buen tiempo, se comengo á arteziar la mai y el 
capitan yba con una calentuta quaitana, y yendo ansy se trastomnó la fragata 
de maneta que volvió la quilla arsiba y lo demás abaxo, y con ayuda de Dios 


osaton echai al agua y con ellos quedaron 
las guías y lenguas y otras dos piegas Y 
aquella noche el Capitán tecogió los que 
avian salido desnudos y descalzos y con 
mucha agua estubieron, y uno de los que 
con él saltó desmayó de tal maneta que 
dende á dos dias mutió, y en la mañana 
mitóse pot la fragata á ver sí avía salido á 
tier1a Ó parescia en la mar No se pudo vet, 
y de que no paresció, el capitán dixo «Hea, 
hijos, antes que mas desmayemos vamos á 
donde dexamos la otra fusta», y 
comengamos de camina: por la playa 
desnudos y descalgos y hallamos en la costa 
un peñol que fué necesatio enttat la tierra 
adentro pata pasarle, y acabado de pasas 
volvimos á la playa Se halló tres rastros de 
yndios y luego el Capitán dixo «Estos son 
los guias que se van, que an salido á nado, 
de otta manera volvamos pot aquí que 
quigas abrá salido la fiagata» Fue ansy que 
andando un poco se halló sobte unas peñas 
la fragata y toda la jente, que no saltó nadie, 
sinó los guías y lenguas que se nos avian 
ydo, la fiagata estava sobíe dos peñas, la 
qual no avia rescibido mucho daño, y la 
sacamos y remediamos y nos metymos en ella y tomamos los 1emos que 
hallamos por la playa y nos volvimos al temo donde avia el Capitán dexado las 
fustas con un clérigo y otros españoles emfermos Y yendo desta maneta, en 
el camino vimos una vela de alta mar, donde conoscimos que estábamos en la 
mat del Norte porque hasta allí no pensábamos que estábamos syno en una 
laguna, e ansy lo tiayamos por relación desde Nicaragua Y llegados donde 
estava la fusta, el Capitán mandó aderegar la menor, llamada San Juan, para 
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tomar á buscar comida, potque ya no comiamos synó yerbas y palmitos y 
cangrejos y otias chucherías que se hallaban Por maneta que adesegada la 
fusta, el Capitán mandó sacar la jente que avia y juntó diez españoles sanos y 
enfermos y con estos se volvió á vei si podría hallar algun mayz, y vuelto 
entió en muchos tíos donde en ninguno halló aparejo de comida, y si Dios no 
soco1tiera con una ysla donde se tomaron dos lobos marinos y muchos páxatos, 
el Capitán con los que con él 
yban perescieran de hambre Y 
desde allí se tornó á la fusta, ya 
toda la jente muy flaca por falta 
de comida y el mucho trabajo 
que avian pasado, donde halló 
al padte muy malo y algunos de 
los pocos que aviamos dexado, 
muettos Y visto esto, y que los 
que avián ydo en busca de 
Machuca no volvian, los quales 
avian cerca de quarenta días ydo, 
el Capitán estuvo dos dias allí y 
mandó traer el bergantín menos 
y maestro y dél tomó las velas é 
mástil y entena, pata que si el 
mástil de la fusta se quebrase 
que podiese pone: aquel, y 
fecho esto mandó recojer toda 
la gente sana y enferma y les 
hizo un parlamento en que les 
dixo «Heimanos, ya veis el 
estado á que somos venidos, yo 
quiero agota que cada uno de 
vosotros me dé su paresces pata 
ver cómo mejor ó dónde nos 
salvaitémos», y ellos dieron 
paresceies desconcettados y el 
Capitán visto esto dixo «Agora 
quédese pata mañana y daté yo 


el piloto el capitán, porque no avía otto que más supiese, el qual yba con la 
carta en la mano diziendo las señas que aviamos de hallar en la costa, y en dos 
dias llegams a las yslas de Zatabaro, donde se conosció del todo la costa y 
donde estábamos, y en una ysla de aquellas tomamos muchos caracoles y 
páxaros donde tobimos comida, peto agua nos fatigaba mucho porque, como 
he dicho, no llevábamos vasijas en que la llevar De allí fuymos á tomar agua 


el mío y 1ogad todos á Dios que 
me le dé tal» A la mañana dixo 
«Her manos, yo sé que estamos 
en la mat del Notte y donde 
nosotios mejor podemos yt 
para nos pode: salvat, yimos 
hemos al Nombre de Dios 
poque yo hallo que no estamos 
ochenta leguas dél, porque para 
volver pot el rio de Nicaragua no ay bragos que temen, pata yt por tierta no ay 
piés que anden Encomendémonos á Dios que nos lleve con sus vientos, que 
de otra maneta á ninguna parte podremos artibar » Y luego mandó que 
algásemos las velas de las fustas y tomamos la fragata por popa della y en una 
noche y un día venimos sobre el tio de Nicaragua (San Juan), donde tomamos 
agua, y desto tobimos estrecha necesidad, (porque no teníamos vasijas) tanta 
que se mutieron dos españoles de bebei agua salada Desde allí partimos syendo 


Confluencia del San Carlos 


en un tío donde se halló tanta sardinilla que hera cosa despanto, y de allí 
tomamos el camino Ánsy mismo en el camino con anzuelos tomamos muchos 
pescados grandes, donde la comida pasábamos bien, aunque como he dicho, 
del agua padescíamos gran falta Luego conoscimos la ysla del Escudo, y desde 
allí fuymos a Nombte de Dios, donde llegamos tan al cabo, que fué matavilla 
escapar con el Capitán nueve hombxes y algunas piegas 

Lo que se a sabido fasta agora del capitan Machuca es que volvió 4 Nica- 
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tagua muy fatigado y se le mutió syete hombres de los que llevaba, y tubieron 
tanta hambre que se comieron todos los cavallos que llevaban Esto se pudo 
saber de un navío que vino de Nicaragua al puerto de Panamá, el qual dixo que 
tornavan á hazer otra armada pata y1 en busca del Capitán, porque hasta entonces 
no se sabía, de antes tenían que hera muetto, no se a sabido otra cosa 

La laguna de Nicatagua terná treynta leguas de traviesa desde Granada 
hasta el Desaguadero El tío 
terná desde la laguna hasta la 
mar tieynta leguas poco más ó 
menos, avía en él ties 1avdales 
el primero y postiero se pueden 
pasat botando con palancas y 
1emando, el de en medio, que 
llaman la Casa del Diablo, es un 
peñón todo y cotto, el qual te1ná 
obía de quinientos pasos y se 
deb: subir con vna guindalega á 
la sirga * Pueden subir Ó baxat 
todo el 110 barcos que tengan de 
carga quatrocientas ar10bas, sale 
la boca del rio obra de noventa 
leguas del nonbre de Dios, la via 
del agua y tierta, ay cabo el dicho 
rio vn puerto mucho bueno, 
donde pueden entras y salir 


navios y estat muy seguros” * 


Probanza que se siguió en el 
puerto de Taure a solicitud 
del escribano Blas de León, y 
ante el teniente de 
Gobernador Diego de 
Contreras, sobre ser 
encomendero del pueblo de 
indios de Juanagasta; y acerca 
de sus servicios prestados en 
la Provincia de Nicaragua. Se 
inició el 29 de marzo de 1541. 


[A1ichivo Genetal de Indías, 
Sevilla Indiferente General 


Legajo 1206 ]% 


[Fragmento] 


* A la sirga: modo particulas de llevar el barco tirado de cuerda 

** Ji] puerto de Tabte o Taure, bautizado con el nombre de villa de San Juan de la Ctuz por 
los españoles en 1541 El Capitán Alonso Calero exploró en esta famosa expedición todas 
las costas al no1te del Desaguadero, o tío San Juan, hasta el Cabo Camaron, y al sut, hasta 
el Nombie de Dios Hernán Márquez de Avila, que le acompañó, lo declara así en una 
infotmación seguida en Madrid, a 12 de abril de 1543, a petición de Hernán Sánchez de 
Badajoz, en pleito que sigue contra el fiscal del Consejo de Indias, Dr Juan de Villalobos 
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En este puerto de Tavte que es en la boca del desaguadeto de la laguna de 
granada de la provincia de nicaragua costa de la mat del notte en veynte e 
nueve dias del mes de ma1go de mill e quinientos e quarenta e vn años % 


Información seguida ante el Real Consejo de Indias, a pedimento de 
Hernán Sánchez de Badajos, sobre los 
excesos que se le imputaban en la 
expedición a la Provincia de Veragua. 
Se inició en Madrid a 3 de abril de 1543. 


[Archivo Genetal de Indias, Sevilla Justicia 
Legajo 1036 ]% 


[Fiagmento] 


antes que hetnand sanchez de badajoz 
fuese a la dicha tierta de que en la pregunta 
se haze mincion estava descubierta toda la 
costa desde Nombre de Dios hasta la punta 
del camaron pot el capitan alonso caleto e 
por la gente que con el fue e que despues 
de desbatatado el dicho capitan por falta de la 
gente que en la costa tenia e ydo a Nonbte de 
Dios a pedir socorto al dottor tobles que estava 
por presydente an panama para totnat a bolvet 
a poblar la tierta que el dottor robles le molesto 
ele hio retraet a vn monestetio de san fiancisco 
e como tuvo noticia de que la dicha provincia 
hera tica proveyo della al dicho hernand 
sanchez de badajoz que eta yerno suyo casado 
con su hija e que los poderes que para ello llevo 
este testigo no lo sabe mas de que fue a la dicha 
costa de entie el desaguadero e vetagua e 
poblo vn pueblo junto a la max el cual llamo 
la ciudad de badajoz e que despues oyo 
dezir que pot falta de bastimentos se avia 
metido la tierta adentso diez leguas de la 
costa e hizo alli vna fortaleza de madera 
donde estava con su gente al tiempo que 
Rodrigo de contreras avia llegado a 
piendeile e que en lo demas de la dicha 
piegunta dize que /£* 8 v”/ la gente de gueita que este testigo sabe que el 
dicho Rodrigo de contreras baxo pot el desaguadero abaxo con gente de guerta 
e con el dicho machuca de cuago e este testigo iva en su compañía e que 
tenian nueva como estava alli en la dicha tierta a la dicha costa el dicho hernand 
sanchez de badajoz con gente e que estatian veynte e cinco o veynte e seis 
leguas del desaguadeto la costa adelante e que sabe que no yva la dicha gente 
ni el dicho govetnador a psender al dicho herand sanchez de badajoz ni a 
molestarle syno a poblaz la dicha tierta e quel dicho rodrigo de contreras yva 
en fabor de los capitanes alonso caleto e diego machuca de quaco e que llegado 


a la costa este testigo y la dicha gente antes que saliesen del desaguadero 
toparon con el dicho capitan alonso caleto que avia llegado el día antes al del 
Nonbt:e de Dios con doss navios con gente que seryan hasta treynta hombres 
poco mas o menos el qual dexava el navio mayo1 con toda la mas gente en el 
puerto de san juan que es en el dicho rio e el sobia el desaguadero ariba a la 
provincia de nicaragua para traer mas gente para poblar e descubri1 la dicha 


de San Juan de la Cruz, en el Desaguadero de aquella Provincia.” 


[Archivo General de Indias, Sevilla Audiencia de Guatemala, Legajo 401 
Libro S 3] 


[Fragmento] 


los suso dichos con poco temot de Dios 
y menos precio de nuestia justigia 
teniendo el dicho Rodiigo de contreras 
por su teniente de capitan y gouernadol 
e alcalde mayor a diego de castañeda 
vecino de la ciudad de granada para que 
en nuestio nombre acauase de pacificar 
y poblaz la prouincia del desaguadeto quel 
dicho gouernado1r /f* 118 v”/ avia 
descubieíto y poblado vn pueblo que se 
llama la villa de san juan de la cruz los 
suso dichos y los otios culpados se 
algaron y amotinaron contía el dicho 
capitan e teniente sin aver causa ni tazon 


alguna ” 


Escrito de Cristóbal Bravo, vecino de 
Granada y uno de los compañeros del 
Br. Mendavia, pidiendo provisión para 
que las justicias de Nicaragua no le 
molesten. Ciudad de Panamá, 7 de 
agosto de 1543, 


¡Archivo General de Indias, Sevilla Justicia 
Legajo 343]” 


[Fragmento] 

no me fatiguen ni molesten pot que yo 
torne a enviar las dichas personas donde el 
pueiíto de tavie ” 


Pasajeros del Atlántico desembarcan en El Castillo para cruzar a pie el raudal 


tierra e que alli ovo cierto enojo el dicho rodrigo de contreras con el dicho 
alonso caleto e lo enbio pteso a la provincía de nicaragua e que el capitan diego 
cuaco de machuca se fue tras el e este testigo asymismo se fue. Y 


Cédula del Príncipe, expedida en Valladolid a 21 de septiembre de 1543, 
por la que se manda al Presidente y Oidores de la Audiencia de 
Guatemala, investigar sobre la denuncia hecha pot el Gobernador de 
Nicaragua, Rodrigo de Contreras, contra los que se rebelaron en la villa 


Proceso sobre las lesiones que se 
infirieron a Juan Román en el puerto de San Jerónimo, de la Mar del 
Norte. Sentencia dictada en la Villa de San Juan de la Cruz, el 24 de 
octubre de 1541, por el Teniente de Gobernador Diego de Castañeda. 


[Archivo Genetal de Indias, Sevilla Justicia Legajo 297]” 


[F1agmentos] 
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. E despues de lo suso dicho en la villa de san juan de la cruz ques en la boca 
de tabre .* 

. Dada e pronunciada fuesta dicha sentencia por el dicho señor teniente en la 
dicha villa de san juan de la cruz desta costa del mar del norte. * 

ante mi paresgio alonso de horosco e me presento vna peticion en que por 

ella dize quel se presento en grado de apelacion de gierta sentencia que diego 
de castañeda dio contra el en la villa de san 
juan de la cruz ques en la mar del noite...” 


diego de castañeda teniente de 
governado: en la villa de san juan de la cruz 
ques en la costa de la mar del norte. ” 


Juicio promovido ante la Real Audiencia 
de los Confines, por Rodrigo de 
Contreras, al reclamar de S. M. el pago 
de cuanto gastara en el descubrimiento 
del Desaguadero. Se inició en Gracias a 
Dios, el 8 de julio de 1544, y fué remitido 
pata su fallo al Real Consejo de Indias, 
según auto dictado el 31 de julio de 1548. 


[A1chivo Genetal de Indias, Sevilla Justicia 
Legajo 287 ]” 


[Fragmentos] 


[Testigo diego 1uiz]: . a la novena pregunta 
dixo que sabe e vio quel dicho 11odrigo de 
contreras descubrio el dicho rio del 
desaguadero e hizo /f* 65 v./ el dicho 
descubrimiento con la dicha gente e 
vergantines e canoas e yva en 
descubrimiento de la tiesa comarcana al 
dicho desaguadero e apaciguandola e poblo 
en ella vn pueblo que se llamava sant joan 
de la cruz e hizo alcaldes e 11egidores e 
prosiguio la dicha conquista hasta tanto que 
tobieron noticia como diego gutiertez 
estubo en el nombte de dios e venia por 
governado1 de la tierra e que por la dicha 
fueva no descubrieron mas lo qual sabe por lo que dicho tiene 
[Festigo francisco gutierrez] .. a la quarta pregunta dixo queste testigo vio 
quel dicho 110d1igo de contretas hizo hacer vna fragata en el trio de tavie a 
la novena pregunta dixo queste testigo sabe que alonso calero por mandado 
de dicho rrodrigo de contreras gobernador e capitan general que a la sazon eta 
de esta provincia descubrio el dicho 11i0 del desaguadero e que despues el 
dicho 11odíigo de contreras con la gente que dicho tiene por el dicho 
desaguadero abaxo e despues /£* 68 v*/ de salido del 1io del desaguadero yva 


conquistando e que despues este testigo se vino e fue publico e notorio e 


80 


cossa muy cierta que el dicho rrodtigo de contreras poblo vn pueblo que se 
llamava san joan de la ciuz e puso en ella alcalde e rregidoies que se llamava 
el alcalde leon e que este testigo oyo dezit publicamente que vino gieíta gente 
de diego gutierres que venia pot gouernador e avia echado la gente que alli 
estava poblada e que por venir por gobernador el dicho diego gutieriez el 
dicho ttod1igo de contreras ni sus capitanes ni gente no pudieron yr adelante 


Walker desembarca en El Castillo con tropas provenientes de Rivas 


sabe e vio que mucho tiempo antes quel dicho diego gutierrez viniese ni se 
tobiese nueva del el dicho 1rodrigo de contreras descubrio el dicho trio de 
suerre y este testigo fue vno de los que fueron en el descubrimiento. .** 


Juicio promovido por Rodrigo de Contreras para cobrar los gastos que 
hizo al resistir al Capitán Palomino, enviado del Perú por el rebelde 
Gonzalo Pizarro a ocupar la provincia de Nicaragua. Se inició en 
Valladolid, el 18 de noviembre de 1549. 
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[Archivo General de Indias, Sevilla Justicia Legajo 1037 ]% 


[Fragmentos] 


[Testigo gabriel de leon]: gabriel de leon dixo 
que este testigo sabe quel dicho rrodrigo de 
contreras en cumplimiento de lo en la dicha 
cedula contenida fue con mucha gente al dicho 
desaguadero potque este testigo vino en el 
nombte de dios al puerto de san juan de la cruz 
e vio alli al dicho governados 1rodtigo de 
contreras con la dicha gente .. este testigo 
estuvo dos años en el puerto de san juan de la 
cruz ques en el dicho desaguadero y fue alli 
alcalde elo fue hasta que vino el dicho diego 
gutieitez y alvaro de tortes su teniente y como 
el dicho alvato de torres llego al dicho puerto 
tomo la posesion pot el dicho diego gutierrez 
e quito la vara de alcalde a este testigo y questo 
es publico y notorio en el dicho desaguadero y 
que pot venir el dicho diego gutierrez por 
governador de la dicha tierra se dexava de 
proseguir el dicho viaje durante el tiempo 
quel dicho 11o0dtigo de contreras estuvo en el 
dicho desaguadero sabe este testigo que 
descubtio el dicho irio de suerte porque an- 
tes que el dicho diego gutier1ez viniese 
estando este testigo en el dicho puerto de san 
juan de la cruz vino gente de donde el dicho 
irodiigo de contieras quedava e le dixeron 
como quedaban en el dicho rtio de sueíte y 
que congertavan de poblar allí un pueblo y 
que se tenia mucha noticia que los yndios 
comarcanos al dicho rijo tenían mucho oto y 
heran 11icos y que despues a sabido este dicho 
testigo que el dicho diego gutiertez estuvo 
en el dicho t1io y gasto mucho oto hasta que 
lo mataton y questo es lo que sabe desta dicha 


pregunta Y 


[Testigo Alonso Calero] Alonso Calero dixo 
que lo que sabe e vio es quel dicho trodrigo de contreras e otros capitanes por 
su mandado descubrieron el dicho rtio del desaguadeto e mucha tierra a el 
comarcana con la dicha gente e bergantines y canoas y poblo un pueblo que 
dizen san juan de la cruz y puso en el justicia y questo es lo que sabe desta 
dicha pregunta ** 


[Testigo luys de la trocha] el capitan luys de la rrocha dixo ques publico quel dicho 
diego gutierrez es muerto que lo mataron los yndios en el dicho desaguadeto e que 
oyo dezir publicamente quel dicho diego /£” 10 v*/ gutierrez 1escatava mucho 


ENRIQUE BOLANOS 


Digitalizado por: 5 


www.enriqguebolanos.org 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


40 


oro con los dichos yndios del dicho desaguadero * 

[Testigo luys de tapia] el dicho luys de tapia dixo queste testigo sabe quel dicho 
1rio que se dize suerte donde estava el dicho diego gutier1ez el dicho rrodrigo de 
contreras lo tenia descubierto porque este testigo con otros soldados en compañía 
del dicho 1rodrigo de contreras lo descubrieron y ques publico y notorio que es 
muy 11ico el dicho 1110 e la tierra a el comarcana y quel dicho diego gutiertez a 
rrescatado mucha cantidad de oro de los 


dichos yndios a el comarcanos * 


y llevan de ellas ocho negtos, y otros, diez, y entre ellos dos o tres blancos, y 
algunos vecinos, que todos son ciistianos blancos, y tardan en subir la dicha 
laguna como son los tiempos y como hubiere agua, unas veces en quince días, 
e ottas, en veinte e cinco si hubiese navegación llana desde el dicho puerto 
de San Juan se seguiría beneficio a la provincia del Perú por causa que setía la 
navegación muy breve, pero sería despobla: a Panamá, y también les seguiría 
provecho a los de Nicatagua y Guatimala, pot la dicha 1azón 


Información hecha por los de la Casa de la 


de Nicatagua, desde la ciudad del Nombre de Dios hasta el Desaguadero, que 
es la boca de San Juan, que podiá haber setenta leguas, poco más o menos, en 
el qual dicho víaje se detuvo un mes, yendo el dicho 1ío arriba, a causa de ser 
las aguas muy cortientes, e no se puede navegar si no es con mucho trabajo, y 
andando el tercio de la dicha navegación, hay en él un rodal, que se llama el 
Rodal de Machuco, el qual es de peña viva y es cortiente de la manera de un 
canal de molino, donde las fragatas han de descarga forzado la topa que llevan, 
potque no pueden pasar caigadas, donde se 
lleva la ropa un tiro de arcabuz pot tierza, y la 
fragata / fol 102 / la suben con guindalezas y 
cab1iestantes, y adelante en el dicho río hay 


Contratación de Sevilla en cumplimiento 


de lo manado por S.M. en virtud de cierta 


otros dos todales como el de ar1iba, que el uno 
de ellos se llama el Rodal del Diablo, donde 


petición que se presentó en el Real 
Consejo de las Indias para hacer 
navegable el Desaguadero de Nicaragua 
y hacer por esta Provincia la contratación 
con la Mar del Sur. 


[Fragmentos] 
Sevilla, 12 de agosto de 1556 


Juan Catalan, piloto dijo: que lo que sabe 
es que habrá ocho años, poco más O menos, 
que este declarante navegó el Desaguadero 
de Nicaragua en una fragata desde el Nombre 
de Dios a la ciudad de Granada, que es en la 
provincia de Nicaragua, con mercaderías, el 
qual dicho 110 lo navegó por la boca del 
Notueste, que no se acueida del nombre 
porque no se navega como solía pot la boca 
de San Juan, potque es tecia barta y baja, y 
además de esto hay en aquella parte yndios 
de guerta, que son los de Veragua, y es muy 
sequío aquella boca, que pot tiempos trae 
poca agua y no tiene ningún abrigo, potque 
hay mucho mat, y a esta causa no osan entrat 
pos allí las fiagatas En el qual dicho 1í0 
tardaron diez e ocho días, y en él hay ties 
1odales, que se entienden ser tres bajos, donde 
forzosamente se descatga la fragata y se lleya 
la 10pa pot tierta cantidad de un tito de 
arcabuz, y aún más, en cada bajío, y la fragata 
la suben vacía, con cabestrante, potque es muy bajo y cae el agua como salto 
de molino en los dichos todales el dicho puerto de San Juan es muy exento 
y sin abrigo, y bajío, y en el otto brazo del tío se podrían surgir y abrigar las 
naos por ser más fondable que hay población de yndios en la dicha ribera y 
en la costa de Veragua, y que están en guetía v son diestros para ella el 
dicho Desaguadero la navegan barcas de quatrocientas atrobas, y de seyscientas, 


asimismo descatgan la dicha mercadería y la 
llevan por tierra como en el dicho rodal 
primero Y la navegación que hicieron a la dicha 


boca de San Juan fue porque es más seguro y 
hay más agua que por la parte del Norte, por 
ser allí anegadizo y seco la costa y se solían 
perder las fragatas Y el 1í0 donde están los 


dichos 1odales y se pasa el dicho trabajo, serán 


treinta leguas desde la boca de San Juan hasta 


el alaguna, donde entran en la dicha alaguna, 


la qual se navega a la vela otras treinta leguas, 


la qual se navega hasta la ciudad de Granada, 
que es en Nicaragua dixo que no sabe este 
declarante las utilidades que se podrían seguir 
aunque se hiciese la dicha navegación, porque 
se despoblaría Tierra Firme y el provecho que 
se seguitía sería a Nicaragua, que es poca tierra 


y menos que Tierra Firme, y como la costa de 


él es brava las naos peligrarían y pasarían más 


Fuerte San Carlos 


Sevilla, 13 de agosto de 1556 


Alonso Gallegos, maestre dixo que lo que sabe es que podiá haber ocho 
años, poco más o menos, que este navegante navegó en el dicho Desaguadero 


trabajo dixo que el puerto de San Juan no es 
fondable ni seguío pata surgir naos si no fuese 
algunas fiagatas, pot ses la costa brava y haber 
poca agua y el puerto pequeño hay población 
de indios en la dicha costa, los quales están de 
guetra y son propios pata ella pot ser altos de 
cuetpo y diligentes dijo que ha visto que el 
dicho 1ío del Desaguadero navegan barcas de 
ochocientas atrobas y llevan catoice o quince 
personas de servicio, y en el dicho viaje se suele 
tardar un mes, y otias veces, más, y otras veces, 
menos, hasta el alaguna, y tardan en bajar dos 
o ties días hasta San Juan Y en el dicho 
Desaguadero hay los dichos tres rodales que 
tiene dicho, y que en las dichas riberas no hay disposición pata que caballos 
tien las barcas, por ser la tierra fragosa y todo arboledas . dixo que en el 
dicho Desaguadero entran dos tíos, los quales después salen a la mar, que el 
uno de ellos es el 1í0 de San Juan, pot donde agora navegan, y el otro, de la 
banda del Norte, por donde solían navegat, que agota trae poca agua, los 
quales se vienen a juntar en medio del dicho río del Desaguadero. 
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Sevilla, 26 de agosto de 1556 


Pedio Sanchez Dalvo, mercader dixo que podrá habe: veinte e cinco años, 
poco más o menos, que este declarante estuvo 
en la provincia de Nicaragua, que fue el primero 
de los pobladores de ella * y en ella residió 
catotce años, poco más o menos, hasta que vino 
a esta ciudad, e pot esto tiene noticia de la dicha 
laguna e tío del Desaguadero que sale al puerto 
de San Juan, que es en la costa de la Veragua Y 
aunque este declarante no ha navegado dicho 
río, ha tratado e platicado con muchas personas 
que han navegado el dicho río, e que de lo que 
de ello tiene entendido es que la dicha costa del 
tío es una tieria muy lluviosa y de muchas 
ciénagas e pantanos e attoyos, donde habtá muy 
gran tiabajo, e ya que se haga camino para que 
pueda tirar algún caballo las barcas, no se podrá 
sustentar o se perderá sí no se hace ninguna 
calzada empediada, e para sustentaile será 
menester mucha costa Y que las ftagatas / fol 
103 y / que agora navegan son menos razonables 
de potte e que trae cada una siete u ocho negtos 
e vn español, e que suelen estar diez e doce e 
quínce e veinte días en subit las veínte leguas 
que hay de tío desde la Mar del Norte hasta la 
boca de la laguna, y que es tan conforme a como 
hallan el tiempo. Y llegados a la boca de la la- 
guna es muy fácil cosa de llegar a Nicatagua, 
poique hay de continuo buen tiempo e buena 
navegación Y que en cuanto dice la petición 
dar licencia para hace: casa en el puerto de San 
Juan con término y jurisdicción, que la tierta está 
agora despoblada de yndios, e que sería 
piovechoso haber allí casa para donde se 
1ecogiesen alguna gente si por caso se perdiese 
en aquella costa cerca de allí, e para los que 
navegan el mismo Desaguadeto, y que en la 
jurisdicción, Su Magestad mande vet y hace1 lo 
que fuete servido Y en cuanto a lo que pide de 
los docientos yndios pata que le ayuden pos 
tiempo de año y medio, a esto le parece que será 
muy gran perjuicio de los indios y se morirán 85 RAEE 
muchos, porque diga que no mudando aítes no 

les hará daño, que todavía, se morirán muchos, e que en Nicaragua hay pocos 
yndios, e la mitad de ellos serán menesteí para sustentar los dichos docientos 
yndios, e por esta causa se mandó muchos años ha que ningún indio anduviese 
en fragata, porque se motían e recibían mucho daño, e así se ha guardado e se 
guarda. .. dixo que provecho se seguitía a la provincia de Nicaragua si la 
dicha navegación se hiciese llana, y que Tierta Fizme recibiría daño, porque 


podiía ser que, viendo que se hacía este negocio del Desaguadeto, podrían 
muchos dejarse de lo que tienen en Nombre de Dios e Panamá e desbatatarse 
de ello, y si esto otto / fol 104 / no hubiese entero efecto pata poderse allanar 
e bien navegar, e después de llegado a la Mar del Sut al otro puerto de San 
Juan, se haría mayor daño tornat a volves la gente al Nombre de Dios e Panamá, 


it LE 
AAA 


Pasajeros del Tránsito en San Juan del Sur 
e quedatá despoblada la costa del Nombre de Dios e Panamá, e allá no se 
habría ganado ninguna cosa Dijo que ha oído decir que el puerto de San 
Juan a la Mar del Notte es puerto grande e hondable, donde pueden estar 
muchas naos, y seguias dixo que no hay poblaciones en las riberas del 
Desaguadero, porque los que hubo antiguamente fueron pocos, y éstos se 
huyeron e no parescen, o si alguno hay, es de guerra e muy malos dixo que 


di 


él ha visto quando vino de allí, que había buenas fragatas e que llevaba cada 
una más de tiecientas e quatrocientas artobas de vino e topa de cajas, y con ellas 
una docena de pasajetos, y que los pasos malos que hay en cl dicho 1Ío, este 
declarante no los ha andado, más de que ha oído decir que hay algunos malos 
pasos dixo que no ha oído decir que haya 1í0 que se le pueda añadir al 
Desaguadeto, potque todas las aguas que bay a la 
1edonda van a patat al Desaguadeto, posque es 
valle dixo que a Nueva España no se sigue 
provecho ninguno de ello potque es muy lejos, y a 
Guatemala también es lejos, aunque no tanto Y 
que la navegación mejot es de Panamá al Perú, 
que de Nicaragua 

/Al do1so/ Información sobre lo de Nicata- 


ua 87 


Carta a S.M. del Obispo de Nicaragua, sobre 
la navegación del Desaguadeto. 
[Fragmento] 


/ Fecha: León, 12 de ineto de 1578 / 


”El Desaguadero de Granada pot donde de 
Tierra Fitme se proveya esta gobernación con la 
navegación de las ftagatas, ha cesado a causa que 
yngleses corsatios se han desvergonzado 
acometeilas y 10batlas, como han hecho a todas 


las que por aquella vía navegaban *** 


Cata a S.M. del Lic. Diego García de 
Palacios, Oidor de la Audiencia de Guate- 
mala, con comisión en Nicaragua para la 
construcción de unos galeones de S.M. en el 
artillero de El Realejo. 


[Fiagmento] 
/ Fecha El Realejo, 17 de abtil de 1579/ 


—Advertido he al vir1ey /de Nueva España/ que 
si el estrecho /de Magallanes/ no se hubiere de 
certar alos enemigos con fuertes o navíos armados, 
y conviniete al servicio de Vuestra Magestad le 
haié con facilidad las galeras que fuere menestet, 
y que si pata la Nueva España y cualquier parte 
de la Maz del Sui fuere necesario pasar algunas piegas de artillería gruesas y 
quelesquier cosas pesadas, se puede haces mejot, más barato y sin fatigar a los 
naturales, por el Desaguadero de Gíanada y de un lugar que se llama Nicara- 
gua de los Indios, que está en la tibera de la laguna, hasta el puerto de San 


*Pasó con Gil González y después con Francisco Hernández 
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Juan, que es en la Mar del Sut, no ay mas que tres leguas y tierta por do pueden 
y! en caros qualquier cosa que Su Magestad mandarte Este Desaguadero se 
anda con fragatas que piden quatro o cinco palmos de agua, y desde los 
postreros de diciembre hasta todo mayo se sube mal por él, porque como acá 
es tiempo de verano, no tiene el agua que es menester, conviniendo se a de 
andar en los otros meses % 


Relación de las cosas que sucedieron al Padre Fray Alonso Ponce, 
Comisario General en las Provincias de Nueva España—1586. 


[Fragmento] 


La cibdad de Granada tiene cuasi doscientos vecinos españoles, con ellos, 
un poco apartados, algunos indios, los edificios son de tapias con algunas 
rafas de piedra y ladrillos con cal, las cubiertas de las casas son de teja, hay en 


Vapor La Virgen en el muelle de Granada. 


aquella cibdad una bonita iglesia, en la cual á la sazon residían dos clérigos de 
prestado y hay una casita de frailes nuestros hecha de prestado y de aposentos 
bajos, potque há pocos años que se tomó, toda estaba cercada de tapias y 
moraban en ella cinco religiosos, tenian asimesmo la iglesia de prestado, pero 
íbase haciendo la nueva, la cual tenia ya sacados los cimientos y pensaban 
acabasla presto con el convento, porque hay pot allí cal, teja y ladrillos, y los 
vecinos es gente devota y acuden bien á la obra algunos destos vecinos son 
encomenderos que tienen pueblos de indios en encomienda, otros son 
metcadetes y tratantes, otros tienen estancias de ganado mayot, y ottos, aunque 
pocos, son oficiales Está fundada aquella cibdad junto al Desaguadero, porque 
desagua en el mar del Norte, del cual suben y bajan pot ella barcas, fragatas y 
bergantines con mercaderías y Otras cosas, aunque con algun trabajo, especial 
en tiempos de seca, porque entónces no es muy hondable, entre otros muchos 
raudales que han hallado en aquella laguna los maríneros, hay tres muy 
peligrosos, á los cuales han puesto nombies y particulares, el uno se llama de 
Machuca, otío de los Sábalos y el otto de los Diablos, dista el mar del Sur 
desta laguna cinco leguas por donde menos, de manera que sí éstas se rompiesen 


podria comunicarse un mat con otro % 


Carta a S.M. por el Licenciado Bartolomé de la Canal de la Madrid, Fiscal 
de la Audiencia de Guatemala [1602]. 


[Fiagmento] 
/ Fecha: Guatemala, 17 de abril de 1602 / 


Señor 

Quando vine a servir esta plaga me embarqué en la flota de Tierra 
Firme, y habiendo tomado puerto en Cartagena, me volví a embarcar en una 
fragata de las del trato de Nicaragua, en la qual atrabesé ciento ochenta leguas 
que ay desde Cartagena al Desaguadero de la dicha Nicaragua "Tomé puerto 
en el dicho Desaguadero en el que llaman puerto de San Juan en cinco días y 
medio. Este puerto de San Juan es una de las dos bocas que 
este Desaguadero hace quando entra y desagua en la Mar del 
Noarte, y la otra se llama la voca de Tauri, distante la vna 
voca de la otta como media legua La de "Tauri es de más 
agua y más hondable que la de San Juan, peto más peligrosa 
por la grande rebentagon que ay de la mar. La de San Juan es 
un pueíto muy apacible y capás para cinco y más navíos, y 
muy abrigado Y porque en Cartagena supe que en medio de 
este Desaguadero abía un fuerte y presidio de soldados, vine 
con cuydado y atención, considerando las cosas de suso 
referidas y las que y1é diciendo — Ántes que este puetto de 
San Juan se tome, como veynte leguas de él, se ven las grandes 
cortientes de las aguas de la mar que cot1en norte sur, y quanto 
más se van acercando a la tierra mayores son las corrientes, y 
es de maneta que si el piloto no es diestro de la costa y 
descaece un poco del puerto hacia el sur, es ymposible tomaile 
por muy recio que tenga el viento en su favor, pot ser tan 
grande la fuerga de las corrientes, / fol 1 w / y lo mismo 
para la voca de Tauti, que está hacia el sur la dicha media 
legua del puerto de San Juan, cuya varra es limpia y muy 
hondable El puerto tiene quince bragas de fondo y pot do 
menos siete y seis, y al salir de él para subir por el dicho 
Desaguadeto es todo vagíos, peto suben varcos pequeños, y 
pasados los vagíos es más hondable el río Desde este puerto 
a la voca de la laguna de donde sale este 1Í0 ay treynta leguas, 
y la dicha laguna tiene otras treynta hasta Granada, pot 
maneta que ay sesenta leguas desde el dicho puerto hasta 
Granada — Por la una vanda y otra de este desaguadero, 
desde el puerto hasta la laguna, es todo monte certo y muy 
espeso, que llaman acá arcabuco, y tan cettado que no se 
puede desenvarcar en tierta si no es abiendo primero 
desmontado Tiene muchos toznos este río, y árboles pot las 
orillas, ynaccesibles y muy gruesos, todo tierra despoblada 
hasta Granada, cortados en estos tornos, que algunos de ellos 
son muy angostos, embatacan el paso y ha sucedido estar 
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detenida una fragata quince días por causa de estar un arbol atiabasado en 
uno de estos tornos hasta acabailo de cortas Por el río suben las fragatas con 
una matomas gruesas, atando el un cabo a los árboles y quedando el otto en la 
fragata, van con el cabtestante tirando, y en las partes que ay menos agua se 
ayudan las palancas con que desde la fragata van votando — La cortiente del 
tío es muy recia, y en dejando de bogar o botar, vuelve 10 abajo la fragata con 
imucha priesa No se puede navegas sino pot las orillas, a viento no sii ve sino en 
algunos 1emansos y tablos descubieítos, por causa de la altura de los montes y 
muchos tonos De noche no se puede navegas, y así se amarran a la orilla Ay 
taudales en este tío de corriente muy rápida, pot los quales no puede subit 
ningún barco cargado, porque para subir pot ellos los descargan y después vuelven 
a tomar la carga — En el raudal que llamaban del Diablo estava el Fuerte de 
Santa Cruz, / fol 2 / diez leguas del puetto de San Juan el río arriba, con poca 
gente, la más visoña y entre ella muchos mulatos nascidos en Nicaragua, menos 
de media legua a lo lengua del agua estava una trinchera en un raso, sin artillería 
ni tesistencia, y senda abierta desde ella al fuerte, sobie el qual atrio de piedia 
abía un cerrito desmontado que sojuzgaba al fuerte, y en contoimmo muchos 
árboles gruesos y monte espeso El fuerte tampoco tenía artillería, entre los 
soldados tenían arcabuces — La fábrica de este fuerte era un teriapleno 
substentado con estacas de maderos gruesos y espesos en contorno, de dos 
estados poco más de alto, con una placa de armas en lo alto en que cupieran 
menos de cien hombres Consideradas todas estas cosas y las dificultades que ay 
pata poder subir por allí ningún enemigo las muchas leguas que con tanto trabajo 
se navegan y que tarda una fiagata quarenta y sesenta días en subir, y visto el 
gasto que por allí se hacía y los indios que en aquel sitio morían, que eran 
llevados por fuerga para servir a los soldados, de esto y de otras cosas que dejo 
de decit por no ser más prolijo, hice relación a esta Audiencia en su Ácueido, y 
abiendo bien entendido las causas, acordó de quitai, como lo higo, la gente del 
presidio, y así no la hay ” 


Carta del Licenciado Bartolomé de la Canal de la Madrid, Fiscal de la 
Audiencia de Guatemala, a Su Majestad [1603]. 


[Fragmento] 


/ Fecha: Guatemala, 17 de abril de 1603 / 
“En el fuerte que se higo en el Desaguadero de Nicaragua y pata su fundación 
se gastaron de la Caxa de aquella provincia más de diez y seys mill pesos, sín 
lo que se deve a los soldados de sus pagas Pedí en la Audiencia, que ya había 


cesado aquel presidio, que se mandasen tomar las quentas 


Relación de Diego de Mercado dirigida a S. M. el Rey Don Felipe JH 
[1620]. 


[Archivo General de Indias, Sevilla Indiferente General, Legajo 1 Signatura 
Indiferentes 1528—Tira: 7] 


Tropas de Walker desembarcan en La Virgen 


[Fragmento] 
/ Fecha: Guatemala, 23 de Enero de 1620 / 


DrieGO DE MERCADO, digo: con mucho trabajo y solicitud de mi persona que 
he puesto y con deseo de servir a Dios nuestro Señor y á Vuestra Magestad y 
poi el bien comun, informo á Vuestia Magestad de dos puertos, que el uno 
está en la mai del Norte y el otto en la mar del Sur, llamados ambos de San 
Juan, que corresponden el uno al otto vía tecta, que dista el uno del otro 
cinqúenta y dos leguas poco más ó menos Y el dicho puerto de San Juan, de 
la mar del Norte, es muy seguro y capaz de qualesquier armadas que Vuestra 
Magestad sea servido enviar a las Indias, tiene todo él mucho fondo, buena 
entrada y salida, sin baría y está guaidado de los no1tes porque no llegan al 
dicho pueito, y no está sugeto á vientos que hagan daño al dicho puerto, 
porque los que de ordinario reynan son brisas y vendavales que no perjudican 
al dicho puerto está en altura de diez grados y un sesmo, corre su costa de 


notoeste sueste, es todo el dicho puerto de agua dulce por que lo causa el fin 
del tio del dicho Desaguadero de la dicha laguna de Granada, que haze balsa 
antes de mezclarse con el agua de la mat, que el dicho puerto crece y mengua 
muy poco, que casí no se echa de ver y no llega cl agua salada al surgidero 
Es el sítio del dicho puerto de muy buen temple, saníssimo y no demasiado 
caliente, abundantíssimo de pesquería y marisma y de frutas de la tierra, 
facilísimo de fortificar, tiene altededor de si muchíssima madera, muy buena 
paia qualquic1 género de fábrica, tiene asi mismo aliededor de sí mucha pie- 
día de que podeí hazer cal y muy buena tierra de que poder hazer tejas y 
ladrillos, y se pueden hazer en él mucha suma de navíos, y todo el ter1uño del 
dicho puerto es tiería tiesa, bermejuela, sin pantanos ni manglares, y hace el 
dicho puetto uno de dos brazos que haze el 1io, que baja y hace desaguadeto á 
la dicha laguna de Granada, que se aparta siete leguas atras del dicho puerto y 
se aparta del brazo principal, que es la boca que entra la mat vía recta y le 
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llaman la boca de Tanre Y á este otro brazo que hace el dicho puerto llaman el 
Brazuelo y está la entrada del uno y del otro en la mar, cossa de una legua, y la 
isla que haze el dicho rio es tierra fitmíssima y tiessa, y pata facilitar la dicha 
navegacion y trato del dicho puerto pata Granada se puede juntar fácilmente 
toda el agua que se divide del dicho 
tio y hazet que toda junta vaya po1 el 
dicho brazuelo á entrar en el dicho 
puerto de San Juan, porque el dicho 
biazuelo haze en ambas paites 
paredes muy altas y es capaz de toda 
el agua del dicho 1io y en tiempo de 
verano será necesario para la 
navegacion y, como dicho es, fácil de 
encaminar toda junta pot el dicho 
brazuelo 

Tiene la dicha ciudad de Granada 
diez ó doce fragatas del trato que la 
dicha ciudad tiene con los dichos 
puertos de Portobelo y Cartagena, en 
que llevan gallinas, maíz, brea y otros 
géneros y bastimentos á los dichos 
puertos, y de ellos traen á Granada 
vino, lenzería y otros géneros y 
materias que vienen de España, y al 
piesente suben y bajan las dichas 
fragatas por el dicho tio Desaguadero 
con grandíssimo trabajo y dificultad, 
y para que se entienda bien, es de sa- 
ber que la dicha laguna de Granada 
es 1iedonda, ondable, de mas de 
quatenta brazas y en parte mas de 
sesenta, y boja mas de noventa leguas, 
como se verá en la demarcacion Hay 
desde la ciudad de Gtanada hasta 
donde se comienza á hacer el 110 por 
donde desagua, treynta leguas, hay 
desde que comienza el rio hasta el 
puerto de San Juan, 1io abajo, ottas 
treynta leguas, entrado en el dicho río 
de la laguna, llámase la entrada del 
dicho 1io Desaguadero Cruces (fp) Y 
desde Ciuces hasta la division de los 
brazos se passan quatro taudales que 
son los que hazen la dicha navegacion 
trabajosíssima y muy dificultosa El 
ptimer raudal es el que llaman de los Sábalos, que es causado de muchas 
piedras movedizas de toda suerte que hazen repressa y causa cortiente y 
dificultad al pasarlo, adelante tio abajo está otto taudal que comunmente 
llaman del Diablo, que su propio nombre es de San Francisco, que es el mas 
dificultoso de passar, pot ser de lajas y peñascos, el que se sigue mas abajo 
llaman el raudal de Machuca, es de piedia menuda y arena, que asimismo 
haze 1epresa y causa cortiente en el dicho rio, más abajo esta el último raudal 


que llaman del Brazwefo, que así mismo es causado de piedra menuda y arena 


y estan todos los dichos quatro taudales en distancia de cinco leguas, tiene de 
93 


largo, el que mas largo trecho cotte, cien passos poco mas ó menos 


? o $ 
e AS man ES Y £ ias: 


Tropas costarricenses ocupan La Virgen y queman el muelle 


Relato del fraile inglés Thomas Gage [1648]. 


[Traducción al español de algunos fragmentos de su libro The English Ameri- 
can— A New Survey of. the West Indies, 1648] 


Escogí la cuarta ruta, la de Nicaragua, pot el Lago de Gtanada, por lo cual 
pospuse el viaje hasta después de navidad ya que las fragatas genetalmente 
salían de dicho lago hacia La Habana hacia finales de enero, a más tardar pasa 
la fiesta de Candelaria el siete de enero de 1637, al filo de medianoche salí 
de Petapa montado en una hermosa 
mula 

llegué a Granada sano y salvo, 
y feliz de haber concluido la travesía 
terrestre 
Después supe que las fragatas 
no saldrían antes de quince días, y 
decidí aptovechas la espera Dediqué 
un paz de días a conoce1 bien la 
grandiosa y placentera ciudad de 
Gianada, y en seguida me fui a 
esconde: en un ceicano pueblo 
indígena (para no coxtet el 1iesgo de 
ser 1teconocido pot alguno de los que 
llegaban con las numetosas 1ecuas de 
mulas que ya estaban entrando con 
añil y cochinilla de Guatemala para 
las fiagatas), tegtesando a la ciudad 
de vez en cuando en busca de 
concertar mi pasaje en una de las 
fiagatas a La Habana o Caitagena 
Constaté que en la ciudad había dos 
conventos de frailes mercenatios y 
fianciscanos y uno de monjas, todos 
muy ticos, y una iglesia parroquial 
que hacía de catedral, pues el obispo 
de León constantemente 1iesíide en 
Granada más que en su propia sede 
Las casas son mejores que las de 
León y hay más habitantes, entre 
ellos muchos comeiciantes que 
trafican con Cartagena, Guatemala, 
San Salvado: y Comayagua, algunos 
poz el maz del Sut con Perú y 
Panamá, y unos cuantos son 
extremadamente ricos En esta época 
en que se despachan las fragatas, 
Gi1anada es una de las ciudades más 
ricas en todo el noite de Amética, 
pues los comerciantes de Guatemala, 
temerosos de enviar todos los 
productos pot el Golfo de Honduras, donde con frecuencia los pierden a mano 
de los holandeses en la 1uta a La Habana, creen menos riesgoso enviarlos en 
las fragatas de Granada a Cartagena ya que en dicha 1uta acechan menos los 
holandeses que en la otra Igualmente, con frecuencia, el Tesoro Real y los 
ingresos van por esta tuta del Lago de Granada a Cartagena (cuando hay 
informes de barcos 1to0ndando en el mat o en los alrededores del Cabo de San 
Antonio) 
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Cuando estuve en Granada, antes de irme al pueblo indígena, en un solo 
día entraron seis recuas (que son por lo menos trescientas mulas), todas de 
San Salvador y Comayagua, cargadas únicamente de añil, cochinilla y cueros, 
dos días después entraron de Guatemala tres tecuas más, una cargada de plata 
(el tributo real de esa provincia), otra con azúcat y la tercera con añil. . 

Me fui 2 un pueblo a una legua de Granada, alejado del camino real, y 
conocí los alrededores, finamente atendido por los fiailes Mercenarios que 
hay en la mayoría de esos pueblos. Ellos me contaron muchos detalles de la 
travesía de las fragatas a 
Cartagena que no dejaron de 
descorazonarme y 
desanimaime Porque las 
fragatas viajan en el lago con 
seguridad y sin obstáculos, 
pero en cuanto caen del lago 
al río (que llaman el 
Desaguadero) para salir al 
mar, hic labor, hoc opus est, no 
hay nada más que problemas 
que a veces prolongan ese 
corto viaje hasta por dos 
meses En muchos lugares las 
caídas de agua entre las rocas 
obligan a descargar las 
fragatas para en seguida 
volverlas a cargar con la ayuda 
de mulas que unos cuantos 
indios vecinos del río 
mantienen allí para trasladar 
la carga de un depósito a otro 
mientras las fragatas cruzan 
vacías poi esos peligrosos 
tiechos Además de tal 
incomodidad (ya que el 
pasajero preferiría continuar 
avanzando hacia su destino en 
vez de perder el tiempo, 
varado), los zancudos son tan 
abundantes que le quitan a 
uno el places del viaje, y en 
algunos sitios el calor es tan intolerable que muchos viajeros de hecho mueren 
antes de salir al mar. A pesar de oír cosas tan tertibles, me consolaba saber que 
mi vida estaba en manos del Señor y que por lo general las fragatas anualmente 
llegaban a su distino en esa forma y que era raro que se perdiera alguna 

Fui a Granada vatias veces, buscando comprar mi pasaje, buscando 
averiguar con certeza la fecha de partida de las fragatas y buscando comprar 
algunas golosinas y chocolates para la travesía, ya que había arreglado con el 
capitán de una fragata que comería en su mesa. Se fijó la fecha para dentro de 
cuatro o cinco días, pero súbitamente se canceló con una orden estricta de 
Guatemala prohibiendo que salieran ese año las fragatas porque el Presidente 
y su Gabinete habían tecibido informes de que con ce1teza varias naves inglesas 
u holandesas rondaban en el mar en las cercanías de la boca del Desaguadero, 


acechando a las fragatas de Granada, y que algunas rondaban por las islas de 
San Juan y Santa Catarina (que entonces era nuestia Providencia). 'Fodos los 
comerciantes del país sudaton frío de miedo, el Presidente tembló por el Tesoro 
Real, que de perderse le achacasían a él de negligente si no paraba a tiempo las 
fragatas tras el aviso. Esto era mala noticia pata mí, y por el momento no supe 
qué hacer 
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Vapor con filibusteros junto al muelle de La Virgen quemado por las tropas costarricenses. 


Representación hecha ante el Consejo de las Indias por Sebastián 
Ramírez, Procutador General de la Provincia de Nicaragua [1649]. 


/ EN EL CONSEJO A 17 de Julio de 1649 / 


Señor 

Sebastian Ramirez, Procutados General de la Provincia de Nicaragua, y 
en su nombre, dice que el mayor trato de ella es el de las fragatas qué del 
puerto de la laguna de Granada corresponde a los de Puertovelo y Cartagena, 
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por donde sus vecinos de las cuatro ciudades que contiene y los yndios son 
proveídos de los géneros y mercadetías de Castilla de que necesitan, y se tiene 
salida de sus fructos, y esta navegación de fragatas se hace po1 indios pilotos 
práticos del 1í0 del desague, que viven en el pueblo de Zolentiname, que está 
en la mesma laguna de Granada, sin los quales, aunque ay pilotos españoles 
que las llevan, éstos no tienen la prática y experiencia que ellos en los vancos 
y vajíos, y así está en vso que no baje ni suba fragata sin que lleve indio piloto 
prático por el riesgo de perderse, y el dicho pueblo, con las pestes que ha 
habido, ha indo en tan grande 
disminución que no tiene más 
de siete indios y es causa que el 
trato de estas fragatas y su 
comeicio con Cartagena y 
Puertobelo cese por no haber 
piloto que las lleven y saquen 
de la laguna por aquel río, con 
lo qual está la dicha provincia 
pobre, y necesita de que se le 
aliente y ayude, y esto se 
conseguirá en parte estando 
poblado y con indios el dicho 
pueblo / fol 1 v. / de 
Zolentiname y favoreciendose 
pot el Gobernador y a los yndios 
pilotos que son vecinos, y 
procurando que vengan otros 
(para que se vayan instruyendo 
y enseñando en aquel ministerio, 
en que todos los que le habitan 
están capaces) de los de la 
misma provincia y que allí 
hagan vecindad, de aquellos que 
él y su teniente y demás justicias 
de ella destierren y condenen 
port delitos, de como han de yr y 
los han de echar a otras partes 
podrían vivir allí por la 
comodidad de tierras, platanales 
y cacaotales que hay y se 
pueden cultivar que fueron de 
los antiguos, y los que así poblaren recibirán beneficio y no daño por set este 
pueblo del mismo temple caliente que la provincia, 

SUPLICA A V. M por el bien común y universal de ella le mande despchas 
cedula para que, siendo cierta esta relación, el Gobernado: y justicias de aquella 
provincia apliquen al pueblo 1eferido los indios, mulatos y demás personas 
que hubieren de desterrar y echar a otras partes por delitos, alentando tambien 
/ fol. 2 / tuvieren voluntad y quisieren ir a vivir a él, y ayudando y amparando 
a los vecinos que han quedado, paía que aquella navegación y cometcio se 
conserve y no cese el trato, como cesará totalmente si en brevedad no se 
remedia por el camino referido, en que recibirá merced.” 
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Goathemala año de 1668 
Causa fulminada de oficio de la Real Justicia contra don Juan Fernández 
de Salinas. 


[Fragmentos] 


/CUADERNO 1? — TEXTO/ 

CONSULTA — Pox los autos que se an fulminado sobre la ymbacion y saco 
que el enemigo yngles hizo en la Ciudad de Granada prouincia de Nicaragua 
que consta que en diuersas juntas de hazienda y gueria que se hizieron para 
que aquellas pruincias fuesen defendidas del enemigo se 1esolvio que en el 
Rio de San Joan y Taute se hiciesen dos torreones guarnecidos de artillería con 
cincuenta ynfantes por auer sido el dicho puesto escogido po1 personas entendidas 
practicos pilotos y vijias que auian seruido en el y que tenian bastante conocimiento 
de ser el mejor y mas siguto para que se fabricase en el dicha fortificación con 
cuyas noticias y mediante dichos parezeres y el que dio el adelantado Don Joan de 
Salinas Caballero de la orden de Calatraba con las demas personas que conboco a 
Junta sobre lo treferido en que asiguraton no aber otro mejo1 puesto se dio orden 
al dicho adelantado Don Joan de Salinas pata que en dichas dos bocas de San Joan 
y Taute hiziese la dicha fortificación 

/£* 11 v"/ . es verdad que el Adelantado dize que tiene otras bocas el trio de 
San Joan es verdad y es la primera la de Taute, barta tan mala y peligrosa que 
desde que se descubrió no ha entrado embarcacion ninguna por ella pues 
siendo mas facil el salis ha sucedido estar seis meses una fiagata en su boca 
esperando un dia de bonan-/f£? 12/-za para podella hazer y sin embargo se 
han perdido algunas mal bendrá el enemigo de mar en fuera a meterse dentro 
con sus embarcaciones y mas estando fortificada la boca del puerto de San 
Joan de donde de necesidad a de ser visto y la Ciudad prenenida y el en 
manifiesto tiesgo de perderse Es la tercera boca en la mar la del Rio de 
Xaramillo, seis leguas al norte del puerto de San Joan cuya boca a la mas dizen 
los practicos que es de tan poca agua que en vetano se cierta en el todo entra 
este brazuelo una legua rio arriba del brazuelo del Rio de San Joan tan angosto 
que dificultosamente cabe una fragata y para benir el enemigo por la mara este 
de necesidad se a de bet del puerto de San Joan o su fortificación demas de 
que este se podria tapas dertibando arboles de una y otra parte de sueite que 
gastara mucho tiempo en abrir paso y consumiera sus bastimientos con que 
quedaba /£* 12 v"/frustado su intento Y bueluo a las bocas que bien son 
menester, la ultima boca y mas ignotada es la del Rio Colorado que unas y 
otras si supieran se quejaran de Don Joan de Salinas que habiendo salido al 
caso no las quizo hazez meiced de berlas: la boca que refiero sale del Rio 
Giande a dos leguas antes de llegar a la mar por la parte del Sut por la qual me 
tefitio mi hermano el Capitan Paniagua que estando de ynbetnada por no /£% 
13/podet salir con su ftegata en la boca de Taute entro en una canoa de su 
barco pot el brazuelo que haze dicho tio y poi el nauego dos dias sin hallarle 
salida porque como a quatro leguas dize dio con unas lagunas tan grandes que 
el agua estaba estanque y sin corriente a parte ninguna de suerte que temio y 
los que fueron con el de perderse y se boluieron sin hallar salida abiendo dado 
con tan grande balsadas de palos que le fue necesatío en muchas partes subirse 
ensima dellos y anegas la canoa pata pasalla por debaxo no obstante ay quien 
dize que a entrado por esta boca y salido a la mar y que este brazuelo se 
encuentra con un tio que baxa de Costatrica que por ser en agua deste color se 


llama Rio Colorado que su boca o batta a la mar muestía ser baxa por lo 
mucho que en ella ampolla la mar 

/£* 23 v/ Y pot noticias y auisos que por diferentes cartas tubo el 
dicho Sr Presidente de que el enemigo auía echado fuerza de gente en el 
puerto de Matina de la piouincia de Costatiica que dista doze leguas de las 
bocas de el Río de San Joan y Taute se hizo Junta de hazienda en siete de 


El vapor La Virgen transporta el hospital de sangre filibustero de 
Granada a Moyogalpa 


mayo de seiscientos y sesenta y seis en la qual unanimes y confoimes todos 
los votos 1esoluieron añadir refuerso al dicho don Joan de Salinas en orden a 
que se consiguiese la defensa y fortificación determinada y que se le socor1iese 
con tres mill pesos del derecho de barlobento . 

Teniendo este estado la dicha fortificacion y torreones que se auian de 
fabricar en las dos bocas del /£" 24/Rio de San Joan y Taute por carta que 
esctiuio el dicho Don Joan de Salinas de fecha a veinte y ocho de agosto de 
dicho año de seiscientos y sesenta y seis al dicho Str Presidente le da quenta 


auer mudado el puesto de la dicha fortificación diciendo auia hallado otro 
muy aproposito para haze: un castillo como le estaua fabricando en la junta 
de los dos tios Poco sol y San Joan en una punta de un serro de tier1a fitme . 
al qual fuerte le auta puesto por nombie San Catlos de Austria y que alargandose 
la situacion del presidio haria una torte en el puerto de San Joan .. 

/£” 25/ PETICION DE QUERELLA — El Doctor Don Pedro de 
Miranda Sanillan fiscal de Su Mgd en esta Real Audiencia en la mejo: bia y 
forma que a lugar de derecho mequerello de Don Joan Fernandez de Salinas y 
de la Zerda Cauallero del habito de Calatraua Adelantado de Costattica y 
Theniente de Gobernado: y Capitan General en la ciudad de Granada y 
provincia de Nicaragua /£* 25 v”/ y digo que auiendo el enemigo ymbadido y 
saqueado la ciudad de Granada y 10bado los templos llebandose toda la plata 
y joyas preciosas que hallo entrado en las casas de los ciudadanos lleuandose 
asi mesmo todo lo mas preciosos de ellas y muerto algunos que se resistieron 
y auiendose retirado con la presa y dadose noticia de lo sucedido en el gobierno 
supetiot de estas Prouincias se hicieron diferentes Juntas de Guerta y Hazienda 
para ponet el 1emedio combeniente para que el enemigo no voluíese como 
amenazaba con mas fuerza de gente paía apoderarse de dicha Ciudad y su 
prouincia hallase la defensa combeniente se determino que en las bocas de los 
Rios de San Joan y Taute se hiciesen dos torres guarnecidas de artilleria y con 
cincuenta ynfantes de presidio con que quedaba asegurado que el enemigo no 
pudiese entrar en el Rio ni menos pot tier1a pot ser toda pantanosa y anegadisa 
informando de lo 1referido el dicho /f£.? 26/Don Joan de Salinas segun lo que 
aula alcanzado con los vaqueanos y peísonas que tenian muy patticulat 
conocimiento del sitio y su defensa a quien avía juntado pata ynformarse y 
vista la declaracion de albañiles y demas oficiales hallaron ser necesarios pata 
la dicha fabrica doze mill pesos por aber de ser de mamposteria y pata que 
tubiese efecto la dicha fabrica y sustento de los soldados que en ella auian de 
asistir se aplicaron diferentes medios que en dichas juntas de hacienda se 
contienen que parecieron suficientes para todos los gastos que se podian ofrezer 
y para execucion de todo lo referido se le dió orden al dicho Don Joan de 
Salinas baxase a las bocas de los 110s de San Joan y Taure con prebencion de 
todo lo necesario y para ello se le libraron en las Reales Caxas de Leon ocho 
mil pesos pata que comenzase a gastarlos en dicha fabrica con librangas suyas 
yntetuiniendo pata su quenta y razon /£” 26 v*/los Thenientes de Oficiales 
Reales de la ciudad de Granada en cuyo poder aula de entrar lo que en adelante 
se fuese remitiendo procedido de los medios resueltos en dicha Junta y despues 
por otra de siete de mayo de seiscientos sesenta y seis se le remitieron desta 
Real Caxa ottos tres mill pesos ademas de muchas otras cantidades que a 
gastado procedidas de lo que an reditado los efectos señalados y mas quattro 
mill pesos que ofresció dicha Ciudad de Granada pata que se hiciese la dicha 
fabrica como consta de certificacion de los Oficiales Reales de dicha Prouincia 
que presento con la solemnidad necesaria — Y en contrabencion de las ordenes 
y lo determinado pot Junta de Guerra para que se hiciesen las dichas torres en 
las bocas de los 1i0s de San Joan y Taute en graue daño asi de la Real hacienda 
como de la seguridad de dicha Provincia mudo el puesto a otro que dista diez 
y seis leguas de los que se le auian /£* 27/señalados 

/£* 28 v"/ AUTO— En la Ciudad de Santiago de Guatemala a diez y 
nuebe dias del mes de abril de mill y seiscientos y sesenta y siete años  /£% 
30/ Y para que mas bien conste de la verdad y se abetigue lo obrado por el 
dicho Adelantado Gobernador de las armas, la persona que nombrara con 
comision bastante para el efecto vaya a la Ciudad de Granada y a las demas 
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partes de la dicha Provincia de Nicaragua que combenga y sea necesaiio y 
dentro de quatenta dias que le señala de termino reciba las ynformaciones 
que conuengan de todo lo contenido en la querella del S1 Fiscal y haga vista 
de ojos de la fortificación del Castillo fabricado por el dicho Adelantado 
Gouetnado1 de las armas mandando- /£* 30 v?/-le salir para ello veinte leguas 
de la ciudad de Granada y que asista en la de Leon hasta que otra cosa se le 
mande con las penas y apercebimientos que combengan y del pasaje en que 
esta fabricado, quanto dista 
de la dicha Ciudad de 
Gianada y quanto mas 
adentro de las dos bocas 
t1eferidas de San Joan y 
Taure, de que fabrica es y 
materiales y toda su 
disposicion, calidad del sitio 
que padrastos lo cercan y 
montaña, el ancho del rio 
po1 la parte en que esta i de 
que gente necesita para su 
guarnicion, quanta asiste en 
el, con que armas y 
preuencion y la sigutidad e 
peligros que tiene de que 
calidad esta y si se a 
de:rumbado o arruinado 
alguna parte, que poluosa y 
municiones y bastimentos 
tiene, como se socoite y 
quantas embarcaciones ay 
pata ello si se an pagado los 
soldados maestros y oficiales 
y los yndios que an trabajado 
en la obta, todo con claridad 
y distincion= Para lo qual Su 
Seño- /£.? 31/-ria dara la 
Comision necesatía y para 
que nombre esciibano de los 
que vbiese en la dicha 
prouincia o en esta Cotte y 
no le auiendo autue por ante 
si y testigos fidedignos que 
sepan leer y escreuir y 
11ecibidas las informaciones 
con la bista de ojos y demas 
diligencias las remitira a Su 
Señoria para que con vista dellas preuea lo que mas conuenga al Servicio de 
Su Mgd bien y seguridad de aquella provincia. /£*31 w/ . para la defensa 
de la tier1a y en especial para la fortificacion y seguro de la provincia de Nica- 
tagua en cuyo puerto y desague de la Laguna de la Ciudad de Granada se 
mandaron hazer dos torres y fuerzas en las /£” 32/bocas de San Joan y Taute 
segun lo acordado por las juntas de guerra y practicos como se le ordenó al 
Adelantado Don Joan de Salinas y Zerda Caballero de la orden de Calatraba y 


Gouernado: de las armas en dicha Prouincia de que se a mandado haze: 
abetiguacion 


/CUADERNO 3%/ /£* 1/ INTERROGATORIO contra el Maestre de 


campo don Joan Fernandez Salinas y Ceída Cauallero del orden de Calatíaua 
Adelantado de Costaitica, Gobernador que fue yn ynterin de lo politico y 
militas desta Provincia de Nicaragua 


El vapor Scott lleno de filibusteros explota en el Río San Juan cerca de la confluencia del Sarapiquí 


/£* 191 w*/ TESTIMONIO DE LA FUNDACION DEL CASTILLO DE 
SAN CARLOS DE AUSTRIA — El General Don Joan Fesnandez de Salinas 
y Zerda Cauallero de el orden de Calatraba Adelantado de Costa /f.* 192/ 
Rica, Gouernador de lo Politico y militar de esta prouincia de Nicaragua por 
Su Mgd.= Digo que por quanto tube orden de Su Señoria el Si. General Don 
Mastin Carlos de Mencos Cauallerto del orden de Santiago PResidente de la 


47 


Real Audiencia de Santiago de Guathemala, Capitan Gral de su distrito, de el 
Consejo de £:3 Mgd y Junta de Armadas, Alcayde Peípetuo de los Palacios 
Reales de Tafalla Pata que tomase puesto en el Rio de San Joan pata la defensa 
de Costarrica y Nicaragua y aunque pot el primei ynforme que yo dicho 
Gouernado: hize a dicho St, Presidente en que se tesoluio se hiziesen dos 
tores en las dichas bocas de Taure y San Joan y en aquel tiempo solo se trata 
ba de hazer defensa que asegurase la provincia de Nicaragua de segunda 
ymbasion pot un pirata y 
considerado que los 
designios del enemigo son 
diferentes auiendo llegado 
por los ultimos de marzo 
pasado al pueblo de 
Tuirialua provincia de 
Costa1tica con setecientos 
hombies auiendo dejado 
quinientos en  catorze 
embarcaciones que tiaya: en 
el Portete puerto de dicha / 
£" 192 y”/ Provincia y que 
dista mas de treinta leguas 
del pueblo de Turtialua y pot 
noticias ciertas que he tenido 
de testigos fidedignos que 
Ro-que Flermoso vecino de 
Moguer de los Reynos de 
España que auía mas tiempo 
de ocho años que asistía en 
dicho puerto se fue con el 
enemigo y le dixo que el lo 
meteiia a su seguío en la 
Piouincia de Costattica por 
el Rio de Pocosol que llaman 
po1 los Votos y conducita al 
Valle de Baíba y de alli a la 
Ciudad de Cartago por los 
potreros de poas y a la Ciudad 
de Esparza pa el camino que 
llaman del Espiritu Santo 
que el uno y el otto se andan 
en  quatíio dias y 
considerando la poca gente 
que tiene la dicha Prouincia 
de Costatrica para cubrii 
tanta tierra y que al mismo 
tiempo puede entrar el enemigo para dicha Ciudad de Cartago por el pueblo 
de Turtialua y por la falda de bolcan de dicho pueblo pos la tierra adentro y 
por muchas otras partes. Y asimismo que los designios del enemigo son 
diferentes de los que tenia el año pasado pues de un enano se considera un 
gigante ayer con titulo de Capitan de ladrones oy de General Manflet con un 
tercio de franceses y yngleses con Sargento mayor ayu-/f.* 193/-dantes y otros 
oficiales de guerra ayer con quatro escopetas y oy con mas de cien piesas de 
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artilleria y aviendo reconozido que hechas las dos torres en las bocas de Taute 
y San Joan quedan otias dos abiertas y que en distancia de diez leguas de 
Costa se entra en el Rio grande y se sale por cualquier de ellas sin dificultad 
ninguna y atendiendo a la poca gente que ay en esta Prouincia y a lo poco que 
se animan las de esta de Nicaragua a defender sus hontras vidas y haciendas y 
las tierras de Su Mgd como sus vazallos debiendolo hazet pot ley Divina y 
humana como seabisto en esta ocasion pues solo me an acompañado veinte y 
tres hombres en las dos Compañias del numero y leua de esta ciudad de Granada 
ynclusos cinco o seis oficiales de herreros y carpinteros y de la Ciudad de 
Leon el Capitan Don Antonio Seguera y su Alferez Don Antonio Hincapie y 
ottos quatro soldados de Segouia y Leon que todo vinieron a seruir a Su Mgd 
a su costa y auiendo salido a hazer viaje me alcanzo un corteo despachado en 
una canoa ligera con pliego que se me despacho de Costairica en que me 
abisan de /f* 193 v*/Panama que sopreso el enemigo a Sancta Cathalina 
saqueo a Veragua, paso a la costa del Sur y saqueo a Clole y porque se necesita 
fortificar y tomar puesto el mas congruente pata tener las fuerzas destas 
Prouincias unidas: llegue al Rio de Pocosol y desembatcandome en una Punta 
de tierra firme si bien anegadiza a la parte del Sur que enfrente tiene una Isleta 
o plazer y en dicha Punta entro el Rio de San Joan y de los dos Rios hazen dos 
bragos que la zerca y hize desmontar la punta y reconoci set sitio anegadizo y 
rregular por tener la ysleta tan cerca y que por la parte del norte se pudiera 
propasata el enemigo por detras de la Isla para Granada. Proseguií mi viaje 
con el cuydado que materia tan grabe tequetía y a poco mas de tito de cañon 
de dicha Punta y Isleta a donde se juntan los dos Rios halle puesto en tierra 
firme a la banda del Norte el mayor que los hombres pueden imaginar para el 
resguardo y defensa de estas Provincias. Es tierra mas baxa la que cae á la 
banda del Sur y esta menos /f” 194/de tiro de arcabuz de una banda a otra 
donde ntran todas las vertientes de Costatrica y Nicaragua al Rio de San Joan 
es tiería la que he ocupado que parezer fertilisísima es muy sana y no muy 
caliente no tiene mosquitos y se a descubierto desde el fuerte de Sancta Cruz 
a este gran suma de zarsapartillas deste sitio donde tengo hecha una plataforma 
abia quajo o cinco varas de barranca al Rio que es falda de Serro no muy 
grande, tiene ciento y cinquenta baras de largo con que todo el sitio es grande 
para hazes un Castillo de todo fundamento donde tome puesto en nombre de 
Su Mgd hize meter hacha a los palos y eche la artillería en tierra y aquella 
noche quedo puesta en defensa y aquartelada la ynfanteria y peones puse a 
dicho Castillo San Catlos de Austria y fabricare atalaya a la banda del Sur 
enftente de dicho fuerte 

/£* 194 y”/San Caslos de adonde a de corte por una sondalesa un farol a esta 
Plaza que de laz de noche y quede en medio del rio para su seguro y en quanto 
a las torres que se auian de hazer por aora no me pareze ay medios pata ellas 
por faltar la gente y siempre executare la oiden de Su Señorita dicho Sr. 
Presidente como de mi Jefe y tan gran soldado y mando se saque testimonio 
de las dilligencias aqui hechas y las que en adelante se hizieren para remitiilas 
a Su Señoria y Señores de la Real Audiencia de Guathemala y pasa antemí y 
testigo a falta de escribano publico Real que lo fueron el Capitan Don Anto- 
nio de Sequera y el Capitan Joan de Montiel y el Capitan Joan de Matamoros 
y el Theniente General Don Joseph Vasquez Coronado que firmaron conmigo 
dicho Gouernados y en papel comun por no /£* 195/aberllo sellado ni resellado 
que es fecho en este sitio de San Carlos de Austria a tres de Agosto de mill 
seiscientos y sesenta y seis años —Don Joan Fernandez de Salinas Adelantado 
de Costarrica —Don Joan de Montiel —Don Joan de Matamoros —Don 


Joseph Vasquez Coronaro 

En el Castillo de San Carlos de Austria a catorze dias de el mes de 
Nouiembie de mill seiscientos y sesenta y seis años= Yo el General Don Joan 
Fe1nandez de Salinas y Zerda Cauallezo del orden de Calatraba Adelantado de 
la prouincia de Costariica, Gouernadot de lo Político y Militar de esta provincia 
de Nicaragua digo que por quanto de orden de Su Mgd. fabrique dicho Castillo 
de San Carlos de Austria y fue seruido de mandarme que estando en perfecion 
y estado que se puedapelear y desde el defender el paso del Rio de San Joan 
para que no pueda el enémigo ynfestar las Prouincias de Costarrica y Nicata- 
gua le entregue dicho Castillo al Capitan y Sargento mayor Gonzalo Noguera 
Rebolledo . 

/£* 196/ . En el Castillo de San Carlos de Austria a catorze dias de el 
mes de Nouiembre de este presente año de mill seiscientos y sesenta y sels 
años Yo el General Don Joan Feínandez de Salinas y Zerda Cauallero del 
orden de Calatraba adelantado de la prouincia de Costatrica, Gouernador de 
lo Politico y Militar de esta de Nicaragua por Su Mgd.= Certifico a los Señores 
que la presente vieren que dicho Castillo de San Carlos de Austria que he 
fabricado en el Rio de San Joan de orden de Su Mgd pata la defensa de las 
Prouincias de Costartica y Nicaragua le fabrique yo dicho Gouernador /f.* 
196 v*/y puse en perfecion desde el primer dia del mes de agosto pasado 
hasta oy dia de la fecha para poder defender el paso de dicho Rio aunque el 
enemigo lo yntente con fuerza de gente y dicho Castillo esta fabricado sobre 
el Rio de San Joan a la banda del norte propasada la boca de Pocosol 110 abaxo 
tiro de aicabuz y sale dicho Rio de la Prouincia de Costatrica y tiene camino 
abierto para las Ciudades de Cartago y Esparza y cae a la banda del Sur y haze 
junta con el Río de San Joan que toca a la piouincia de Nicaragua y naze de su 
laguna 


/£* 203 y/. ZERTIFICACION DEL GOUERNADOR DON JUAN DE 
SALINAS — El Genetal Don Joan Fernandez /£.2 204/de Salinas y de la 
Zerda Cauallero de el orden de Calatraba, Adelantado de la prouincia de 
Costatrica Gouernador de lo político y militar de esta de Nicaragua ecetera — 
Certifico a los Sres. que la presente vierten como por nueba que tube de el 
Gobernador de Costarrica que el Pirata ingles estaua en la Costa de Matina y 
que asi mesmo podia estar en el Río de San Joan por cuya causa me obligo a 
despachar treinta ynfantes un artillero, bastimentos y pertrechos de guerra 
que fueron necesatios al fuerte de Sancta Cruz de socorto y auiendo de nombrar 
Cabo que acaudille dicha ynfantería tube por bien por la satisfacion grande 
que tengo del "Theniente general Don Joseph Vasquez de Coronado de elegir y 
nombrarle por cabo de ella o uien ordene se embarcase eri la playa de la Ciudad 
de Granada y procurase con la diligencia y desbelo que se esperaba de sus 
muchas obligaciones socotrer el fuerte de Santa C1uz que segun las tepetidas 
nuebas de la prouincia de Costatrica y Reino de Tierrafirme /f£* 204/solo 
amenaza el pirata yngles a Granada y el dicho Cabo se embarco a los veinte y 
quatro de abrill y hizo su viaje acaudillando dicha ynfanteria socotrida y pagada 
de quenta de Su Med. y el dicho Theniente situio en esta ocasion y ocasiones 
a su costa no queriendo recebir de sus Reales Caxas socorro alguno y sin 
perder tiempo llego al fuerte de Sancta Cíuz guardando siempre mi orden que 
eta llebas siempre una Canoa ligera delante por si el enemigo hubiera sopresado 
el dicho fuerte de Sancta Cruz y tener lugar de tomar puesto en dicho Rio y 
podet pelear y vltimamente socor:1io la fuerza y entrego a el Capitan y Sargento 
mayo Gonzalo de Noguera Cabo de ella la ynfanteria bastimentos y pertrechos 


de guerra que traya a su cargo de que tomo tecibo y aunque tubo orden mia 
dicho Theniente General don Joseph Vasquez de Coronado pata 1etitarse a la 
ciudad de Granada sino vbiese nuebas de enemigos en dicho Rio no obstante 
se mostio tan celoso en el seruicio de Su Mgd que asistio mas tiempo de 
quatro meses en dicho fuerte de Sancta C1uz /f£” 204 v%/ procurando en 
todas ocasiones de rtebatos adelantaise en el seruicio de Su Rey y Señor y 
asimismo tiabajo personalmente en el fosso, casas y trincheras hasta tanto 
que el tiempo me dio lugar para salir a tomar puesto a las bocas de dicho Rio 
y asegurar las prouincias de Nica1agua y Costartica y los dos Reinos de 
Tierrafirme y Nueba España por orden que tube del Sr General Don Martin 
Carlos de Mencos Cauallero del orden de Santiago del Consejo de Su Magd y 
junta de armadas alcayde perpetuo de los Palacios de Tafalla, Gobernador y 
Capitan general de su distrito, Presidente de la Real Audiencia de Guathemala 
salí de la Ciudad de Granada en prosecucion de dicha orden y a los diez y siete 
de Julio en una fiagata a donde llebaua a los Capitanes y infanteria y diez y 
seis canoas y dos lanchones donde traya bastimentos y pertrechos de guerta 
yndios armados para oponerme a los designios del enemigo y auiendo llegado 
a la Punta de Cruzes /f” 205/Boca del Rio de San Joan azelere mi viaje por 
nuebas que tube de Blas Garzon vigia por mi puesto en las bocas de dicho Rio 
y me dió quenta que dejaba al enemigo en ellas en dos piraguas de dos todas 
(sic) con veinte yngleses que pudo teconozer con cuyo abiso me embarque en 
tres lanchones que traya armados y enpabesados con una piesa en cada proa 
guarnecidas con veinte y cinco hombres con mosquetes y chussos y en las 
demas canoas el rresto de la ynfanteria y los yndios pasa el trabajo entre en 
batalla en dicho Rio y auiendo llegado al Raudal de Sancta Ciuz donde estaua 
fortificado el Capitan y sargento mayor Gonzalo de Noguera y asimismo dicho 
Theniente general donde supe de segunda vijia que el enemigo se aula ydo del 
puerto de San Joan donde solo estubo dos días prosegui la marcha rio abaxo 
con la mesma orden acompañandome dicho Theniente general don Joseph 
Vasquez de Coronado y auiendo llegado a la boca de Pocosol salte en tierra en 
una punta que sobre dicha boca a la banda del Sur y auiendola desmontado 
reconosi ser tierna anegadiza /f 205 v”/y baxa pot cuya causa me volvi a 
embarcas con el cuydado que pedia materia tan grabe y a la banda del norte 
reconozi una punta de tierra firme y alta tiro de mosque propasada la junta de 
dichos dos rios salte en tierra 1teconoci ser puesto grande y de mucho 
fundamento pata fabricar un castillo y el dicho Theniente general fue el primero 
que se artojo al puesto y montaña con un machete en la mano rompiendo 
camino paía que los demas le siguiesen eche la artilleria en tierra y aquella 
noche quede puesto en defensa y para empesar obía tan grande hize arbolar el 
estandaite Real y aclamar por Nuestro Rey y Señor a Carlos segundo a son de 
Caxas y clarin con que luego puse por obra fabricar dicho Castillo asistiendome 
el Theniente General con toda puntualidad y cuidado a las fortificaciones que 
se han hecho casa y yglesia /£.* 206/malares y terraplenes y a los quatro dias 
como tome puesto por abeí tenido abiso del Maese de Campo Don Pedro de 
Ocon que me alcanzo antes de tomat la boca del Rio y lo despacho con Don 
Luis Caldera y a la ciudad de Granada el Gobeinador y Capitan Grial. de 
Costarrica en que me da cuenta que el yngles auia desembarcado en el Portete 
Puerto de dicha Prouincia con grueso de gente y que yba marchando la buelta 
de Moyn abiendo pasado el rrio de Matina y que se auian reconoscido cinco 
nauios grandes de puntal y pot saber los designios del enemigo y el estado que 
tenia dicha provincia despache al dicho Theniente general para que tomase 
las noticias mas yndividuales y que saliesen quatto canoas que estaban 
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piebenidas de marinaje y subiese por el 11i0 de Poco sol y reconoziese los 
puestos que cubrian las vijias de las Ciudades de Cartago y Esparza y supiese 
de ellas el estado que tenía dicha Prouincía y asi-/f£” 206 v”/-mismo que diera 
abiso a el dicho Gouernador del puesto que auia tomado y que temitiera un 
pliego a la Ciudad de Cartago en que le di quenta de la orden que tenia de Su 
Señoria el Señor Genetal Don Martin Carlos de Mencos para yr a socotter 
dicha Prouincia y auiendo recibido dicho Theniente general la orden salio a 
toda diligencia y llego a Rancho Quemado que está distante veinte leguas de 
este Castillo y hallo la bigia de la Ciudad de Caítago que eran seis ynfantes 
españoles y por Cabo Don Christoual Tenotio a quien pregunto sí tenian noticias 
del enemigo y le rrespondio no saber nada y sin perder tiempo despacho el 


Y 


pliego con el mismo Cabo a dicha Ciudad de Cartago y dicho Theniente Gen- 
eral cumpliendo con la orden que le di passo a San Chtistoual que dista dos 
leguas de dicho Rancho Quemado y /£* 207 / veinte del Castillo de San Carlos 
donde hallo la bigia de la Ciudad de Esparza que eta el Capitan Lucas de 
Contreras que lo es de la compañia de los mulatos que estaba en dicho puesto 
con una esquadra de dicha Compañía a quien pregunto dicho Theniente si 
tenia nuebas del enemigo y le 1respondió que no sabia nada y executando 
dicha orden que le di me despacho a dicho Capitan y las Canoas cargadas de 
platanos y paso a la Ciudad de Esparza en quatio dias que camino por la 
montaña llebando por guia a don Phelipe yndio de dicha Poblacion y dio auiso 


como yo quedaua fortificandome en Pocosol nueba que fue pata aquella Ciudad 
de gran gusto porque aula mas tiempo de quatio meses que tenian puesto en 
dicha Ciudad cuerpos de guardia y al mesmo tiempo tiempo abia llegado el 
Alferez mayor Marcos de Ledesma de la Ciudad de Cartago de quien supo que 
el enemigo se aula desembarcado en el Puerto del Portete y soptesado las 
vijias /£* 207 v*/que estaban en dicho puerto y al Cabo que era Joseph Calderon 
le auia dado tormento y auiendole preguntado el enemigo que quien gouernaba 
a Granada y a que le rrespondio que el Maestre de Campo Don Jose de Salinas 
y pteguntandole el enemigo que que fortificaciones abia hecho en dicha 


Prouincia le respondio que auia hecho dos fuertes uno en Granada y otro en el 
Raudal de Sancta Cruz y que baxaua con mas de quinientos hombies a las 


bocas y que se decia que auia hecho juramento de no dat quaítel a ningun 
ingles a quien respondio el enemigo que Salinas era soldado y que mientras 
gouernata dicha Prouincia no abia de boluer a ella como le auia dicho el Gen- 
eral Mansflet pero que en saliendo de dicho gouierno le abía de tomar que era 
suya que la auia ganado y asimismo le dixo dicho Alferez mayo1 que el enemigo 
se embatco y tetiro en dichos nauios y dicho Theniente general con dichas 
nuebas que tubo se voluio /f." 208/a este Castillo y despues hizo muchos 
viajes al pueblo de San Christoual y truxo gran cantidad de bastimentos de 
platanos y maiz y pigibaiesen que se le ahorto a Su Mgd gran cantidad de ellos 
y con el puesto que tome tetiro dicho Gobernador de dicha Provincia de 


49 


Costatrica dichas vijias y el cuerpo de guardia de la Ciudad de Esparza 
abiendome asistido dicho Theniente general en todas las ocasiones que se 
ofrecieron a su costa a la fabrica de dicho Castillo en que cumplio con sus 
obligaciones porque le tengo por merecedor que Su Mgd (que Dios guarde) 
fuere seruido de hazeile que sera de gran consequencia paía que otros se 
arrimen a setuis y a su pedimento di la presente firmada de mi mano y sellada 
con el sello de mis armas y pasa antemí y estigos a falta de escribano publico 
y Real que no le ay en esta Jurisdiccion que lo fueron /£” 208 v”/El Capitan 
Don Antonio Hincapie y Miguel Binbreño que firmaron conmigo dicho 
Gobernador y en papel comun por no aberlo sellado ni tesellado dada en este 
Castillo de San Carlos de Austtia a quinze dias del mes de Nouiembre de mill 
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y seiscientos y sesenta y siete años= Don Juan Fernandez de Salinas. Adelantado 
de Costatrica. Don Antonio Hincapie. Miguel Mimbreño. Romero. 


¡CUADERNO 11? — / 

/£*1/ ACTO DE LLEGADA AGUADA DEL CASTILLO — En la Ciudad 
de Granada a quinze dias del mes de febrero de mill y seiscientos y sesenta y 
ocho años Su Señoria el Señor Don Sebastian Aluarez Alfonso Cauallezo de el 
orden de Santiago Señor de la Casa de Caldas del Consejo de Su Magestad, 
Presidente de la Real Audiencia de Guatemala Gouernador y Capitan General 
en las prouincias de su distrito= Dixo que por quanto oy dicho dia ha llegado 
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a esta Ciudad al amanezet de hazer vista de ojos de la fuerza de San Carlos y 
reconocer las bocas del Rio de San Joan y Taure= Mandaua y mando se ponga 
por diligencia dello doy fe= Antemí Antonio Ma:tinez de Ferrera 


/£”5/ PROPOSICIÓN QUE HAZE SU SENORIA A LA JUNTA — En la 
Ciudad de Granada a diez y ocho dias del mes de febrero de mill y seiscientos 
y sesenta y ocho años Su Señoria el Sr Don Sebastian Albarez Alfonso Cauallero 
del orden de Santiago Señor de la Casa de Caldas de el Consejo de Su Mgd 
Presidente de la Real Audiencia de Guathemala Gouernados y Capitan Gen- 
etal en las prouincias de su distrito —Dixe que como es notorio y consta a los 
Señores de esta Junta fue Su Señoria a la fuerza de San Carlos a berla y 
recono7etla sobre lo qual an dado sus parezeres por escrípto los que le fueron 
asistiendo y se mandaron pone: con los Autos= Y porque es forgoso antes de 
salir de esta Ciudad tomar la mejor resolucion que combenga para asegutas 
esta prouincia mas de lo que esta por si el enemigo quisieze ymbaditla segunda 
vez a causa de dicha fuerza de San Catlos padeze1 los defectos de padrastros 
y poca firmeza de su fabrica con lo demas que se a teconocido y aberse 
derrumbado gran /£* 5 v”/prate de la Gloria y otros pedazos de su fabrica 
despues que Su Señotia salio de dicho sitio como consta de Autos= Su Señoría 
tiéne determinado se comboque a todos los caualleros y personas que se hallen 
en la presente Junta para el lunes a la tarde veinte del cottiente para que se 
confiera y determine en este particular y que Su Señotria sobre todo preuea y 
mande lo que mas combenga pata que esta prouincia quede con algun resguardo 
mas del que tiene y mando al presente escribano de Camara la haga notoria 
esta proposicion a los Caualleros y personas presentes en esta Junta para que 
se hallen en la que se a de hazer el lunes a la tarde como dicho es y lo cumplan 
pena de mill pesos a cada una que faltare aplicados para dicha fuerza y lo 
firmo Su Señoria —Don Sebastian Aluarez Alfonso 


RESOLUCION QUE SE TOMO EN ESTA JUNTA PARA REDUZIR A 
MENOS EL CASTILLO Y HAZER UN BARCO LUENGO — En la Ciudad 
dicho día mes y año estando en esta Junta Su Señoria el Si Presidente Don 
Sebastian Albarez Alfonso = Y el Ilustrísimo y Reuerendísimo Señor Don /f* 
7/f1ay Alonso Brauo de Lagunas Obispo electo de este obispado, el Maestro 
de Campo Don Joan Lopez de la Flor Goueinador y Capitan General de la 
Prouincia de Costartica, el Capitan y Sargento mayor Joan Marquez Cabrera 
Gobernador y Capitan General de la Provincia de Hondutas, El Capitan de 
Cauallos Don Antonio Temiño Dauila Cauallero del orden de Calatraba 
Gobernador de esta Prouincia de Nicaragua, el Maestro de Campo Don Fian- 
cisco de Valdes y Tobas Gobernador de las Aimas de dicha Prouincia, el 
Capitan Don Aluaro de Vatanona y Loaysa Comisario General de la Caualleria 
de todas las prouincias del distrito del Gouierno Superior, el Capitan Martin 
de Andujar que lo fue de mar y guerta en la Armada Real, Arquiteto Político y 
militar= y asimismo asistieron los Comisatios nombrados por esta Ciudad que 
son el Capitan Antonio de Amabisca Alferez Mayo1 de ella = los capitanes 
Don Joan del Castillo y Guzman y Andres Duarte Alcaldes ordinatios de ella 
el Alferez Joan de Aber1us Alcalde que ha sido de la Sancta Hermandad /£? 7 
v"/y Joan de San Joan Procurador Sindico que es al presente de dicha Ciudad 
= todo los quales fueron llamados y combocados con orden de Su Señoría 
para asistir a esta dicha Junta a los quales se les leyo la proposicion de Su 
Señoría el Sr Presidente de esta otra foxa para que el lunes diesen su parecer 
sobre lo que en ella se contiene que auiendola oyido resoluieron darle en esta 


Junta atento la poca satisfacion que se tiene de la fuerza de San Carlos de 


Austria para el seguro de estas prouincias y ademas de esto pot aberse 
aruynado gran parte de dicha fuerza por su debil fabiica= Jos quales abiendo 
discutiido en ella unanimes y confotmes fueton de patezet así por set muy 
disforme y grande el terreno que ocupa como pot ser la guarnicion corta y de 
presente no podersele situar mas sín orden de Su Mgd como tambien que 
para 1temediar lo que se a caydo y esta amenazando a caerse necesita de mucho 
gasto el qual nunca puede quedar con vtilidad ninguna pata lo venidero y 
potque se teme-/f” 8/Adie con la mayor suauida y menos gasto a la Real 
hazienda y seruicio de Su Mgd en yntetín que es seruido de tomar resolucion 
sobre lo votado en esta Junta todos nemine discrepanto fueron de parezer que 
se ordene al Capitan y Sargento mayor Gonzalo de Noguera Rebolledo Cabo 
de dicha fuerza que todo lo que dize la plaza de armas y plataforma se retire 
hasta la casa que situe de vibienda al dicho Cabo y foseada por aquella parte 
con su cortina y dos trabeses en cada esquina della capazes de jugar la artilleria 
de forma que batran asi el foso y rrestante del Rio pot aquella parte como por 
los cestados de la banda del norte y del sur dandose la mano con los otejones 
de la una parte y la otra de suerte que asi con la artilleria quedde bartida 
qualquieía de las cortinas de dicha fuerza y lo restante de lo que llaman la 
Gloria se temedie como quien tiene la cosa presente procutando en todo el 
mayor acietto, seguridad destas prouincias y menos gasto a la Real Hazienda 
Y porque no obstante estas diligen-/f” 8 v”/-cias queda flaqueada la seguridad 
de estos reinos pot la ynutilidad del sitio en que esta fundada dicha fuerza de 
San Catlos fueron asimesmo tambien de paiezes se hiziese un barco luengo 
capaz de poder pelear en el catorze infantes y que estos sean de los mesmos 
que asisten en dicha fuerza el qual sirba de costear el Rio desde ella hasta las 
bocas de San Joan y Taute con que no se añade ninguna costa pues la que el 
hiziere es preciso se haga con las víjias que se necesitan poner en las dichas 
bocas como tambien con las embarcaciones que son necesarias para llebar 
bastimentos, gentes y demas pertrechos a dicha fuerza de San Carlos= Y de 
aber pasado y votado asi todo lo contenido en esta resolucion yo el presente 
escribano de Camara doy fee y su Señoria dicho Sr Presidente lo rubrico= Y 
asimismo dixeron combenit hazer dicho barco luego porque en el se pueden 
despacjar los abisos que se ofrecieron a los puertos de Portobelo y Cartagena 
al uno en tres o quatro dias y al otto en seis y ocho y lo señaló Antemi Anto- 
nio /£” 9/Martinez de Ferteia — Zertifico que todas las personas que se 
hallaron en la Junta se conformaton menos el capitan Don Antonio Temiño 
Dauila Gobernador de esta Prouincia en quanto al barco lueggo porque dixo 
eran menestar doscientos ynfantes para guarneceilos 


MEMORIAL DEL SINDICO DE LA CIUDAD DE GRANADA.— Joan de 
San Joan vezino de esta Ciudad y Procutadot Sindico en ella y en su nombre 
digo  /f*%9v%/ el taudal de Santa Cruz  /f"10/ estubo fortificado 
po: mandado del Maese de Campo Don Joan de Salinas por nuebas que vbo 
del enemigo luego que dio abiso a Su Señoria el Si Presidente Don Martin 
Cailos de Mencos que auia cogido puesto se le mando /£* 10 v”/de orden de 
Su Señoria demoliese lo obrado en Santa Ctuz por infructuoso y inutil pata la 
defensa pot las quales razones pareze queda condenado el dicho sitio de 
Sancta C1uz y otro qualquiera que este del puerto para dentro por ynutiles 
para la defensa y guardia desta Ciudad y provincia lo que no tiene el puesto 
señalado en el puerto de San Joan que no puede sei cortado ni menos cogida 
de sorpresa la plaza potque a de venir el enemigo de mai en fuera con sus 


embarcaciones que an de ses vistas y las fuerzas que en /f£” 11/ella puede 
traer y la gente que echa en tierra las quales no siendo gruesas no abra necesidad 
de llamamientos de gente ni conduzir los vezinos con lebes fundamentos cosa 
que no a causado menos daños y pobresa a sus moradores que el enemigo de 
mas de que el castellano y sus soldados no son cogidos de sobresalto, sino 
muy de espacio y con conocimiento y en este tiempo el soldado mas caydo de 
animo se rrecobtra y alienta  /£% 11 vo/ 

Y en quanto el decir que el sitio elexido es arenisco, modos a dado el arte 
pasa suplir este defecto como lo bemos pot la experiencia en los mas de los 
fuertes que Su Mgd (que Dios guarde) tiene en sus puertos pues no en todos 
disputa naturaleza un zetro o peñasco en que se obrasen y a estos tal vez les 
puso un padrasto que les dominase o ottos muchos defectos la qual no tiene el 
puesto señalado que en su contorno no le ay junto con estar a la entrada del 
Rio y set la parte mas angosta del y que domina la bahía y su corriente es tan 
lenta que apenas corte y descubre la mar assi de la parte del norte como del 
este que son pot donde el enemigo podiia venir y si por nuestros pecados 
tubiesemos contratiempo de perdida en la fuerza entonces nos quedaba el 
segundo trance de fortificar en Sancta C1uz o en otto paraje com-/f* 12/- 
beniente = Y en quanto al decir que no ay piedra en el sítio basta aberla en 
partes diferentes dentro del brazuelo y Rio de donde en balsas de madera que 
ay en sus margenes a poca costa se podria conducir = Y en quanto a la cal 
poca es la diferencia porque se podría llebar en piedra y quemarse en el paraje 
que mas pateciere combenit, o traerla de la Ciudad de Cartagena de donde 
abria muchos que teniendo seguridad el puerto la truxesen pot llebar generos 
de esta prouincia y quando no vbieta mas 1azon que las fundamentales que 
tendran los soldados que con tanta arte y desbelo guardan los puertos de sus 
mazes no se que aya razon que lo que ellos con sangre defienden nosotios se lo 
demos gracioso y le dejemos hazer pie y toma posesion en nuestra casa ademas 
que este propio sitio fue nombrado y señalado en la Junta que de orden de Su 
Señoria el Sr Don Martin Catlos de Mencos Presidente Goueinador y Capitan 
Gual de estas prouincias se hizo en la qual asistio como Gouetnado1 el Maese de 
Campo Don Joan de Salinas y el Satgento mayo: Don Francisco de Valdes y el 
Capitan Don Geronimo de Figueroa Cauallero del orden de Calatraba y el Capitan 
Don /f* 12 v?/ Antonio de Morales junto con los vaqueanos y pilotos de el rio y 
de comun acuerdo se eligio el dicho sitio = Y de la propia suerte fue demarcado en 
el mapa a disciepcion de el rio que de orden de V.S* hizo el Maese de Campo y 
Gouetnado1 de esta Prouincia Don Francisco de Valdes con un alcalde ordinario 
y dos Regidores que asistieron pot esta Ciudad junto con los practicos y capitanes 
de ella quien siempre Señor a mirado a la mayor seguridad y conservacion de ella 
estando tres años a o poco menos subsistiendo ynfínitos trabajos contia las 
continuos asistencias de el enemigo en sus puertos = Y en quanto a la Isla que 
dizen ser anegadiza que es la que esta contra puesta enftente del brazuelo donde 
esta demarcado una tot1e no ay ninguno de los antiguos que se acuerde de su 
principio y fundamento mas de que demuestia tener mucho tiempo por sus muchas 
arboledas tan crecidas y gruesas que en sí tiene ni menos puede sei anegadiza pot 
ser mas baxas las orillas del rio por donde de necesidad de desplayas y no es 
fundamento bastante a 1reprobar la fortificacion en el pueito de San Joan siendo 
tan esencial para la guardia y custodia de estos 1eynos /£* 13/sin muchas otras 
razones ascessotias a que se debe atender para conseruacion de la provincia que a 
venido a tan gran diminucion el aber Real como constata de los cuadernos de el 
año de cinquenta hasta el presente Ya Señor vino VS* al remedio de estas prouincias 
y todas ellas y el mundo esta pendiente del 1emedio que le dexa que no es bien que 
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los riesgos sean de contado y los remedios de futuro y a bisto el daño y conoscico 
el 1iesgo y lo que velan los enemigos sobre nuestro descuydo y lo que combiene 
guardarnos ya esta condenado pot ynfructuoso y inutil para la defensa lo obrado 
por el Maestre de Campo Don Joan de Salinas pot dos Capitanes generales, dos 
gouermnadores, y otras personas expertas en las materias de fortificacion en presencia 
de VS* y el Señor oydor Don Joan de Garate quien va en el propio conocimiento 
pues despues que V.S* salio notoria es la ruina que ha padecido la dicha fuerza 
pues sin los defectos que por si tiene se lo an acrecido la del tiempo no se elijan 
Señor los medios mas faciles sino sirben a subsistir a la defensa, no pude ocutrir a 
la monarquia, cosa de mas consequencia que esta, ni la Corona de España tiene 
mayor /£.? 13 y/contrario= Para guardar una Isla ynfructuosa situa Su Mgd (que 
Dios guarde) doscientas plazas pues pata la guarda de tantas provincias y dos 
reinos potque no situaza ciento y lo mas que necesario fuere quando esta advertido 
Su Megd., que Dios guarde, de los riesgos de esta Prouincia y ser ella el sentro de 
todas las yndias y pues puso en manos de VS? y fio de lo esclarecido de su sangre 
la defensa y armas de ella no ygnotra que sin las asistencias de su Real aber no ser 
guardan los teinos bu se sustentaran las atmas otras abia que sufran espera, peto 
esta Seños, en el estado en que nos hallamos estamos a la merced de Dios y 
defensa de VS* que de lo que en razon de ella obrare protesta esta Ciudad dat 
quenta a Su Mgd para que tenga en memoria los muchos trabajos que en execucion 
de esto a padecido sin respecto de los años y incomodidades que a pasado en tan 
largo viaje. Y este, Señor, es el parezer de esta Ciudad quien suplica a V.S* manifieste 
a Su Med (que Dios guarde) los trabajos de esta Ciudad y riesgos de ella para que 
como tan Catholico acuda a nuestro remedio Joan de San Joan 


Auto para reconoset la boca de San Juan [1673]. 


En la voca del tío de San Juan desaguadero de la laguna de Granada oy miércoles 
quinze de febrero de mil y seiscientos y setenta y tres Aviendo llegado el 
señor Don fernando francisco de Escovedo, General de la Artillería del Reyno 
de Jaen señor de las Villas de Samayon y Santis Llegion de San Juan Presidentte 
de la Real audiencia de Guathemala Governadotr y Capitán General en su 
distrito y el señor Don Geronimo Gomez de Vega y Viga del consejo de Su 
Magestad y su oydor en la Real audiencia de Guathemala. 'Tohomado tierra en 
una isletta que a la voca de dicho Puerto demora a la banda del sur y en 
compañía de dicho señor oydor mandando abrir camino,. Entrado en ella y 
considerado su terreno y ser capaz de fortificarse para cubrir esta provincia, 
aviendo ante todas costas 1teconocido los demas puestos y terrenos de una y 
otra bandas del río playas y demas sitios = Dijo que el prinzipal encargo que 
Su Magestad le haze, es la fortificación de este 11Í0, en que su señoría sa 
procuzado adelantar el tiempo, saliendo para este efecto de la ciudad de 
Guathemala luego que el tiempo dio lugar y porque el fin de Su Magestad y el 
deseo de su señoría es hazer fo1tificazion que cubriendo y asegurando la 
provincia establesca el comercio, restituyendo a sus moradores la antigua paz 
de que gosaban y de que ttantto nezesittan pot hallarse rosiado con este río y 
saqueados dos vezes dentro de tres canas, y pateze a su señoría que el te1eno 
de dicha isla fortificado, consigue uno y ottro fín, y se da cumplimiento a lo 
que Su Magestad ttantto dessea Respecto de que dicha isla saziendo abrigo a 
las embarcaziones que entran y salen tienen por ttados los caños y sienagas, 
que son nidos y avenidas de los corsarios que entran por esta voca de San 


Juan. Y para prosede1 en todo con mas justificazion y poder dar quentta a Su 
Magestad mando al Capitan Martin de Andujar ingeniero militar en compañía 
de su seño1ía y de dicho oydot assisttiendo el capitan D Diego de Aguileta 
Alcalde mayor de las Minas de Teucigalpa Los Maesses de campo Don Fran- 
cisco Cavallero y Don Francisco de baldes el comissario general de la cavallería 
Don Alvaro de Varona, y el capitan Juan de Medina pos reconosca la isla y 
considerando su tereno diga que pieza corresponde capaz de su defenza y 
alojamiento pata sesenta ynfantes Arttilleros y demas servicio de dicha 
fortificazion Y assi lo'proveyo mando y tubtico Ante mi Don Lo1engo de 
Montufat ” 


Declarazion del capitan Andujar sobre la fortificacion de la boca del Rio 
de San Juan [1673]. 


Luego incontinenti dicho capitan Martin de Andujar en compañía de los 
Maesses de campo Don Fiancisco Cavallero y Don Francisco de baldes y el 
comissatio General Don Alvaro de Varona y el capitan Don Diego de Aguileta 
fue a treconose1 y teconosio dicha isla de que yo el esciivano doy fe. Y aviendo 
bueltto de ella idijo que el sitio y terreno de dicha isla por si contiene ttodas 
las calidades 1eferíidas, en el autto proveydo por su señoría y que quando 
dicho capitan Martin de Andujar bajo hasta misma voca assistiendo al señor 
presidente Don Sebastian Albares Alfonzo confiriendo sobre la fortificasion 
deste río se opusso a los que sentían deversse fortificar el sittio que llaman del 
Limon que estta en la tierra firme mas abajo de dicha isla yoy reconocido este 
puesto su tetteno y capacidad Dize que si este 110 no tubiera mas vocas que 
esta de San Juan sin duda alguna dicha fortificacion fuera de seguridad de esta 
provincia, pero que como hombre plactico que ha bajado deste tío a semejante 
funcion save que de dicho 1Í0 se forman quatio vocas, que en distrito de doze 
leguas salen a la mar, y ttodas se comunican con este brasso y con el de Taure, 
que es el principal del desaguadero Y dichas quatro vocas, son esta de San 
Juan, la de Taure, 110 Colorado, y Jaramillo, ttodas navegables Y que aunque 
es verdad, que esta de San Juan se frequenta mas, es por sazer la entrada mas 
apasible pero no porque las demas dejan de ser navegables Y que de hazer la 
fortificacion en dicha isla dejando a la conzideracion de su señoría los muchos 
gastos, dificulttades que ay assi para empessar y proseguir, la fabrica como 
para mantener la ynfantería, en ella se sígue el mayor ynconbeniente como es 
el dejaz la provinzia descubierta por ttodas las demas vocas, y cortada la 
fortificacion sin poder sei socorrida ttodas las vezes que el enemigo se ponga 
a barlovento dellas, de sueitte que dicha fortificazion podra das de ssi mucho 
gasto dejando la pronvinsia en el mismo peligro, quel comercio con el mismo 
atrazo a que se llega que la distancia de settenta leguas, que ay de río y laguna 
hasta la ciudad de Granada hazen los socorros mas difiziles por suzeder en 
quinze ni en veinte diaz no poder con los nortes navegarze dicha laguna y 
entrando en el río especialmente del brazuelo para auasso que es el que forma 
esta boca de San Jaun casi intratable de navegai po1 el berano respecto de la 
poca agua y muchas impalizadas como ha susedido en la ocazion pressentte, 
pues saue []? que en tres leguas de dicho río se ha detenido tres días Con 
embarcaziones pequeñas trayendo ttoda la gente mas practica de la provincia 
Y esto mesmo susedera a qualquiera en ttiempo de berano sattaque entren las 
aguas que es quando el enemigo las sattenido para poder saquear a Granada Y 
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aunque la Real cedula que bata de la fortificazion ynsignua infotmo el St Dr 
Don Joan de Garate y Francia alcalde de cortte de la Real audiencia de 
Suatiremta Mexico al señor Virrey que era combeniente fortificar la boca 
deste tío, lo sierto es, que dicho S1 oydor discurrio la matetia por informes de 
personas poco inteligentes y sin notticias Y no puede set otra cossa, porque 
dicho Señor Doctor Don Joan de Gatate no vajo hasta avajo ni a otra alguna 
del río Respecto de que aviendo llegado al castillo de San Carlos que esta 
enmedio del 1í0 quinze leguas disttantte deste paraxe se excusso de viajar y 
con efecto desde dicho castillo se volvio a su cassa Como dicho capitan 
Andujar y ttodos los demas que binieron asistiendo a dicho señor Pressidente 
que algunos dellos se hayan oy pressentes, actta funzion y que lo es lo que 
siente attendiendo como vazallo de Su Magestad a su mayor servicio seguridad, 
desta provinzia y escussassión de gastos infructuosos y en casso nezessario lo 
jura ttodo en forma y lo firmo = Maztin de Andujar = Ante mi Don Lorenzo 
de Montufar * 


Declarazion de Fernando Romero pilotto 
sobre las vocas que haze a la mar el rio de San Juan [1673]. 


En dicho tío y voca de San Juan en quinze de febrero de mill seiscienttos setentta 
y tres años Su Señoría el Sí, Dn. Fernando Francisco de Escovedo General de la 
Artilleria del Reyno de Jaen Señor de las Villas de Samayon y Santis, en la religion 
de San Juan Presidente de la Real audiencia de la ciudad de Guathemala governador 
y Capitan general en su distrito hizo parezer ante mí a Fernando Romero, Pilotto 
Plactico deste río del qual por ante mí el escriv” decamara se le recivió juramento 
que hizo por dios nuestro señor, y una señal de la cruz en forma de derecho 
socargo del qual prometio dezir verdad, fuele preguntado por su señoría y []? que 
tiempo ha que navega este tío, dijo que de beyntte años a esta parta ha sido su 
ocupazion navegar dicho río subiendo y vajando las fragatas y embarcaziones que 
entran y salen por el y sirviendo de pilotto en los varcos de Su Magestad siempre 
que los ha avido, y que muchas vezes en este exetcicio le ha cor1ido el enemigo y 
algunas quitandole embarcaziones en esta boca y en la de Taures = fuele preguntado 
que vocas salen a la mat deste rrío, como se llaman, que distan unas de otras, si 
son o no navegables, y si se juntan con el brazo de San Juan y con el de Taure, dijo 
que el desaguadeio de la laguna de Granada corte en una madre hastta el sitio que 
llaman del Brasuelo, y alli, llevando su seguimiento dicho río, haze un bertedero de 
que se forma dicho Brasuelo, y en distanzia de siette leguas que ay desde su 
principio hasta que entía en la mar por la boca que llaman de San Juan que es 
donde al pressentte estan entran en dicho Brazuelo dos tíos, que el uno se llama 
Cattalan y este se comunica tambien con el río Taute, capaz pata esta comunicacion 
de piraguas, y canoas, espezialmente de invierno pos benir mas lleno Y este 
declarante ha entrado por dicho río en este brazo y en el de Taute muchas vezes y 
el ottro 1í0 se llama de Jaramillo y este haze boca alamar capaz de entras por ella 
lanchas y pitaguas, como este declarantte ha entrado, y dicho tío de Jaramillo entra 
en este biazo de San Juan dos leguas de la mar por la montaña adentro 
comunicandose ttambien con el rio de Taute siguiendo agua arriva hasta dicho 
Brasuelo, y sí no quiere el enemigo, u otro qualquiera subir tan artiva podra entrarse 
por rrio de Catalan hasta el rio de Taute Y el tio Colorado tiene tambien su boca 
capaz de embarcaziones de dicho pottte y se comunica con el de Taure a distanzia 
de dos leguas la montaña adentro, y el río de Taure, que es el prinzipal como dicho 
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tiene del desaguadero de la laguna hase la boca, muy tendida capaz de cualquiera 
embatcazion de hasta seis palmos de puntal, y que el no frequentarse tanto como 
esta boca de San Juan es por estar mas descubierta al norte y romper mucho en la 
barra, formando algunos bancos por encontrarse con las aguas del mar, y que este 
declarante ha entrado y salido muchas veses, y han enconbtado al enemigo dentro 
y que aunque se fortifique qualquiera de las vocas, no se cubre la provinzia ni se 
aseguran las embarcaziones por poder el enemigo cntrando por qualquiera de las 
vocas apresarlas, y ynfestar la provincia. Y que estto que ha declarado es la verdad, 
y lo que sientte, Para el juramento fecho con que se afirmo y ratifico y declaro ser 
de hedad de mas de treinta y sinco años y no firmo por no saver, Rubricolo su 
señoría y dicho señor oydor. Antte mi Don Lorenzo de Montufar.” 


El Castillo de la Inmaculada Concepción a finales del siglo xix. 


ús 


Declarazion de Luis de Peralta pilotto de la mar del norte sobre las bocas que 
haze a la mar el tio de San Juan [1673]. 


En la voca del río de San Juan en quinse diaz del mes de febrero de mill y 
seiscientos y sctenta y tres años su señoría del Señor Presidente Governador y 
capitan General y dicho Señor Oydor hizieron parezer ante ssí a luis de peralta 
hidalgo, natural de las Islas de canaria piloto de profesión que esta surto cn el 
brazuelo con dos fragatas de Cartagena y por antte mí el Escrivano de camara 
se le recibio juramento que lo hizo por dios nuestro señor y una señal de la 
cruz en forma de derecho so cargo del cual prometio de decir verdad; fuele 
preguntado por dichos señores sí save quantas bocas haze a la mar el río de 


San Juan y si son capazes de entrar embarcaciones por ellas. Dijo que aunque 
no es platico deste tío por no aver estado en el mas que agora save con fixessas 
que este río de San Juan Desaguadero de la Laguna de Granada haze quatro 
bocas a la mar que la una es la del brazuelo de San Juan que es por donde 
entro con sus fragatas y la otra es la de Jaramillo, que assi mesmo llego a 
reconozer viniendo en busca de esta y que bio que era capaz de entrar por ella 
lanchas y canoas, y que las otras dos es la de Taure que es la prinzipal y Rio 
Colorado que assi mesmo tiene noticia que pueden entrar por ella 
embarcaciones pequeñas. Y que por esta razon es de parezer que aunque se 
fortifique qualquiera de dichas vocas, no fortificandose todas queda con el 
mismo riesgo la provincia y el comercio espuesto a ttodo peligro, Y assi mismo 
dixo que reconocio la boca de Taure y es capaz de entrar por ella cmbarcaziones 
del mesmo porte que por las demas bocas, de verano por correr las brisas, y 
estar dicha boca al notte franco con alguna dificultad, pero de ynvierno, sin 
embarazo ninguno, Y que esto es lo que save para el juramento dicho = En 
que se afirmo y ratifico y declaro ser de hedad de treinta y sinco años y lo 
firmo y dichos señores lo rubricaron = luis de peralta Hidalgo = ante mi Don 
Lorenzo de Montufar,%% 


Testigo Juan Romero Tamaris sobre las bocas que haze a la mar el rio 
de San Juan [1673]. 


En la voca del Río de San Juan en quinze del mes de febrero de mill y 
seiscientos y setenta y tres años su señoría de dicho señor Pressidente y su 
señor oydor sizieron parezer antte ssi al capitan Juan Romero Tamarís, que lo 
es de la compañía de Ynfantería pagada de la ciudad de granada Y por antte 
mi El pressentte Escrivano se le recivio juramento que hisso por dios nuestro 
señor y una señal de cruz en forma de derecho so cargo del cual prometio 
dezir verdad de lo que supiere fuele pregunttado por dichos señores quantto 
tiempo ha que navega este río, dixo que desde el año de sesenta y ocho ha 
bajado algunas bezes dicho rio y ha llegado con cmbarcaziones hasta esta 
boca y la de Taure; fucle preguntado que vocas salen a la mar deste tío como 
se llaman, y que distan unas de otras, si son, ono, navegables, y si se juntan 
con este brazo de San Juan, i del de 'laure, dijo que el desaguadero de la 
laguna de Granada corre en una madre hasta el parasse que llaman el brazuelo, 
y alli llevando su seguimiento el dicho río haze un bertedero de que se forma 
dicho brazuelo, y en distanzia de siete leguas, que ay desde su principio hasta 
que entra en la mar por esta boca en que estamos de San Juan Y en dicho 
Brazuclo entran dos Ríos, el uno que llaman de catalan, que le comunica con 
el Río Taurc; y el otro se llama Jaramillo que haze boca ala mar; y que ha oydo 
dezir a los platicos que han entrado por ellas que son capazes de navegarsse 
con lanchas y canoas. Y el Río Colorado tiene tanvien su boca capaz de 
embarcaziones de dicho porte y se comunica con el de Taure, dos leguas de la 
montaña adentro, y el Río de Taure, el prinzipal desaguadero de la Laguna de 
Granada haze la boca muy tendida capaz, de entrar por ella embarcaziones 
medianas. y que el no frequentarse tantto como la voca de San Juan es por 
estar mas descubierta al norte y romper mucho la barra formando algunos 
Bancos. por encontrarse con las aguas del mar. que por ttodas estas razones, y 
por ser vazallo de Su Magestad y zelosso de su Real servicio es de sentir que 
aunque se fortifique una de dichas bocas, no fortificandose ttodas, se deja la 
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provincia descubierta y sin seguridad ninguna, las embarcaziones que entran 
y salen pot poder entrar el enemigo en el Río y apressarlas, i infestar la 
provincia ttodas las veses que le pareciere, y que esto que ha declarado es lo 
que save i sientte y la verdad para el juramento que ticne fecho en que se 
afirmo y tatifico declara ser de quatenta años y lo firmo = dichos señores lo 
rubricaron = Juan Romero Tamaris = Ántte mi Don Lorenzo de Montufar. 


Testigo Juan Medina Cotto [1673] 


En la boca del Rio de San Juan en dicho dia mes y año dichos señor 
Presidentte y oydor, hizieron parezer antte ssi al capitan Juan de Medina 
Coto que lo ha sido de la compañía pagada de la ciudad de granada y por 
antte mi el escrivano de camara, se le resivio juramento que hizo por dios 
nuestro señot y una señal de cruz en forma de derecho so cargo del qual 
prometio decir verdad de lo que supicre y lc fuere preguntado y lo fue por 
dichos señores, que que tiempo ha que navega este Rio de San Juan y dijo, 
que de seis años a esta parte en el qual ha vajado muchas vezes a esta boca, 
y a la de Taure con embarcaciones de Su Magestad a hazer Guardia, como 
capitan [y cauo]? que era de ellos, y que tiene reconosido y vijiado este Rio 
yecho mapa del, observada y lineada fuele preguntado qué bocas salen a la 
mar deste Rio, como se llaman, que distan unas de otras, si son, o no, 
navegables, y si se juntan con este de San Juan y el de Taurc; dijo que este Río 
de San Juan desaguadero de la laguna de Granada tiene dos vocas prinzipales 
que son esta de San Juan y la de Taure las que les de dividen en el brazuelo 
seis leguas de esta boca de San Juan que es donde al presente esta, y que en 
este brazuelo entran dos Rios que el uno se llama Catalan y se comunica con 
el de Taure, capaz para navegar por el, canoas y piraguas, y este declarante ha 
entrado por dicho Rio, y en este brasso, y en el de Taute, siguiendo al enemigo. 
Y el ottro Rio se llama Jaramillo y este haze boca a la mar capaz de entrar por 
ella lanchas y canoas, como este declarante ha entrado, y en medio de dicho 
Río ay una, cienega, Granada, y en la rivera della mucha cantidad de platanales, 
que es con lo que se mantiene el enemigo y entra por, el, a este brazo, y entra 
por cl de catalan al de Taure; Y el Río Colorado tiene tanvicn su boca capaz 
de embarcaziones de dicho porte y haze vaya a la mar, comunicandose con el 
de Taure a dos leguas de distancia = Y el Río de Taure, que es el prinzipal del 
desaguadero de la laguna de Granada, haze la voca muy ttendida y capaz de 
entrar por ella fragattas, aunque no se frequenta tanto como esta por estar 
mas descubierta al morte, y romper mucho en la barra, formando algunos 
bancos; y que este declarante ha llegado a reconoser la barra con las 
embarcaziones de Su Magestad y que assi es de sentir que como leal bazallo 
de Su Magestad que aunque se fortifique qualquiera destas bocas, no siendolo 
todas, no se asegura la provinzia ni las embarcaciones por poder el enemigo 
entrar por cualquiera de ellas, i ymbadir la provinzia y sopresar las 
embarcaziones; y que esto que ha declarado es lo que siente y la berdad, para 
el juramento fecho enque se afirmo y tatifico. Y declaro ser de Hedad de 
treínta y cinco años y lo firmo = y dichos señores lo tubricaron = Juan de 
Medina Cotto = Antemi Don Lorenzo de Montufar.'” 


Autto para que el pilotto guie a su señoría por tierra a la boca de Taure 
[1673]. 


En la boca de San Juan en quinze de febrero de mill y sciscientos y setenta 
y tres años su señoría de dicho señor Pressidente Governador y capitan General 
y []? de dicho señor oydor; Áviendo visto estas declaraziones y el parezer del 
capitan Martin de andujar para proseder en todo con la justificacion y claridad 
que pide, negocio de tantta consequencia atendiendo al mayor servicio de Su 
Magestad y el dar ttodo cel cumplimiento posible a sus Hordenes, mandaron a 
dicho Pilotto se disponga para ir mañana por la mañana diez y seis deste pressente 
mes para yr guiandolos y conduciendolos, a la boca del Río de Taurc; y el 
sussodicho dijo. que por su parte esta pronpto, a cumplir dicha orden; pero que 
repressentta, el que por mar, ay mas de sicte leguas, y la navegacion peligrosa 
assi por set las embarcaziones muy pequeñas, como por estar muy fiera la brissa. 
y ser muy posible el barrajarse contra la tierra perdiendo las embarcaciones con 
el peligro de todos, como subzede muchas vezes; y que el yr por tierra es muy 
penoso por haver dos leguas de distanzia, de playa y monte y algunos esteros, y 
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su señoría y dicho señor oydor dijeron que sin embargo se dispusiese a llevarlos 
por tierra, que estan dispuestos a hazer dicho viaxc y a mi el presente escrivano, 
mandaron ponga por fee, lo que en dicho Río de Taure, se obrare y assi lo 
proveyeron y rubricaron = antte mi Don Lorenzo de Montufar.1% 


Testimonio de aver ydo su señoría y el señor oydor a la boca de Taure a 
pie [1673]. 


En complimiento del autto de arriva Yo Don Lorenzo de Montufar 


Secretario de la Real audiencia de Guathemala y [M*]? de Govierno en su 


distrito Doy fe y verdadero testimonio, alos señores que cl pressentte vienen 
como oy jucbes, como a las sicte de la mañana, salio su señoría el señor Don 
Fernando Francisco de Escovedo General de Artillería del Reyno de Jaen 
señor de las Villas de samayon de santis, en la religion de San Juan. Presidente 
en la Real audiencia de Guathemala Governador y capitan General en su 
distrito y el señor Doctor Don Geronimo Gomes de Vega, del consejo de su 
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Magestad su oydor y alcalde del crimen en dicha Real audiencia Desta voca, 1 
puerto de San Juan i fueron por la playa a pie, hasta la boca y barra del río que 
llaman Taure, que dizen ay dos leguas de una boca, a otra, y llevaron en su 
compañia a los Maesses de campo Don Francisco Cavallero, 1 Don Francisco 
de Valdes, y a mi el pressentte escrivano de camara, i algunos soldados, de 
resguardo, i a Fernando Romero piloto practico de dicho Río, i aviendo llegado 
a la boca de dicho Río y conziderado el terreno, i echo ttodas las diligencias 
nezessarias, consto tener la barra de dicho Río hasta ocho, o nueve palmos de 
agua por este tiempo, i segun la conferencia que dichos señores tuvieron sube 
el agua de ibierno, a mas de diez palmos, y en el verano mas largo, no baja de 
zinco, con que parecio ser sicmpre capaz de 
entrar por ella lanchas i pitaguas, 1 
embarcaziones, que segun el tiempo demandan 
en el agua, referida, y assi mismo declaro dicho 
piloto, que la barra y boca deste Río no tiene 
estabilidad por mudatse con las abenidas y los 
vientos; i del mismo sentis fueron todos los que 
se hallaron en dicha conferencia, asistiendo a 
dichos señores, siendo como son practicos 
todos, y algunos gentte de mar. afirmando que 
en el estado presente desconossen dicha barra 
y boca; por hallarla mudada desde el año de 
sesenta y ocho, a esta parte; ttodo lo qual passo 
en mi presencia de que doy fee; con lo que se 
bolvieron dichos señores a este puerto de San 
Juan a pie, como dicho es, i se llego como a las 
sinco de la tarde, a dicho sitio; í para que conste 
doy el pressentte en esta forma, de dicho 
mandato; en dicho Puerto, en diez y seis de 
febrero de mill y seiscientos y setenta y tres 
años = En testimonio de verdad Dn Lorenzo 
de Montufar = Escrivano de Camara y Mayor 
de Govierno,'” 


Autto pata que los que vienen asistiendo a 
su señoría vaian recondo los puntos del Rio 
[1673]. 


En el Rio de San Juan en diez y sictte de febrero 
de mill y seiscientos, i setentta í tres años su 
señoría de dicho señor Pressidenttc y dicho 
señor oydor abiendo suzedido todas las 
diligencias que de los dichos auttos consta; 
conziderando que la boca deste Río 'l'aute aunque se quisiesse fortificar padeze 
el defecto que las demas deste Río, de poder scr cortada respecto de los Ríos, 
que haziendo boca alamar tienen comunicazion con dicho Taure, y sobre lo 
referido tiene el particular bizio, de que mudandose la batta y voca por tiempos, 
la fortificazion que pareciese combenientte puede en lo de adelante no tener 
viso, perdiendo los gastos tan conziderables que se ocazionaran de dicha 
fortificazion y attendiendo al mayor servicio de Su Magestad y seguridad estas 


provincias, que la hazienda de Su Magestad no se gaste infructuossamente 
hordenaron se notifique a dichos Maesses de campo y al capitan D. Diego de 
Aguileta alcalde mayor de las minas de Teusigalpa Comissionado General, 
Don Alvato Varona, Juan de Medina Cotto = que han assistido en esta ocasion 
que como fieles vazallos de Su Magestad y ministros suyos. 1 que han gossado 
sus sueldos, notten y reparten, sittios, de dicho Río que les pareciezen mas a 
propossito, para que conferido y tratado se elija lo mas combeniente que su 
señoría por cumplir con ttodo el orden de Su Magestad mandara abrir 1 dossar 
todos los que se le représsenttazen penetrandolos personalmente sin perdonar 
diligenzia ni travaxo, pues su ultimo fin solo es el servicio de Su Magestad 
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En el Río de San Juan en diez y sictte de febrero de mill y seiscientos i 
setenta i tres años Yo el escrivano de camara de Su Magestad notifique el 
autto de la plana de enfrente a los Maesses de campo Don Francisco Cavallero, 
D. Francisco de Valdes, capittanes Don Diego de Aguileta, Don Alvaro de 
Varona, y Juan de Medina Cotto, en sus personas, los quales dixeron que haran 
lo que en dicho autto se les manda, dello doy fee Don Lorenzo de Montufar.'"* 


Votto y pareser del Maese de campo Don 
Juan lopez de la flor [1673]. 


El Maese de campo Don Juan lopez de la flor 
Governador y capitan General de la Prouinzia 
de Costarrica por Su Magd — hauiendo sido 
llamado a esta de Granada Prouinzia de Nicara- 
gua por el Señor General D. fernando francisco 
de Escovedo Cauallero del horden de San Juan 
del Consejo de Su Magd. General de la Artillería 
del Reyno de Jaen Presidente de la Real audienzia 
de la ciudad de Santiago de Guathemala 
Gouernador y Capitan gencral en su Distrito, para 
la junta que en ella se baze para cfecto de conferir la 


Restos del vapor San Carlos frente a Ometepe entre San Jorge y La Virgen, en 1977. 


quiettud destas provincias, y resguardo de su Real hazienda en lo possible, 1 
pata este efecto, cada uno en la ciudad de Granada de su parezer por escripto 
para que con vista de todo se de []? a Su Magestad de lo que resolvieren i assi 
lo proveyeron y rubricaron anttc mi Don Lorenzo de Montufar.'” 


fortificación que de Horden de Su Magd que Dios 
Guarde se ha de hazer en el Rio de San Juan, 
Desaguadero de la laguna desta ciudad, = Digo = 
que en la que se hizo pot febrero del año pasado, de 


seiscientos y sesenta y ocho en esta ziudad por el 
Señor don Sebastian albares alfonsso antezesor de V* 
ss fue mi parczer se hiziesse la fortificación en la boca 
del Brazuelo de dicho Rio sobre la marina conque 
seguardaua assi esta ziudad y prouinzia como la de 
mi cargo, por la comunicazion que a clla se tenia por 
el Rio de poco sol, que desagua al de San Juan por 
donde pudiera entrar el enemigo a intentar alguna 
imbacion en el qual parezer oy no puedo afirmarme 
por los yncombenientes que se han reconosido de 
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poder ser cortada dicha fortificazion si alli se hiziesse 
por diferentes partes = por lo qual y porque el camino 
delos Vottos por donde podia penetrar dicho enemigo 
para salir a dicha prouincia lo tengo zcrrado y fecho 
en el Rio de puas una fortificazion en puesto estrecho, 
en donde en auisso que tenga en seis oras, lattengo 
socorrida y ocupado el puesto, de suerte que se escusse el daño = Y para el mayor 
seguto ttengo quittados los yndios Vottos, que assistian en Rancho quemado, conque 
sc escusso el que pudiessen tener guias para penetrar la montaña por aquella partte = 
y aulendo reconosido ser de mucho vtil y venttajosso, a los demas puestos y pataxes 
que en el dicho Rio de San Juan se puede ocupar se puede ocupar para fortaleza, cl del 
Raudal de Santta cruz, por la formalidad del terreno y plantta. Y fuerza que en aquella 
parte el Rio haze con sus corrientes = y assi mesmo por lo saludable del paraxe como 
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todos los Baquianos del dicho Rio lo afirman = y por la sercania que del dicho Raudal 
ay, a esta ciudad, adonde seran los aulssos mas Breues, y los socotros mas prompttos = 
soy de parezer se haga dicha fortificazion en el Raudal de Santta cruz a la vanda del 
Sur, conformandome en todo, el modo de la fortificazion y lo note puesto tiene de 
ocupat, con el de su señoria dicho Señor Presidente como tan gran soldado y a quien 
Su magd. Dios le guarde, le tiene encargado la defenza desta Plaza = Granada 
Marzo seis de mill y seiscientos y setenta y tres años = Don Juan lopez de la 


flor. 1% 


Carta No. 4—Reservada—del 
Presidente Don Matías de Gálvez 
[1778]. 


[Fragmento] 


Nueva Guatemala, 3 de Noviembre de 
1778 


Las circunstancias locales de aquellos 
pataxes persuaden fuertemente la 
certidumbre del proiecto de la 
Inglaterra, porque la provincia de Nica- 
ragua es de las más apetecibles de la 
América toda, por sus minerales, 
abundancia de víveres y frutos. El rio 
de San Juan es navegable en el día, 
según noticias, desde la Mar del Norte, 
y a poca costa puede facilitarse más 
su navegación con la compostura de 
algunos raudales hasta la laguna de 
Nicaragua, que le da origen, siendo 
ésta de tanta capacidad y extensión 
que, abrazando algunas islas y 
penínsulas (mui acomodadas para las 
máximas de los ingleses), se acerca por 
una parte a la Bahía de Papagaios, o 
Puerto de Brito en la Mat del Sur, y 
por otra tiene comunicación con la la- 
guna de Managua, inmediata a la bahía 
y espacioso puerto del Cardón, sobre 
la misma costa. 1% 


Informe del Comandante del Fuerte de San Carlos, Don José de Nava, 
al Presidente de Guatemala Don Matías de Gálvez el 17 de enero de 1781. 


[Fragmento] 


Fuerte de San Carlos, 17 de enero de 1781 


“He visto muy despacio el tio de San Juan, y éste ni ha sido, ni es, mi será 
navegable, como Vuestra Señoría me escribió en una de sus cartas; son infinitos 
los escollos que contiene de aquí hasta el Castillo, y muy poco el fondo para 
embarcaciones mayores que piraguas, cuando éstas se miran trabajosas para 
superarlos... “9% 


Apuntamientos de J. Baily [ c. 1844]. 


a 


Restos del vapor San Carlos frente a Ometepe entre San Jorge y La Virgen, en 1977. 


[Fragmentos] 


Las obstrucciones que ahora impiden se haga un uso mas provechoso de este 
rio son en primer lugar los raudales que acabamos de mencionar: en segundo 
la perdida de agua ocasionada por la salida de este rio, de otro que se llama 
Colorado, cerca de 17 millas mas arriba del puerto de San Juan; y en tercer 
lugar, el laberinto de pequeños islotes que por el espacio de 10 ú 11 millas se 
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encuentran desde la salida del rio Colorado, hacia abajo. Se creé muy 
generalmente que este brazo del rio fué ampliado de proposito por los 
españoles, aunque no se hace mencion del tiempo en que sucedió, con el fin 


de que extrayendo esta grande porcion de agua de la madre principal del tio, 
de alli para abajo se hiciese mas dificil la navegacion, pretendiendo de esta 
suerte poner á la ciudad de Granada á cubierto de ataques exteriores. En el 
presente estado de adelantamiento en que se halla la ciencia de los ingenieros 
civiles, la temocion de estos obstáculos no encontraria dificultades 
formidables... 


110 


De la — comunicación mercantil 
entre el mar Atlántico y el Pacífico 
por el Istmo de Nicaragua, segun el 
proyecto Rouhaud presentado al 
gobierno de Nicaragua en 1837; 
traducimos los siguientes estractos. 


PRIMERA PARTE. 


Ántes de demostrar las ventajas 
inmensas que reportará el comercio, de 
la comunicacion mercantil entre el mar 
Pacífico y el Atlántico por el Istmo de 
Nicaragua, haciendo navegable el rio 
San Juan y el rio Tipitapa pos medio de 
calzadas ó empalizadas, y mejorando el 
camino carretero del lago Managua al 
puerto de Realejo, así como los 
beneficios no ménos considerables que 
obtendría la compañía que se hiciese 
cargo de la empresa, suponiendo que 
aceptase el contrato bajo las 
condiciones que el gobierno nos ha 
encargado proponer á los capitalistas 
franceses, procurarámos probar que 
para esta empresa los obstáculos no son 
tan grandes como se cree 4 primera 
vista, y que nuestro proyecto no es por 
decirlo así, sino reducir las cosas á su 
antiguo estado; es decir al mismo en que 
se hallaban ántes de 1685, hace 155 
años, tiempo en que el rio San Juan 
abrió una segunda desembocadura que se llama el rio Colorado, cerca de 4 
leguas del mar de las Ántillas, por donde se escapan mas de 4 quintas partes 
de sus aguas y no deja sino un fondo bajo de arena y fango en la travesía hasta 
el puerto de San Juan, en el cual se hallan, solo 4 pies de agua en la estacion de 
la seca. 

Es una tradicion entre las jentes del pais, que el rio San Juan era navegable 
en otro tiempo; que las fragatas, bergantines, goletas £c remontaban el rio, y 
venían á anclar al puerto de las islas de Granada (as isletas) donde se ven 
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todavia los vestijios de un fuerte cerca de la misma ciudad que se llama el 
fuertecito, y otro que habia sido construido sobre uno de los islotes, cerca de 
los cuales anclaban los navios y en cuyo ancladero hay todavia cuando las 
aguas estan mas bajas de 5 4 6 brazas de profundidad, 

El gobierno español jamás construyó ninguna fortaleza en el puerto de $. 
Juan sino sobre el rio, en un lugar que se llama Castillo Viejo, cerca de 20 
leguas de distancia del puerto que está todavía 
en pié, y otro en la entrada del rio San Juan, en el 
lago de Nicaragua, que se llama el fuerte San 
Cárlos, y donde habia en tiempo de los españoles 
una guarnición de 500 hombres, y algunas veces 
de mas. 

Reflecsionando sobre la defensa del pais 
adoptada por los españoles, es fácil concebir que 
en otro tiempo naturalmente el rio San Juan no 
debia hallarse en el estado en que se halla 
actualmente, por que en San Juas era donde debia 
mas bien haberse construido el fuerte San Cárlos, 
y no en las márjenes del lago. Esta idea nos 
condujo pues á rejistrar los archivos de Granada 
para indagar si la tradicion sobre la antigua 
navegacion del tio San Juan era verdadera ó falsa; 
y á fuerza de indagaciones, efectivamente hemos 
descubierto que este hermoso rio fué navegable 
hasta 1685. Tenemos en nuestro poder 
documentos que comprueban que en Granada 
habia todos los años una feria á donde se veían 
concurrir de 14 á 18 buques de comercio, que 
solian venir de Europa y hacian escala en 
Cartajena de Indias y en Portobelo, ó bien 
pertenecian á negociantes de estas dos plazas. 
Tambien hay documentos que dan algunos 
pormenores sobre las mercancías propias para el 
pais, así como los retornos que de él se estraian. 

El 16 de Noviembre de 1648 la fragata 
española nombrada El Dulce nombre de Jesus y 
Nuestra Sra. del Rosario, rnanejada por el capitan 
Fernando Mejía, llegó al puerto de las Islas de 
Granada, á donde fué 4 hacerle la visita de 
constumbre el gobernador de la provincia de Nica- 
ragua D). Miguel de Albisú. En esta misma época 
y el mismo dia, el gobernador hizo tambien la visita á la fragata Nuestra Sra. del 
Cármen y El Espíritu Santo, capitan Lorenzo de Panyaguas. 

El 14 de Agosto de 1694 [1649]; es decir, el año siguiente, la fragata 
Nuestra Sra. del Rosario y Santa Craz anclada en el mismo puerto, fué igualmente 
visitada por el gobernador Albisú. 

El 14 de Eneto de 1667 la fragata española llamada E/ Apóstol Santiago, 
se hallaba en el puerto de las Islas de Granada con un cargamento para Portobelo 
y Cartajena, al mando de Antonio de la Cerda. 

La navegacion del rio San Juan continuó así para las fragatas bergantines 
y goletas, pero mas para los primeros que pata los últimos, hasta 1685 (segun 
lo hemos manifestado ántes,) época en que un bergantin español que perteneia 


á D. Tomas Gomez de Portobelo, salió de este puerto para Granada, con un 
cargamento de anclas, cables y preparativos de guerra para la escuadra española 
del mar del Sur, remontó con su cargamento hasta Granada donde le deposito, 
y á la vuelta no pudo bajar sino descargado porque la desembocadura del 
Colorado se habia abierto y habia falta de agua en el rio. Despues de este año 
el espacio del rio San Juan, comprendido entre el Colorado y el puerto de San 


z 


Ruinas del muelle de La Virgen en 1977. 


Juan, ha minorado su profundidad, se ha llenado de arena y cieno, no teniendo 
como se ha dicho ya, sino 4 piés de agua en los tiempos de seca. La causa de 
la abertura del brazo llamado Colorado, que tiene 412 varas de ancho en su 
ramificación con el rio San Juan, fué el haber obstruido este rio. 

Cuando los filibusteros hacian la guerra al comercio español en el mar de 
las Antillas, estendieron sus estragos hasta las costas de la América-Central, y 
amenazaron invadir la hermosa provincia de Nicaragua. Las autoridades del 
pais temiendo una invasion de estos malhechores que habian difundido el 
terror hasta Granada, hicieron obstruir el río cerca de 4 leguas del fuerte San 
Juan, arrojando en él árboles y todo lo que podia impedir el paso de los grandes 
buques, En la estacion de las lluvias este tio acarrea muchos árboles que caen 


en sus márjenes Ó que el desarraiga, reforzando esta barrera no solo con los 
árboles, sino tambien con la arena, el cieno $cc. que arrastran siempre las 
crecientes, y transformando la barrera en una especie de calzada ó dique, que 
detuvo las aguas, y que no teniendo ya salida por el obstáculo que se les habia 
puesto, se abrieron otro paso, que es el brazo llamado hoy río Colorado, lo que 
acaeció en 1685; como lo hemos dicho ya, y lo cual ha impedido que los 
grandes buques de comercio hayan podido desde 
entónces remontar este rio. 

Cuando los filibusteros no fueron ya de temer, 
las autoridades de la provincia de Nicaragua 
quisieron destruir la barrera que se habia construido, 
y abrir de nuevo el paso para los buques de 
comercio; pero como no se cerró el Colorado, de 
allí proviene que toda la fuerza de la cotriente se 
lanza por este brazo del rio, y que en el San Juan 
que va al puerto, las aguas y por consiguiente la 
corriente siendo mucho menor, y teniendo ménos 
fuerza, no han podido llevarse la arena y el cieno 
hasta la mar, lo que hasta nuestros días ha ido 
llenando insensiblemente el cauce del tío. 

Muchas veces tambien los árboles acarreados 
por las avenidas llegan á encallarse en los bancos 
de arena en el brazo de $, Juan; y alteran así la 
profundidad del tio; muchas veces forman tambien 
pequeñas islas en las cuales se ven pronto crecer 
hermosas praderas. 

En todo el brazo del Colorado hay mucha agua 
hasta el mar, y sin la barra que se halla 4 su entrada, 
los navíos pudieran remontarle; pero esta barra no 
permitría sino a los pequeños buques, tales como 
goletas el ir adelante y como todo el comercio se 
introduce por San Juan, esto es lo que hace que 
desde 1822 que el Capitan Cooker de New-York 
tomó el Colorado por San Juan y atravesó la barra 
en una goleta de 70 toneladas, hasta hoy nadie lo 
haya intentado. 

En el mes de Octubre de 1826 el Capitan Pe- 
ter Shepherd de Jamaica, remontó hasta Granada 
en una goleta de 65 toneladas; pero entró por el 
puerto de San Juan, y no por la embocadura del rio 
Colorado. 

No obstante la abertura del brazo del mencionado tio, y aunque los grandes 
buques no podían ya remontar hasta Granada, el comercio continuó todavia por 
muchos años despues, pero no haciéndose ya sino en bergantines goletas, 82c, y 
no en fragatas, por que tenemos documentos que comprueban que la balandra 
llamada nuestra Sra del Valle, comprada por el Capitan Cárlos Gallo de Granada 
á los herederos del Capitan José Garbanzo de la misma ciudad, por la suma de 
1600 pesos, estaba anclada en el puerto de las Islas de Granada el 22 de Junio de 
1697, y que un brick llamado fesrs María y fosé, de la propiedad del Capitan 
Tomas Gomez, estaba anclado en el mismo puerto el 14 de Julio de 1699. Otro 
buque llamado Nuestra Sra. de la Encarnacion que pertenecia á un Capitan de 
Portobelo llamado Francisco Ruis, se hallaba anclado tambien en el mismo puerto 
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de Granada el 23 de Octubre de 1810 [¿1710?] 

En los documentos que tenemos á la vista se dice que el comercio de 
Gianada continuó tambien pot el rio San Juan hasta 1713 en que la guerra que 
la España tenia que sostener en Europa habiendo impedido el arribo de los 
buques de la Peninsula á Portobelo, no fué posible dar salida á los productos 
de Nicaragua que se haian conducido á ese pueíto, y las comunicaciones se 
hicieron poco á poco ménos frecuentes, hasta que en 1729 D. Justo Salazar de 
Granada, armó un navio que mandado pot el capitan D Antonio Silva, hizo 
viajes 4 Portobelo hasta el año de 1733 Este comercio ha sido despues 
abandonado, las mercancías de Europa para el consumo de la provincia de 
Nicaragua y la de Costa-Rica, se compraban en Guatemala, á donde enviaban 
en retorno sus productos, lo cual les costaba muy cato, pero venía á ser muy 
lucrativo para los cometciantes de Guatemala, que era la capital de la Capitanía 
del mismo nombre, hoy América-Centtal. 

Continuóse de esta manera hasta 1798 que el Si Zavala, negociante 
español avecindado en Granada, trató de estableces relaciones directas con la 
Península por el 110 San Juan, lo que consiguió pero con mucho trabajo, á 
causa de las intrigas de los negociantes de Guatemala, y por pruéba citaremos 
una espiesion de uno de los miembros del Tribunal consular, que se oponía á 
ello, alegando que era en perjuicio de la Capital, y que el quisiera que uno de 
los mas altos picos volcánicos que rodean la ciudad, pudiese estar colocado 
en la embocadura del rio San Juan, para impedir para siempre la comunicacion 
de la hermosa provincia de Nicaragua con Europa 

A pesar de esta oposicion de paíte de los negociantes de Guatemala, el 
1ey de España, accediendo á la peticion de Don Juan Zavala, espidió una 
órden dada en Atanjuez con fecha 12 de Mayo de 1798, po1 la cual fué 
habilitado el puerto de S Juan, y se le concedió derecho 4 D Juan de Zavala, 
para mantenes comercio directo con la Península Hasta entónces la hermosa 
provincia de Nicatagua, no comenzó á tener relaciones con la Europa, y aun 
estas fueron de poca duracion á causa de la guerra de la Independencia que 
estalló tanto e Méjico como en Colombia, y que vino á plantar su estandarte 
en la ciudad de Granada en 1811, donde muchos de sus habitantes habiendo 
sucumbido bajo las fuerzas realistas pagaron los unos con la vida, y otros con 
la pérdida de su libertad poz muchos años que pasaron en galeras ó desterrados, 
el haberse sublevado contra la Metrópoli 

Mas tarde Méjico, habiendo podido defender su independencia, proclamó 
emperador de Méjico y de la capitanía de Guatemala al Jeneral Iturbide, que 
estendió los límites de su imperio hasta Costa-Rica á fin de comprender en su 
territorio el Istmo de Nicaragua cuya importancia conocia pata la union de los 
dos mates 

Los Centro-Ameticanos hallando que de la dominacion de los españoles 
á la de Iturbide, no habian hecho otra cosa que cambiar de amo sin mejoras de 
condicion, levantaron de nuevo en 1822 el estandarte de la independencia en 
San Salvador y en Granada, triunfando su causa por esta vez Derrotado 
Iturbide en Méjico la América-Central declaró su independencia en 1824, que 
fué reconocida por Méjico y Colombia, y despues por la Francia en 1830. Asi 
es que solo despues de 1824 fué cuando este país se halló realmente abierto 
para los estranjeros Esta razon y la no ménos poderosa de las revoluciones y 
la anarquía que sobrevinieron en muchas provincias de la América-Central 
principalmente en la de Nicaragua hasta 1834, alejaron de aquí á los 
negociantes, y esto es lo que nos esplica porqué la heimosa provincia de Nica- 

ragua, hoy estado del mismo nombre, es tan poco conocida en Europa, porque 


no ha sido frecuentada sino pot muy pocos negociantes que se ocupaban mas 
bien de sus negocios particulares que de estudiar el pais pata hacerlo conocer 


á las demas naciones ''! 


Informe del corresponsal del New York Herald en Granada en 1850. 


[Itaducción de fragmento] 


Granada 15 de julio de 1850. 

. Respecto al canal, creo que el río San Juan sin los raudales, de los cuales hablaré 
en seguida, está bien adaptado, ya que desde el Castillo Viejo hasta el Fueite San 
Carlos, a la entrada del lago, hay todo el año suficiente agua para que naveguen 
barcos de hasta 200 a 300 toneladas En cuanto al resto del río, quizá se podría 
remediar cavando el lecho del Colorado para con dicha tierra construir un dique 
que lo cierre De acuerdo a la tradición, el Colorado es un 1ío artificial que abrieron 
los españoles para impedir las invasiones de los ingleses por el San Juan Certándolo, 
la corriente naturalmente buscaría el cauce más profundo, con el tiempo el Colo- 
rado se secatía y el bajo San Juan tendría de 12 a 15 pies de agua todo el año, lo 
suficiente pata cualquier vapor de tamaño razonable No se olviden de que yo 
desconozco los secretos de la ingeniería, y perdónenme si mi razonamiento es 
errado 


En cuanto a los raudales, son cinco '? 


El mapa de Squier: Puerto y Río de San Juan de Nicaragua [1852]. 


[Traducción] 


La posición, forma, tamaño y profundidad de la bahía se muestran en el 
auténtico plano que acompaña al del 1í0, reducido en escala del elaborado por 
Geotge Peacock, del barco Hyacinth de Su Majestad Británica, en 1832, y 
después cortegido y publicado bajo las órdenes del Almirantazgo Británico en 
1848 El Río San Juan tiene varias bocas, a saber el Colorado, el Pauta y el 
San Juan Este último descarga por varios canales en la bahía La bifurcación 
está como a catotce millas de distancia del puetto, y toda el área entremedio 
es un bajo delta o aluvión colmado de chaicos, y dutante la estación lluviosa 
en el interior del país, a menudo parcialmente cubierto de agua El 1amal del 
Colorado se lleva la mayor parte del caudal del tío, probablemente no mucho 
menos de dos tercios, y desemboca directamente en el mar Su baíza impide el 
paso a las embarcaciones grandes No se considera factible el poderla mejorar 
con ningún sistema práctico pata utilizas dicha boca con propósitos 
comerciales ni como vía de acceso al 1í0 

Se ha sugerido que los españoles de la época imperial abrieron o 
ensancharon la bifutcación del Colorado para impedii la entrada de 
embarcaciones hostiles por el San juan Eso es a todas luces absurdo. Sin 
duda alguna, el delta ha existido en prácticamente su presente forma y 
condición durante muchos siglos Se calcula que pot el Colotado se pierden 
28 000 yatdas cúbicas de agua por minuto en la estación seca y 86 000 por 
minuto en la Huviosa 
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La boca del Tauta es pequeña La que descarga en la bahía, que conserva 
el nombre del tío, es ancha peto poco piofunda, con un canal angosto por el 
cual los pequeños botes nativos, o bongos, cuyo calado 1atamente sobiepasa 
los tres pies, a menudo transitan con dificultad y a veces no logran pasar Está 
cuajado de islas bajas, su profundidad varía de tres a ocho pies, su cauce es de 
lodo y arena, y el canal cambia de lugar constantemente 

Desde la bifurcación del Colorado hasta la confluencia del Sarapiquí, hay 
1egular corriente y profundidad entre seís y treinta pies, con promedio de doce. 
Las tíberas son bajas hasta la bifuícación del San Juanillo, pero de allí en 
adelante, 1Í0 artíba, tienen entre ocho y veinte pies de altura, firmes y cubiertas 
de árboles En la bifurcación el San Juanillo es un canal angosto, pero pronto 
se convierte en una ancha y profunda laguna llamada la Laguna del San Juanillo 
Me dijeron que tiene entre dos y seis brazas de profundidad, y que sí se mejora 
el punto en que se une de nuevo al San Juan, podría hacerse navegable para 
los vaporcitos fluviajes, con lo que se obviatían los obstáculos que hoy existen 
entie la bifurcación del Colorado y el puerto 

El Sarapiquí es un 1Í0 grande que nace al pie del gran volcán de Caítago 
en Costa Rica y es navegable para canoas desde San Alfonso, poz una distancia 
de veinte o veinticinco millas, hasta su confluencia con el San Juan En San 
Alfonso una senda de acémilas, dignificada con el nombre de “camino”, con- 
duce a San José, la capital de Costa Rica 

De la confluencia del Sarapiquí a la del 110 San Carlos hay trece millas. El 
San Cailos también nace al pie del volcán de Cartago y se puede navegar en 
bongos entre quince y veinte millas de distancia. Es ancho, de riberas firmes y 
cubiertas de árboles, aunque no altas Su profundidad oscila entre seis y treinta 
pies, promedio catoice, de cortiente fuerte pero pareja De la confluencia del 
San Cailos a los raudales de Machuca hay otras trece millas, las riberas son 
altas y cuajadas de preciosos árboles, la corriente es 1egular, la profundidad 
varía entre seis y cuarenta pies en medio canal, promedio veinte 

Los taudales de Machuca son los más largos y en muchos aspectos los 
peotes del río. Tienen cerca de media milla de longitud El 1ío allí se expande 
sobte un lecho rocoso, ancho y torcido, donde los preñascos se proyectan 
sobte la supetficie y el agua cor1e con gran velocidad entre ellos Los boteros 
nativos los consideran peligrosos y se cuidan de ascenderlos cerca de la orilla 
noite, donde la cottiente es menos violenta Con frecuencia necesitan bajar 
parte de la carga tanto al ascenderlos como en dirección opuesta Para vencet 
los obstáculos, las embarcaciones a veces descienden el tío aventurándose en 
los canales centrales tortuosos, lo cual es siempre peligroso El bote en que 
descendí el tío en junio de 1850 trató de hacerlo, chocó contra las tocas e 
inevitablemente se hubiera destrozado de no haber sido fuerte y nuevo. 
Estuvimos treinta horas varados allí El vaporcito Orvs que envió Mr. Vanderbilt 
en septiembre de ese año, tras vencet la barra del Colorado y entrar al San Juan 
por dicho ramal, quedó totalmente destrozado en las 10cas del 1audal de 
Machuca Otro vaporcito más pequeño, bautizado el Director, enviado pot el 
mismo caballero, cruzó este taudal a costa de mucho trabajo y vatías semanas 
de tiempo Es patente que de no hacerse grandes mejoras artificiales, este 
raudal será un obstáculo insuperable para la navegación regular de los vapores 
en el río 

Unas tres millas arriba del taudal de Machuca están los del Mico y Los 
Valos, tan juntos, que se pueden considerar uno solo, Más arriba está el del 
Castillo En todo el trecho entre Machuca y el Castillo, las riberas del 110 son 
rocosas, el lecho es también rocoso y áspero La profundidad varía mucho, de 
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cinco a veinte pies en distancias de otros tantos “Lods” [medida de dieciséis 
pies y medio de longitud] La cortiente es veloz y se asciende con dificultad 

El taudal del Castillo es el más corto de la serie, pero casi se podría llamar 
catarata Lo bordean colinas en ambos costados En un extremo de las del sus 
está el viejo fuerte o castillo de San Juan, al que hoy llaman El Castillo Viejo 
De no hacerse modificaciones artificiales, este taudal presenta un obstáculo 
casi insuperable a todo tipo de navegación que merezca ese nombre Un bongo 
cagado no lo puede ascende:, tienen que descargarlo para cruzas a la siga 
[titado de una cuerda o sírga desde la orilla] o empujado a la fuerza contía la 
cottiente Mi bongo tardó tres horas en avanza trescientas yardas 

Cinco millas arriba del Castillo está el raudal del Toto Las riberas son 
firmes y altas, y los terrenos apropiados para poblarse El taudal mide tres 
cuartos de milla de largo La profundidad natuialmente varía según la estación 
del año Cuando pasé, en casi toda su extensión tenía menos de una braza de 
hondo Bilow da una cortiente de 180 a 200 yardas poi minuto, pero yo la 
estimo algo mayot 

Del raudal del Toto al Lago de Nicaragua hay una distancia de veintícuatio 
millas Allí la corriente es mínima—de acueido al Barón Búlow, no excede 
milla y media por hora El cauce es ancho y la profundidad del agua de dos a 
cuatro brazas, promedio trece pies Las riberas son bajas y los ter1enos planos 
y pantanosos Riachuelos perezosos bajan del noite y del su1, semiocultos 
bajo la colgante vegetación Al comienzo del tío está el antiguo Puette San 
Carlos 

Frente al fuerte y al origen del 1í0 el lago es muy poco profundo: no 
sobiepasa los seis o siete pies de hondo a una milla de la costa Por allí 
desemboca el Río Frío, que viene del sur Es grande y se dice que tiene dos 
brazas de profundidad en una distancia de cuarenta millas hasta la boca 

No vacilo en afirmar que el San Juan jamás será navegable para 
embarcaciones grandes Mejorando el cauce, se lograría que los vapotcitos 
fluviales transiten sin mayot dificultad, mas esto es todo lo que podemos espetal 
de este río 

Si se decide abrir en este punto la comunicación interoceánica a vapor, 
será necesario cortar un canal paralelo al pie de las colinas, haciendo que el tío 
supla el agua necesaria a intervalos Es posible que el San Juan se haga 
navegable desde el lago hasta el raudal del Toro, aunque aun esto es dudoso 
Estoy convencido que la altura del terieno se eleva no muy lejos al norte del 
tío, y que la cantera y otros materiales necesarios para constíuir el canal se 
pueden obtener sin dificultad en casi los puntos que se deseen Todo ello se 
podrá determinar únicamente con los estudios sobre el terreno Al sus del tío, 
pot las razones attiba expuestas, un canal es obviamente impráctico 

Algunos han conjeturado que el volumen de agua del San Juan era mucho 
mayot antes que ahora Esa conjetura sin duda se basa en el hecho de que 
hace largos años los españoles erigieron fuertes defensas en las riberas del 1ío 
y el lago, dando a entender que era una importante vía de comunicación, y 
además en el hecho de que embarcaciones denominadas “fragatas” en tiempos 
pasados, sutcaban del mar al lago y del lago al maz Es más, parece que los 
barcos a veces salían directo de Granada a los puertos de España, peto el 
testimonio de Gage, que visitó Nicaragua allá por 1670, muestra que la tatea 
de navegar El Desaguadero, es decir, el San Juan, acarreaba gran dificultad y 
peligro Gage narra “Porque las fragatas viajan en el lago con seguridad y sin 
obstáculos, peto en cuanto caen del lago al tío (que llaman el Desaguadero) 
para salis al maz, hic labor, hoc opus est, no hay nada más que problemas que a 


veces prolongan ese corto viaje hasta por dos meses En muchos lugares las 
caídas de agua entre las 10cas obligan a descargar las fragatas para en seguida 
volvetlas a cargar con la ayuda de mulas que unos cuantos indios vecinos del 
tío mantienen allí para trasladar la carga de un depósito a otto mientras las 
fiagatas cruzan vacías po1 esos peligrosos trechos” Esos barcos que llamaban 
“fragatas” eran probablemente pequeños, de menos de ochenta o cien 
toneladas Haciendo esfuerzos extraordinarios, embarcaciones de ese tamaño 
aún hoy pueden ascende1 el 1í0 cuando aumenta la profundidad en el invierno, 
como lo demostró en 1826 el capitán Peter Shepherd, de San Juan, quien 
llevó 1í0 atriba una goleta de cincuenta y dos toneladas, tras quitarle la quilla 
y temolcada toda la distancia En esas condiciones, la goleta calaba ties pies 
seis pulgadas "Tardó treinta y dos días en la travesía Cabe observar, conforme 
afirma el capitán Shepherd, que con quilla y cargada su goleta calaba siete 
pies, y entonces, en la estación seca, no pudo descender el río ni siquieía dos 
millas desde San Carlos *' 


Noticias de Centroamérica. San Juan (Greytown) 30 de agosto de 1858. 


[Traducción de fragmento] 


Gran inundación en Greytown 

Recientemente hemos tenido ¡epeticiones de las escenas del diluvio, sin 
descanso, en acuarelas El 1í0 San Juan ha subido como ocho pies sobre su 
mai1ca de invierno, y ha arrastrado islas, casas, bongos y gente, en la mayor 
profusión Se llevó la isla de Leefe Al pasar flotando pot aquí las casas, las 
gallinas iban sobte las vigas del techo, bien alto y secas. Mi Deastman se quedó 
en su hogar hasta que el agua cubrió la mesa en que se habían subido su 
esposa e hijos, y entonces embaicó a la familía en una canoa que tenía lista y 
se los trajo a Gteytown Unos cuantos nativos se ahogazon ''* 


Carta del jefe de la escuadra norteamericana del Atlántico, James Mc 
Mc Intosh, al Secretario de la Marina Isaac Toucey, en Washington, 
fechada en Aspinwall a bordo del buque insignia Roanoke el 3 de 
diciembre de 1858. 


[Traducción de fragmento] 


Llegamos a San Juan del Nosite al atardecer del 25 de noviembre Desde el 
momento que anclamos hasta que abandonamos San Juan cuatro días más 
tarde, nos azotó un Norte y el mai se mantuvo enfutecido, haciendo que las 
bocas de los cañones de cubierta se hundieran profundo en el agua y 
obligando a los matinetos a valerse de las cuerdas y escaleras para bajar o 
subir de las lanchas, y aún así, sólo los más diestros podían hacerlo Nos 
vimos obligados a abandonar ese lugar, pues es materialmente imposible 
permaneceí fuera de esa bahía cuando azota un Norte El Roanoke sufrió 
más daños en los cuatto días que estuvo allí, tanto en su casco como en los 
mástiles y aparejos, que en una docena de viajes trasatlánticos en invierno 
Allí los vientos soplan en ráfagas, y cuando amainan, la corriente del 1í0 


escapa con tal velocidad que envía al baico a posarse directamente en la 
depresión entre las olas, ladeándolo fuertemente y ciertamente poniendo en 
peligro sus mástiles y 1ecargando sus máquinas Ése es un mal sitio para 
anclar, aun con vientos normales, peto cuando azota un Norte (y ésta es la 
época del año en que ocutren con frecuencia) es simplemente imposible 
permanecet allí sin corret un gran riesgo Ninguna embarcación cuyo calado 
sea demasiado grande para entrar en la bahía debe quedarse allí entre 
noviembre y marzo Mi Burton, el práctico del puerto, ahora me informa 
que recientemente sondeó minuciosamente la barta y que, constantemente, 
lo más que consiguió fueion 23 pies de profundidad, pero que 
ocasionalmente, a como fue el caso cuando hace algún tiempo entró al puerto 
el Savannah, en dos ocasiones encontió 25 pies Tales vatiaciones hacen 
muy peligroso el que este barco en ninguna ocasión entre en la bahía ''* 


Despacho del jefe de la escuadrilla naval británica en San Juan del Norte, 
capitán Charles Frederick del barco de guerra Cesar, al Almirantazgo, 
el 17 de diciembre de 1858. 


[Traducción de fragmento] 


El 13 de los corrientes se sondeó el canal que conduce a la bahía para vet si 
podía entrar el Diader Su calado es de 21 pies 6 pulgadas, y no se pudo 
encontiat ninguna agua más profunda que ésa pata que entíata con segutidad 
El 16 sondeaion de nuevo el canal, peto sin lograr mejores resultados pot lo 
que se decidió no cortes el riesgo ** 


Carta del jefe de la escuadra norteamericana del Atlántico, James Mc 
Mc Intosh, al Secretario de la Marina Isaac Toucey, en Washington, 
fechada en Aspinwall a bordo del buque insignia Roanoke el 20 de 
diciembre de 1858. 


[Traducción de fiagmento] 


El paquebote inglés Media llegó ayer de San Juan del Norte El capitán Jarvis 
me repotta que a ese puerto llegaron los barcos de guerra ingleses Cesar y 
Diadem También reporta que de pronto se está 1ápidamente llenando la entrada 
de la bahía Ya desde que estuve allí se abrigaba cierto temot al respecto, por 
lo que le ordené que vigilara la situación constantemente, pata que pudiera 
salir de allí a tiempo Eso lo ejecutará inmediatamente y fondeaiá afuera La 
fragata de vapor inglesa lalorons salió de la bahía el 10 de los cortientes y 
entonces había la profundidad de los días anteriores, o sea 23 pies El capitán 
Jarvis reporta que el 17 sólo habían 22 pies de agua en la batra '" 
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Despacho del capitán Jos. R. Jarvis del barco de guerra norteamericano 
Savannab al Secretario de la Marina Isaac Toucey, en Washington, 
fechada a bordo de su barco, surto fuera de la bahía de San Juan del 
Norte el 4 de enero de 1859. 


(Traducción de fragmento] 


El 26 de diciembre logré sacar este barco de la bahía de Gieytown, aunque 
siento informaile que encallamos momentáneamente al salis, Sin embargo, el 
mar estaba quieto, por lo que no sufrimos ningún daño Estuvimos pegados en 
la barra como quince minutos Desde el 21 de noviembre, Punta Arenas se ha 
prolongado hacia el oeste como 270 pies, convirtiendo así el canal en una 
enttada muy angosta La profundidad del canal también ha disminuido 
alrededoz de un pie desde el 11 de diciembre, lo que difícultará el pase a 
cualquier embarcación, fuera de las pequeñas y de los vapores de poco calado '** 


Carta de don Antonio de Barruel, Presidente del Concejo de Greytown, 
al cónsul inglés James Green el 5 de febrero de 1859. 


[Traducción de fiagmento] 


El banco de arena se ha extendido y se sigue extendiendo en la boca del 
puerto, lo que ha disminuido la entrada en tal forma, que ya se le dificulta el 
pase a todas las embarcaciones Usted sabe muy bien que los paquebotes 
británicos se han pegado ya dos veces al pasax, y sí el Deelogtó salir el miércoles, 
fue sólo por la gran destreza del piloto y la ayuda que le prestó el Valorons ** 


Reporte de la Comisión integrada por los capitanes y segundos oficiales 
de los barcos de guerra británicos Diadem, Valorous y Cesar al Capitán 
Chatles Frederick, jefe de la escuadrilla naval británica en San Juan del 
Norte, fechado el 10 de febrero de 1859. 


[Traducción de fragmento] 


En cumplimiento de sus órdenes del 8 de los corrientes, hemos examinado el 
banco de arena que actualmente forma el puerto de Greytown y hemos recabado 
la mayor información posible de aquellas personas que han 1esidido en el 
puerto durante muchos años. Encontramos que los cambios que han ocutrido, 
tanto en la profundidad como en la configuración de la bahía, en los últimos 
30 años, son de una gran magnitud, y opinamos que las fuerzas que han 
producido esos cambios y también la reciente 1ápida extensión y alteración 
del banco de arena son tan grandes, que, eventualmente no podrán set 
controladas por medios artificiales, 

Pox1 lo que se nos ha dicho acerca de la configuración del 1ío y sus riberas 
en las últimas 20 millas de su cauce, cieemos probable que se logre aumentar 
su caudal si se obstruyen algunos de sus 1amales menotes y se mejoran las 
tiberas Eso, unido al uso de poderosas dragas, posiblemente podiía mantenet 


abierto el canal de entrada a la bahía por algún tiempo, pero se necesitaría un 
estudio más extenso del que hemos hecho para emitir una opinión formal 
acetca de esos puntos 

No creemos aconsejable, por el momento, que se abra un canal artificial 
en el banco de arena, pues ése nunca sería mejor que el natutal que existe 
actualmente y más bien podría resultar perjudicial Sin embargo, si la entrada 
actual disminuyera más en el futuro, hasta el punto de impeditle el pase a 
embarcaciones de poco calado, entonces sí sería aconsejable tratar de abrir un 
canal en el sitio sugerido por el piáctico del puerto, Mr Burton 


Despacho de B. Squire Cotrell, Agente Comercial de los Estados Unidos en 
San Juan del Norte, al Secretario de Estado Lewis Cass, en Washington, 
fechada el 26 de febrero de 1859, 


[Traducción de fragmento] 


. Desde hace varios meses, la bahía de este puerto se ha estado llenando, y su 
entrada se ha vuelto gradualmente más angosta y menos profunda, hasta el punto 
que ahora sólo pueden entrar embarcaciones de muy poco calado Esta misma mañana 
me comunicó el práctico del puerto que ayet en la tarde sólo había quince pies de 
agua en la entrada, comparado con veinticinco pies que indicaban los sondeos 
hace seis meses Las instalaciones de la antigua Compañía del Tiánsito en Punta 
Arenas han sido arrasadas pot las aguas, una después de otra, y ahora sólo queda 
en pie un cobertizo, y aun ése está en una situación muy precatia, El mar abrió 
un boquete de varios centenaies de yardas de ancho a través de todas las 
instalaciones de la compañía, pot el que ahora cruzan cuando les da la gana las 
lanchas de los barcos de guerra que están anclados fuera de la bahía, ahorrándose 
así la mitad de la distancia para llegar al fondeadero principal del puerto, ceíca 
de la ciudad A menos que pronto ocurra un cambio favorable, me temo que se 
arruinará éste que ha sido un magnífico puerto 2 


Carta del Ministro de Relaciones Exteriores de Nicaragua Don Pedro 
Zeledón al Ministro Plenipotenciario inglés Sir William Gore Ouseley, 
fechada en el Palacio Nacional, Managua, Marzo 11 de 1859. 


Señor Ministro 

El Infrascrito tiene el honor de llamar la atencion de S E Sir W G 
Ouseley sobe los hechos siguientes que afectan á la vez los respetos de S. M 
B. y de Nicaragua, los intereses de esta República y los de los Mosquitos, 
como habitantes del teítitotio 

Hace un año que el gobierno tiene repetidos informes de que vatios 
estranjetos residentes en San Juan del Norte, ó Greytown, complices de los 
filibusteros, y pot lo tanto enemigos de la República, constantes en el designio 
de talarla som consentimiento alguno de ella, sin autorizacion ostensible, 
destrozan, venden y exportan todas las maderas útiles ó preciosas de las otillas 
del Rio de San Juan abajo del Castillo Viejo en grande escala 

El gobierno, hasta ahora ocupado de los grandes peligros que han 
amenazado á la República y de atender á la organzacion interior habia omitido 
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dai un paso seguro pata cortar estos excesos, hasta que en los ultimos días el 
Comandante del Castillo, encaigado de la policia del Rio, en cuanto 
cottesponde 4 Nicatagua, celoso por los intereses del país, ha procedido á 
impedir la continuacion de aquel abuso, dando cuenta al gobierno 

La presencia del Sr Ouseley, su ilustiacion y justificacion autorizan al 
gobierno paa esperar que en consideracion á los derechos de Nicaragua, a los 
intereses mas importantes de esta Republica, y de la tribu Mosquita, bajo la 
proteccion de S. M B., y al honor de su gobierno, comprometido hasta ahora 
en la conservacion de aquel precioso deposito se servirá proveer y dictar tales 
medidas que pongan termino á aquellos abusos, y aun hagan lugar al reclamo 
mismo de los perjuicios causados contra los detentadotes sin titulo tefugiados 
en San Juan del Norte 

(fizma) Pedro Zeledon'? 


Carta del promotor francés Felix Belly al Comité Fundador del Canal de 
Nicaragua en París, fechada en San Juan de Nicaragua el 19 de marzo de 1859, 


[Traducción de fragmento] 


Los obstáculos me parecen ser cada vez mayores de un año para acá Encuentro 
que Punta Atenas se ha prolongado de 200 a 250 metros, que ahoia existe una 
pradera de lotos azules donde antes navegué libremente, y la arena ha obstruido 
el canal en tal forma, que amenaza seriamente la existencia misma del puerto de 
Gieytown. Desde hace dos o tres meses los navíos de guería no entran al puerto 
y hasta los vapores de la Compañía de Southampton se ven forzados a anclar en 
mar abierto, a más de dos millas de distancia Además, como el río San Juan 
descarga siempre el mismo volumen de agua y ésta debe pasat a algún lado, la 
cotriente abrió de pronto una nueva salida propiamente frente al pueblo hace 
una docena de días, cortando la lengueta de atena y artastrando en su camino 
parte de las instalaciones de la antigua compañía de Vanderbilt Ese nuevo 
canal mide ya dos metros de profundidad y es mucho mejor entrada que la del 
extremo de Punta Arenas, pues ésta se sigue cerrando de hora en hora '” 


Reporte de M. Dutocher y otros dos ingenieros franceses acompañantes 
del promotor Felix Belly, fechado en el Fuerte San Carlos, ribera sur del 
Lago de Nicaragua el 27 de marzo de 1859. 


[Traducción de fragmentos] 


EXPOSICIÓN DE LAS OBSERVACIONES 
RECABADAS POR LOS SUSCRITOS INGENIEROS 
ACERCA DE LA CANALIZACIÓN 
DEL RÍO SAN JUAN. 


Los abajo suscritos, habiendo sido encargados por Monsieur Belly para examinar 
bajo la dirección de uno de nosotros, M Dutocher, el estado del río San Juan bajo el 
punto de vista de su canalización, durante la travesía de Greytown al Fuerte San 
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Catlos, exponemos en el presente 1eporte el resultado de nuestras observaciones 
Entre Greytown y la bifurcación del ramal llamado Colorado, la corriente 
del 110 San Juan encuentra numetosísimas obstrucciones por depósitos de 
arena y grava hasta el punto de que en partes del trayecto la profundidad del 
agua no excede los 50 ó 60 centímetros Además, en medio río se observan 
numerosas acumulaciones de tierra de origen reciente, formando bancos 
movedizos En consecuencia, nos parece imposible la navegación entre 
Greytown y la bifurcación del Colorado para embarcaciones que calen más de 
60 a 80 centímetros, salvo en las épocas en que crece el 110 Por otio lado, 
según los informes suministrados por M1 Dietzman, un alemán residente en 
el país, y basados en lo que nosotros mismos pudimos obsei vas en una excutsión 
especial que hicimos, es indudable que el Colorado tiene aguas mucho más 
profundas que no bajan de 1,5 a 2 mettos e incluso sobrepasan esas cifras, 
pero, debido a la presencia de una barra en la desembocadura de dicho 1amal, 
y debido a que su boca está orientada en contra de los vientos predominantes, 
la entrada de embarcaciones al Colorado es difícil y al mismo tiempo peligrosa 


En el tramo hasta la confluencia del Sarapiquí, que desemboca en el San 
Juan un poco atriba de la bifurcación del Colorado, los montones de tierra 
recientes son menos numerosos y de menot tamaño que en el delta Eso se 
debe a diversas causas En prime: lugar, a la menor longitud del tiamo y a la 
mayor velocidad de la coriente Enseguida, a que los detritos que lleva el 
Satapiquí son arrastrados tío abajo por lo que se ven atenuadas las influencias 
que tienden a producir obstrucciones Allí observamos de nuevo, de trecho en 
trecho, islas de diversos tamaños, las más recientes apenas parcialmente 
cubiertas de vegetación, y también vimos bancos de arena movedizos Dichos 
depósitos inestables son muy abundantes hasta la confluencia del San Carlos 
De allí en adelante son mucho menos conspícuos y la corriente nos pareció 
ser cada vez más regular a medida que avanzábamos en el tramo superior del 
río 

La causa principal que a nuestros ojos hace la obra propuesta, sí no 
imposible por lo menos tan difícil que es prácticamente irtealizable, es la 
naturaleza del dettito que arrastran las aguas Ese detrino no está compuesto 
sólo de arcilla, susceptible a permanecer en suspención en la cortiente, sino 
que consiste en gran parte de arena y gravas menudas Es verdad que en ciertos 
puntos de las riberas, que observamos bien, encontiamos un lodo de partículas 
finas, parcialmente arcillosas; pecto las obstrucciones que encontramos en 
medio tío son de naturaleza arenácea En los muchos sítios en que nuestios 
1emeros se detuvieron a descansar, logramos determinar que el lecho del río 
está compuesto de arena más o menos gruesa Para nosotros es indudable que 
las aguas del 1í0 San Juan depositan ese detrito arenáceo en el fondo de su 
lecho, y que pot grande que sea la velocidad de la corriente, ésta jamás podrá 
mantener dicho detrito en suspensión.” 


Carta del Cónsul inglés James Green al Ministro Plenipotenciario Sit 
William Gote Ouseley, fechada en Greytown, Mosquitia el 30 de abril de 
1859. 


[Traducción] 


Señor 

queja del Señor Zeledón de que algunas personas sin permiso ni licencia 
han estado cortando y exportando las maderas preciosas de las riberas del 1í0 
San Juan, no deja de tener fundamento Sólo en los últimos meses es que han 
estado talando para la exportación, y se me informa que han talado varios 
centenares de árboles de cedro—no han cortado otras maderas Se me dice 
que la mayoría de las tucas para exportación han sido taladas en las riberas del 
tío cerca del raudal de Machuca por nicaragienses que residen en las cercanías 
y por Ameticanos que se han establecido allí y las han vendido en Greytown 

El seños don Gaetano Ybarguen, comerciante que hasta hace poco 1esidía 
en Granada, es el principal exportador 

El inglés Mr John Leefe ha cortado como treinta árboles de cedio en la 
isla del San Juanillo [que posee con título del Rey de la Mosquitia] Ningún 
otro súbdito inglés ha talado árboles 

Durante muchos años los habitantes de Greytown han talado pequeñas 
cantidades de árboles de cedio en las cercanías de la ciudad, con los que 
construyen sus propios bongos y los cercos de sus casas 
(firma) James Gieen, Cónsul. 2 


Despacho del Comandante C. H. Kennedy, del barco de guetra 
norteamericano famestown al Jefe de la Flota Wm. J. McCluney en 
Aspinwall, fechado a bordo de su barco fuera de la bahía de San Juan del 
Norte, Nicaragua, el 1 de agosto de 1859. 


[Traducción de fiagmento] 


Solamente hay ocho pies de agua en la barra, que ahora se extiende desde la 
punta de la lengueta hasta la tierra firme, peto, como tanto el agua de la bahía 
como la de la barta se encuentra dos pies más alta de lo acostumbrado, debido 
a las inundaciones, se puede decir que la profundidad del agua en la baíia 
sería menos de seis pies si el agua tuviera su nivel normal La entrada de Scott 
está otía vez abierta y por allí pasan las lanchas cuando el tiempo está calmo '? 


Despacho de Thomas Bell, Agente Comercial de los Estados Unidos en 
San Juan del Notte, al Secretario de Estado Lewis Cass, en Washington, 
fechada el 31 de agosto de 1859. 


[Traducción de fragmento] 


En vista de que la condición del puerto no ha mostrado señales de mejotar, 
a pesar de los recientes aguaceros, los comerciantes principales del pueblo 
han suscrito y recogido más de dos mil dólazes, los que están empleando para 
tratar de reunir en un solo cauce los diferentes ramales del río San Juan. '” 


Despacho de Thomas Bell, Agente Comercial de los Estados Unidos en 
San Juan del Notte, al Secretario de Estado Lewis Cass, en Washington, 
fechada el 31 de octubre de 1859, 


[Traducción de fragmento] 

. El pueito ha mejorado en los últimos dos meses, hasta el punto de admitir 
la entrada de embarcaciones que calan 12 pies, y hay buenas razones para 
conjeturar que pionto aumentará la profundidad del agua en la barra Ese 
resultado se debe atribuir únicamente al esfuerzo de los sanjuaneños, que 
continúan laborando diligentemente y confían poder restaura el puerto a sus 
condiciones previas 1% 


Despacho de Thomas Bell, Agente Comercial de los Estados Unidos en 
San Juan del Norte, al Secretario de Estado Lewis Cass, en Washington, 
fechada el 1 de diciembre de 1859, 


[Traducción de fragmento] 


Desde mi último despacho, en que tuve el place: de informaile que había 
mejoiado y continuaba mejorando el puetto, han ocursido tremendas 
inundaciones en el río San Juan, las que me duele decis que han contribuido a 
empeorar la situación más que nunca Se calcula, que de las enormes cantidades 
de agua que recibe el San Juan de sus numerosos tributaiios arriba del Colo- 
tado, pot lo menos el 80% se desvía en el cauce de éste que actualmente ya es 
un tío de considerable y creciente magnitud Según la opinión de nuestros oficiales 
de marina y de otras personas calificadas entendidas en la materia, el único 
método factible pata 1emediar la situación sería obstruyendo el Colorado, y eso 


tomatía mucho tiempo y sería muy costoso '” 


Despacho de Thomas Bell, Agente Comercial de los Estados Unidos en 
San Juan del Norte, al John Appleton, Asistente del Secretario de 
Estado, en Washington, fechada el 16 de enero de 1860. 


[Traducción de fragmento] 


El pueito y el 110 San Juan han sido declarados intransitables para efectos 
comerciales, a menos que se gasten unos tres millones de libras esteilinas para 
mejorarlos Por ese motivo los ingleses han escogido a Monkey Point, y lo han 
inspeccionado y aprobado para que sea la terminal de un fertocartil que se 
construirá bajo auspicios británicos '*% 
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El Testimonio del capitán Joseph Newton Scott el 22 de abril de 1861 en el 
juicio de David Colden Murray, Depositario de la Compañía Accesoría 
del Tránsito vs. Cornelius Vanderbilt en la Corte Suprema del Estado de 
Nueva York.1! 


[Traducción de Fragmentos] 


466 
P. ¿Hubo en alguna ocasión algún daño al puerto de San Juan del Norte? Si así 
fuere, diga cuándo fue, su causa y el resultado 


R El puerto de San Juan del Norte era muy parecido al de Sandy Hook Se formó 
en la desembocaduta del tío San Juan, protegido del mas por una lengua de tíersa, 
o banco de arena, cuya punta se llamaba Punta Árenas En esa lengua de arena 
estaban ubicadas las instalaciones, bodegas y edificios de la Compañía Accesoría 
del Tránsito, como a una milla de la entrada del puerto. En febrero de 1858 Punta 
Arenas se comenzó a inundas por el lado del mar, el que tápidamente la fue 
cubriendo durante los siguientes dos meses.!?” "Todas las instalaciones de la 
Compañía Accesoria del Tránsito, incluyendo el embarcadero y todos los edificios 
fueron artastiados por las aguas Yo desbaraté las casas de madeta y junto con las 
hertamientas las trasladé a un punto situado a una milla de distancia. El sitio que 
ocupaba el edificio principal de la compañía estaba cubierto por ocho pies de 
agua. El canal se obstruyó en la época en que el vapor Washington salió del puerto 
la última vez '% No puedo precisar la fecha exacta, La fragata americana Sabine 
zatpó como una semana antes de que se obstruyera el puerto Éste continuaba 
en las mismas condiciones la última vez que estuve allí y seguía igual la última 
vez que 1ecibí noticias de San Juan. Desde entonces la profundidad del agua en 
el puerto vatía entre nueve y once pies, según el río. Allí prácticamente no hay 
mareas Nunca hay vatiaciones de más de dieciocho pulgadas entre la marea alta y la 
baja, debido a los vientos alisios y a los golfos, ensenadas y entradas en la costa Yo 
abandoné Gieytown el 2 de diciembre de 1858, Después de la inundación el 
puerto quedó inaccesible para vapores como los que solía operar la Compañía 
Accesoria del Tránsito Ya no llegaron, ni podían llegar, vapotes grandes Los 
bergantines y otras embarcaciones similares tenían que cargar fuera de la barra 


802 

P. Si se hubiera construido un dique u obstruido el río Colorado en su 
bifurcación del San Juan, ¿hubiera eso mejorado el puerto en Punta Arenas, 
restaurándolo a su condición original? 


R. Sí señor Esa es mi opinión 


803 
P. ¿Se había comenzado a hacer algún trabajo con ese fin? 


R No señor Solamente se habían enviado materiales para comenzar el trabajo. 


804 
P ¿Qué materiales? 


R. Trozas de madera y tablones 


806 


P¿Envíaron otros materiales con ese fin? 
R Enviaron hierro 


807 
P. ¿Se hubiera mejorado, o no, el puerto, después que se inundaron las 
instalaciones, si se hubiera construido ese dique en el Colorado? 


Y 


R Sí señor. Esa fue mi opinión entonces 


1083 

P, Usted habló, anteriormente, de un proyecto para obstruir el 1í0 Colorado, 
con el propósito de aumenta1 el volumen de agua del San Juan y mejorar así el 
puerto de Greytown Haga el favor de decir sí esa empresa, tal como intentaban 
hacerla, hubiera sido una obra costosa y de gran magnitud, ¿o no? 


R. Hubiera costado mucho dinero Hubieta sido, que yo sepa, el río más grande 
y > g 
que jamás se hubiesa represado 


1084 

P ¿Hubiera sido posible conseguir en Nicaragua, o en cualquier otra parte, un 
contrato con personas responsables, para hacer esa obra a un precio 
determinado? 

Se objeta por insinuar la respuesta 

R_ Nunca he sabido de nadie que haya ofrecido hacerla por contrato cerrado !% 


Informe del señor ingeniero civil, don Maximiliano Sonnenstern, sobre 
el examen practicado, junto con la comisión costarricense en el río San 
Juan del Norte, boca del Colorado, 8c. 8zc., Managua, noviembre 2 de 
1868. 


[Tomado de la Gaceta de Nicaragna Núm 45. Sábado 7 de Noviembre de 1868] 
[Fragmentos] 


Estación de Managua, 
Núm. 9* 


Honorable señor Ministro de Fomento 
del Supremo Gobierno 

El 9 de agosto último recibí la órden en que US me comisionó pata it, 
como ingeniero civil de esta República, á San Juan del Notte á reunirme allá 
con los que llegarían de Costa-Rica, el 25 del mismo, a fin de practicar el 
exámen del puerto de San Juan del Norte, la Boca del río Colorado, la división 
del San Juan i Colorado i el brazo del tío "Tauro 

En cumplimiento de tal órden, he practicado el exámen, en unión de los 
referidos ingenieros, cuyo infosme tengo el honor de someter al conocimiento 
de S. E. el señor Presidente, por medio de US., adjuntando al propio tiempo 
los mapas que he formado, como resultado del reconocimiento 


61 


PUERTO DE SAN JUAN DEL NORTE, 


Antes de enttat en dicho info.me, quiero fijar la atención de US en las causas, 
que, en mi concepto, han producido la obstrucción del tío San Juan, desde la 
embocadura del brazo de dicho río, llamado vulgarmente río Colorado, hasta 
la entrada del puesto de San Juan del Norte 

La principal causa, bien puede decirse la única, consiste en que la mayor 
parte de las aguas del río San Juan, sale al mar por vía del brazo Colorado, i las 
aguas que actualmente corren hasta San Juan del Norte, pierden además, el 
día de hoi, su mitad por vía del brazo llamado río 'Tauto Esta pérdida se ha 
hecho más notable en los últimos doce á quince años, como está á la vista de 
todos los que han navegado el 1í0 San Juan y los vecinos del mismo puerto El 
año 51 dividió el 1í0 San Juan sus aguas de tal manera, que el brazo Colorado 
recibió una octava parte, mientras que la cotriente de las siete octavas partes, 
tenía suficiente fuerza para hacei contrapeso a las olas del ma: caribe en la 
propia boca del puerto San Juan, cuya fuerza, no solo mantuvo abierta i con 
profundidad suficiente la boca de dicho puetto i todo el interior del mismo, 
sinó que astastró todos los aluviones que se acumulaban en el río hasta dejarlos 
afuera en el mar En la misma proporción en que las aguas salientes, vía “Colo- 
rado” estaban aumentándose, se disminuía el volúmen de agua para el puerto, 
í de consiguiente la fuerza de su corriente, de suerte que por falta de agua i de 
fuerza no pudo el 110 vencer el contrapeso de la fuerza del mar, i así menguaba 
la profundidad en la boca del puerto, i se formó en la misma, una barra, que 
detuvo las arenas acarteadas pot el río, las cuales han coveitido lo que era 
doce años há, el anclaje de buques de mayor calado, en tietsa cubierta de 
gamalotes, potque no tenían por donde salir 

Así pues, un puerto conocido por bueno más de 300 años, fué destruido 
en el corto término de doce á quince. 

Esta teoría se prueba, aun, con mas patenticidad, cuando se toman en 
consideración los efectos que en la práctica se han demostrado, i con este fin 
cito lo siguiente: desde el día (año 61) en que una fuerte corriente llevó una 
gran parte de la isla Leefe, i aumentó en mucho el volúmen del agua, vía 
Colorado, se observó de una manera palpable i alarmante, el aumento de la 
barta en la boca del puerto, la acumulación de aluviones en el río i en el 
intetior del mismo Testigos son todos los vecinos de San Juan del Norte, que 
en la misma proporción en que las aguas del Colorado se aumentaron, se 
incrementó la formación de bancos en el puerto i la estención de Punta-Are- 
nas hasta cerrarla del todo. 

Me patece mui apropósito mencionas la causa de que el brazo Colorado 
se haya aumentado en tan grande proporción, durante los últimos seis años en 
mengua del río San Juan. La causa está á la vista: en la márgen izquierda del 
río, en frente de la isla Leefe, hai un promontorio de 10 á 12 varas de alto de 
piedia talpetate, cuyo promontorio obstruye la corriente del río, i chocando 
ésta con el primero, se dirije hácia la márgen derecha del tío, i así se llevó la 
isla de Leefe en sus dos terceras partes, facilitando de esta manera, el curso 
natutal al Colorado . 

Managua, noviembre 2 de 1868 
Maximiliano Sonnenstern.'% 
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Informe sobre el puerto y río de San Juan del Norte por Maximiliano 
Sonnenstern [1873] 


[Tomado del archivo facilitado por el Doctor Felipe Rodríguez Serrano]. 
[Fragmentos] 


Despacho de Obras Públicas 
Palacio Nacional 
Señor Ministro: 

Vengo a dar cuenta a US. sobre la comisión que me encargó el Gobierno, 
de examinar la situación del puerto de San Juan del Notte, del río San Juan, 
del San Juanillo i de la línea de ferrocarril proyectada de San Miguelito a punta 
Mona. 

Antes de entrar a dicho informe quieío llamar la atención a las causas 
que en mi concepto han producido la obstrucción del bajo San Juan í el puerto 
de San Juan del Norte, o sea la primer distancia de este puerto, hasta la 
separación del b1azo del “Río Colorado” 

Habiendo practicado el examen de estos puntos, me veo obligado a usar 
de las mismas razones que espuse en mi informe de 1868, pues la situación de 
ellos, en lugar de mejorar, ha empeorado de una manera mui notable í alarmante, 
i por consiguiente los gastos para restablece: esta mala situación, serán mucho 
más crecidos que pudieran serlo en los cinco años pasados. 

El resto del puerto de San Juan del Norte, en su fondo ha perdido 
generalmente cinco pies de profundidad, lo mismo que ha aumentado los 
bancos de arena con su vegetación, de ciento cincuenta a doscientas vatas, 
Así como la formación arenosa en la cama del bajo San Juan, 

La principal causa, bien puede decitse la única, consiste que la mayor 
parte de las aguas del tío San Juan sale al mar por vía del brazo Colorado, i las 
aguas que actualmente corren hasta San Juan del Norte, pierden además el día 
de hoi su mitad por vía del río “Tauro”. Esta pérdida se ha hecho más notable 
en los últimos doce años, como está a la vista de todos los que han navegado 
el río San Juan y los vecinos del mismo puerto. En el año de 1871 destruyó la 
corriente, a consecuencia de las copiosas Huvias, la isla: grande llamada isla de 
“Leef” Esta isla era una defensa natural contra la cortiente del agua para el 
bajo San Juan. 

La pérdida de esta isla está a la vista, i la causa que la motivó no fue otra 
a mi juicio, que el haber un señor Leef, que la cultivaba desde el año de 1851, 
derribado todos los árboles que cubrían su superficie, cuyas raíces se pudrieron 
en los años siguientes, i por esta 1azón la isla perdió su resistencia 

La destrucción de la isla mencionada, abrió el paso de las aguas del San 
Juan para el brazo Colorado, que hoi día lleva 11/12 partes de agua y el bajo 
San Juan 1/12. Antes de la pérdida de aquella isla la situación era viceversa, 
siendo así que éste tenía suficiente fuerza para hacer contrapeso a las olas del 
mar Caribe en la propia boca del puetto San Juan cuya fuerza no sólo mantuvo 
abierta i con profundidad bastante la boca de dicho puerto i todo el intetior 
del mismo, sino que arrastró todos los aluviones que se acumulaban en el río 
hasta dejarlos afuera en el mar. 

En la misma proporción en que las aguas salientes, vía “Colorado” estaban 
aumentándose, se disminuía el volumen de agua pata el puerto i de consiguiente 
la fuerza de su corriente, de suerte que por falta de agua í de fuerza, no pudo 


el río vencer el contrapeso de la fuerza del mar i así menguaba la profundidad 
en la boca del puerto, i se formó en la misma una barra que detuvo las arenas 
acarreadas por el tío, las cuales han covertido lo que eta doce años ha el 
anclaje de buques de mayor calado, en tiersa cubierta de gamalotes, porque no 
tenían por donde salis 

Así pues, un puerto conocido por bueno más de trescientos años, fue 
destruido en el corto término de doce 

Esta teoría se prueba aún, con más patenticidad, cuando se toman en 
consideración los efectos que en la práctica se han demostrado, i con este fin, 
cito lo siguiente desde el día (año 61) en que una fuerte cortiente llevó una 
gran parte de la isla “Leef” i aumentó mucho el volumen del agua, vía “Colo- 
rado”, se observó de una manera palpable i alarmante el aumento de la barra 
en la boca del puerto i la acumulación de aluviones en el río i en el interior del 
mismo Testigos son todos los vecinos de San Juan del Norte que en la misma 
proporción en que las aguas del Colorado se aumentaron, se incrementó la 
formación de bancos en el puerto i la estención de Punta Castilla hasta cerrarla 
del todo 

Pos otra parte vemos demostrado claramente, que aumentándose el 
volumen del agua en el tío San Juan i de consiguiente su fuerza de corriente, 
se han obtenido, aunque en pequeña escala, resultados en apoyo de dicha 
teoría. Baste decir que la mediana clausura del 1í0 “Tauro” hizo sentir en 
todo el puerto i principalmente en la desembocadura del mismo un aumento 
en su profundidad Mas tarde comenzó la Compañía de tránsito a trabajar en 
el 10 con la draga— del Colorado hacia San Juan, principiando en la isla de 
“Diezman” como media milla 110 abajo. Más de veinte mil toneladas de arena 
se sacaron de la cama del río i se botaron en la embocadura del río “Colo- 
rado”, comenzando desde la isla de “Diezman” río arriba hacia la isla de “Leef”, 
i además se botaron allí todos los palos que del mismo tío se sacaron i que 
servía de obstáculo. Durante estos trabajos se obseivó en el puerto un 
movimiento mui notable í mas cuando comenzaton las agua, los gamalotes 
que estaban ya acercándose al frente de los establecimientos de la Compañía 
de tránsito, se han desbatatado i los ha llevado la corriente al mat, dejando en 
su lugar una profundidad de agua de dos a siete pies en cómputo, i esto en una 
área de 500.000 varas cuadradas, se ha sondeado la boca del puerto i dió el 
resultado de 9 a 12 pies de profundidad contia 3% a 6 pies antes que se 
comenzazan dichos trabajos. Estos hechos creo que demuestran lo sufíciente, 
que si todo el volumen de agua del 1í0 San Juan se dirijiese por la parte baja, 
éste se restablecería naturalmente 

Me parece mui apropiado mencionar la causa de que el brazo “Colorado” 
se haya aumentado en tan grande proporción durante los últimos doce años 
en mengua del río San Juan La causa está a la vista: en la márgen izquierda del 
tío, en frente de la isla “Leef” hay un promontotio de diez a doce varas de alto 
de piedra talpetate, cuyo promontorio obstruye la corriente del 1í0, ¡ chocando 
ésta con el primeto, se dirije hacia la márgen derecha del río, i así se llevó la 
isla de “Leef” en su mayor parte, facilitando de esta manera el cutso del agua 
por el brazo “Colorado” . 

Managua, Agosto 5 de 1873 
Maximiliano Sonnenstern *? 


Lo que dice Pablo Levy [1873]. 


[Fragmentos] 


Diego de Castro, que sucedió 4 Bracamonte en 1660, señala la presencia de 
corsarios en la embocadura del “Desaguadero” Felizmente la navegación de 
dicho río se había hecho más difícil Los prácticos declaran que desde los 
grandes terremotos de 1648 y 1651, los raudales tenían menos fondo El de 
1663, que por poco acaba con la ciudad de León, parece haberles dado todavía 
una altura mayor Un gran buque que había venido de la Habana á Granada en 
1662, no pudo nunca volve: á pasar, aun aprovechando las crecientes 
extraordinarias de 1664, y fué vendido en Granada en subasta pública. Los 
buques que navegaban directamente de Cádiz y Nombre de Dios á Granada y 
calaban de 80 4 120 toneladas, tuvieron que tenunciar á seguir este viaje que 
se hizo, desde entonces, trasbordando las mercancías por medio de “chatas” 


Sin embatgo, en 1665 (advenimiento de Ca1los 1) un cuerpo de piratas 
de 140 hombres, al mando de Edwatd David, subiendo el tío en canoas, el 29 
de junio, á las dos de la mañana, la arruinó y quemó completamente (primera 
vez) 

Esa expedición había revelado á esos hombres emprendedores todo lo 
que valía pata el porvenir la posesión del lago y su proximidad al Pacífico 
Puede decirse que ella fué el origen de todas las desgracias de Nicaragua, que 
desde entonces hasta 1860 no ha dejado de ser objeto de codicias atievidas y 
tentativas biutales 

Don Juan de Salinas y Cerda, que había sucedido á Castro este mismo 
año, dice en informe del 13 de setiembre al gobierno general: “El pirata David 
dijo á uno de mis oficiales que estimaba en lo que vale una botija de vino el 
tesoro que llevaba (del saqueo de Granada), en comparación de haber 
reconocido esta plaza, la laguna y su isla de Ometepet, y que había de hacer 
todo esfuerzo para fomentas con Jamaica y Portugal le diesen gente para ocupar 
estos puertos, de donde se prometía, con mucha facilidad, establecer una 
comunicación con el mar del Sut”. Á esta cita tan significativa debemos añadir 
que, pocos años después, Thomas Gage, religioso inglés que había permanecido 
12 años en Centro América, á su vuelta a Londres publicó una relación 
entusiasta de la hermosuza y riquezas del país, en la cual Nicatagua era llamado 
un paraíso de Mahoma.!'* 

Salinas se ocupó primero de sacar á los piratas del presidio de San Carlos 
y del 10 San Juan, á donde se habían instalado (1666), luego se levantó una 
torie defensiva en el taudal de Santa Cruz (ahora del Castillo), y otra en el 
Tauía (ahora del 'Foto), y, cosa de mayor gravedad, se mandó obstruir con 
rocas esos dos pasajes, ya bastante dificultosos Se hicieron también reductos 
defensivos al río Pocosol y el río Závalo Después se estableció un impuesto 
pasa la construcción de un fuerte en el presidio de San Carlos Dicho fuerte se 
acabó de levantas en 1667 en medio de numerosas dificultades administrativas 
que costaron á Salinas su empleo de gobernador Fué reemplazado por Ánto- 
nio Temino Dávila (1669) 

Pero en 1690 (agosto) el pirata Gallardillo penetraba en la laguna, á pesar 
de la defensa del fuerte, dispersaba á los vecinos de una ciudad que se estaba 
formando alrededor de la fortificación y debía llamarse San Carlos de Austria, 
y no se retitó sino después de haber asolado varios puntos de la playa. Se 
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decretó entonces la construcción de un castillo en el raudal de Santa Cruz, el 
cual, á la conclusión de la obra (1673), se llamó raudal del Castillo. Al mismo 
tiempo Fernando de Escobedo, ingeniero, examinó pos orden real la parte baja 
del río, y mandó establecer resguardos fortificados en Bartola, en las Balas 
(Banco del Diamante), en Machuca, en la isla que se encuentra en la confluencia 
del tío San Carlos, á la embocaduta del río San Francisco y á la del Sarapiquí, 
en la punta de Concepción, en la isla del Rosario y en el mismo pueíto de San 
Juan Se ensanchó al mismo tiempo la apertura del Colorado en su punto de 
desprendimiento del tío principal, para disminuir la cantidad de agua que pasaba 
por el San Juan.!” 


La denominación de “rio” Colorado, dada a la rama meridional del delta del San 
Juan, es tanto más errónea que hasta ahora este error geográfico ha sido causa de 
graves complicaciones políticas entre las dos Repúblicas de Nicaragua y Costattica, 
El vetdadero Colorado es un rio todavía más importante que el Sarapiquí y de más 
de 100 millas de curso. Nace en las imponentes montañas del Irazú y del Turrialba, 
y corre primero al Norte, hasta las llanuras de Santa Clara Allí se divide en dos 
brazos: el uno llamado rio Sucio, se junta con el Sarapiquí, despues de unas 15 
millas de cutso al O., el otro conservando el nombre de tio Colorado, se inclina al 
N.E, y cae al mar por 10? 46' de latitud N. En este mismo punto recibe (izquierda) 
la rama meridional del delta del tio San Juan, rama que antiguamente se llamaba 
tio Jimenez ó Brazo del Colorado. Siendo mejor conocida aquella rama del San 
Juan que el verdadero rio Colorado, se ha acabado con el transcurso de los tiempos, 
por datle el nombre impropio de rio Colorado Pero el mapa que acompaña a 
nuestra obra hace ver exactamente, y conforme a los estudios del sabio doctor 
Frantzius sobre aquella region, no solamente la posición relativa del rio Colorado 
y del brazo Colorado, sino tambien los numerosos caños y lagunillas, entre los 
cuales se dividen todas esas aguas antes de entrar en el mar. 


Reporte del Jefe de la Expedición de Reconocimiento del Río San Juan, 
Comandante de la Marina de Estados Unidos Edwatd P. Lull, al Secretario 
de la Marina George M. Robeson, fechado en Washington, D. C. el 25 de 
octubre de 1873.“ 


[Traducción de fragmentos] 


DESCRIPCIÓN GENERAL DEL RÍO SAN JUAN. 


Bajando en el San Juan desde el Lago, por veintiocho millas nos encontramos en 
un ancho río hasta que llegamos al primer 1audal, el del Toro, que mide un par de 
millas de largo Siguen siete millas de corriente calma hasta llegar al segundo raudal, 
el del Castillo, que mide menos de un cuarto de milla y debe su nombre al fuerte en 
una colina de la ribera. Otras siete millas río abajo llegamos a los raudales del Mico 
y Balas, tan cerca el uno del otro que se puede decir que forman un solo raudal de 
casi una milla de extensión Cuatro millas río abajo comienza el raudal de Machuca, 
que mide dos millas 


En las veinte millas que siguen al raudal de Machuca, la profundidad del 


río fluctúa entre 20 y 60 pies y casi no hay cotriente, pot lo que los nativos 
llaman Agua Muerta a esta sección El Agua Muerta termina en la confluencia 
del San Catlos que es el primer tributario de consideración. Hasta ese punto, 
aunque todos los valles tienen un 1iachuelo a menudo lo suficientemente 
profundo para darnos una buena mojada al cruzatlos, la gran mayoría de ellos 
son insignificantes El Sábalo y el Poco Sol, que son los más grandes, producen 
muy poco efecto en el San Juan El San Catlos corre una larga distancia desde 
las alturas costat1icenses. Frente a la confluencia y en adelante el San Juan 
cambia bruscamente de catáctei y está lleno de bajíos y bancos de arena 
Veinticuatro y media millas río abajo está la confluencia del Sarapiquí, un río 
de carácter y tamaño similar al San Carlos y asimismo proveniente de Costa 
Rica, Trece millas adelante llegamos a la bifurcación del Colorado, el principal 
de los ramales, que sigue hacía el este y desemboca en el maz, El tamal menos, 
el Bajo San Juan, cot1e hacia el norte y se divide en numerosas bocas, una de 
las cuales, el Tauro, sale al mas; las otras van a paras a la laguna que antes fue 
la bahía de Greytown 

Unas cuatro millas antes de la bifurcación del Colorado, un caño menot 
llamado San Juanillo se separa del río madre, corte en dirección generalmente 
paralela al Bajo San Juan y finalmente vuelve a caer en él cerca de Greytown '* 


Cuando el agua sube en el invierno, los vaporcitos fluviales navegan desde Greytown 
hasta el Castillo, en cuyo taudal descatgan, cruzan la carga sobre tieles y otro 
vaporcito se la lleva río arriba hasta cruzar el 1audal del Toro. Allí la transbordan al 
vapor lacustre. A la entrada del verano los vapotcitos no pueden navegar entre 
Greytown y la bifurcación del Colorado y poco después tampoco pueden cruzar 
del raudal de Machuca para arriba, Entonces comienza a operar un vaporcito de 
fondo plano de unas quince toneladas y aún ése tiene gran dificultad en cruzar los 
taudales, Eso ocurte precisamente cuando hay más carga, cuando se exportan las 
cosechas de café y añil, además de fuertes cantidades de cueros y hule. Se requiere 
agallas para cruzar los 1audales en esa época del año, pues los tortuosos cauces 
ponen en peligro no sólo la carga sino hasta la vida. El río está cuajado de los 
1estos de los vapores que han naufragado en los últimos veinte años 'P 


EL PUERTO DE GREYTOWN., 


Antes había un excelente y amplio puerto en Greytown. La faja de arena que 
formaba su botde exterior hoy se ha extendido, cerrando la que fuera entrada y 
convertiendo a la bahía en laguna Ésta se ha ido rellenando de arena hasta el 
punto de que ahora hay islas donde hace veinte años flotaban fragatas en aguas 
profundas 


El sedimento que destruyó el puerto es arena volcánica, tan liviana que 
se mantiene en suspensión en la corriente rápida Es la misma arena que forma 
todo el delta del San Juan y todo el distrito aluvial de los alrededores. . 

Surge la pregunta ¿Será posible 1estaurar el puerto? 

La primera idea que se le ocurre a uno como solución del problema es 
obstruir el Colorado en la bifurcación para que las aguas corran por el Bajo 
San Juan hacia el pueito, limpien la bahía y abran la entrada 

Ésa es la idea que prevalecía entre los oficiales de la expedición antes de 
estudiar a fondo el asunto. Pronto nos dimos cuenta de que era prácticamente 
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imposible de realizar. 

En los últimos años el Bajo San Juan se ha ido rellenando mientras el 
Colorado se ha vuelto más ancho y profundo. Ahora, en la época más seca, 
inmediatamente después de la bifurcación el Bajo San Juan mide 324 pies de 
ancho y 6 pulgadas de profundidad, el Colotado 1 200 pies de ancho y 10 pies 
de hondo Las 1ibetas y el lecho son del sedimento atriba descrito Es dudoso 
que se pueda obstruir el Colorado, mas aunque fuera factible obstruirlo, las 
aguas se abrirían paso por debajo y altededor de la obstrucción en vez de 
buscar el cauce del Bajo San Juan 

Un comité de la National Academy of Sciences propuso en 1867, como 
remedio parcial a la ruina del río y del puerto, que se dragara el Bajo San Juan 
y se construyera un dique entre la isla de Leafe y la isla Concepción Esta 
última está en el 10 madre cerca de la margen derecha, arriba de la bifurcación 
La de Leafe es hoy parte de la punta de plancha en el ángulo de la ríbera entre 
los dos tamales La isla Concepción dista 2.000 pies de dicho ángulo. La 
corriente más fuerte corre entre la isla y la punta de plancha. La Concepción 
continuamente se deshace por un lado y aumenta de tamaño pot el otro, formada 
enteramente del sedimento que atajan los palos y troncos acarreados por las 
aguas 

En condiciones tan desfavorables—el cauce profundo, la fuerte cortiente 
y el lecho movedizo—no es de esperar que el dique desvíe las aguas hacia el Bajo 
San Juan a menos que éste se drague de suficiente ancho y hondo hasta impedir 
que la cortiente siga alrededor del dique. Y eso tendría que hacerse en una longitud 
de trece millas. Confieso que me desanimé mucho cuando estos datos y 
convicciones se grabaron en mi mente 


Cuando enseguida completamos el estudio del río nos dimos cuenta de que todos 
los sedimentos provienen del San Carlos y demás afluentes costarricenses río abajo 
Ésa es la razón por la que el San Juan está cuajado de bajíos y bancos de arena 
de la confluencia del San Carlos en adelante Es obvio que mientras esas 
aguas arenosas fluyan hacia la bahía, depositarán la arena en todas las aguas 
muettas y en amplias áreas del puerto. ** 


<==S— 


Digitalizado por: 5 


www.enriqguebolanos.org 


ENRIQUE BOLANOS 


fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


'emicos sin 


cad 


¡OS al 


lo para estud 


ICCION SO 


Se permite la reprodu 


IA ic rercicecb rs SoSS ER ER Sites: REE Ga ES A Ss mE Ze E eS sn e só sio E E S ES AS POT qe PESE SS PIOSEESS: 
sE E ES a iS ña o ene E e , E Ho a : 


A e E ITA TE RIIIE TA ENEE EIA YE A EROgN PS pis 8 y E os ARES 
ice ina qna ON E 


ql 


PS SE de SH E drid ti asia qe 


dE 
da 


EEES NOR SAT 
ee 


ETA: 


A 
RSS 


E OO EOS do: IES 
as E a 
eS 


3E 


css 


JS 
S 
33 


OS | 
AE Ea 


so 


suas 
E eriaceiEsiOn as 


E 


ES 


nos 
E 
qe 

su 


AE EIELOIRS COSES CRE lOt ice E0S IIS 
II IO eos 


SN 
EAS 


e se 


Eta: E 
as: 


$ 


E 


Eo Ss SER ES SERES Bdosl 
reinas EEESRESS poes ER sa 2 on EIN OSLO ITESO GOiIAIESS j E 


PUN 


3 


a 


ER 


y 


a 


a o dl E os E o o 
E E una dE E : aia aia ai e o 


ESE E HERO es ie 


EA 


SES 


EEES 


PERERA SONO 
TR E EA Ecos 


ENE: 


ADS 
iaa 


$e 


EE ES 


E ES Dad: 


ERES 


qe 


cas 


PIE Are 


CE 


87 
SOSER 


nos 


E 


7 


ARSS 


ai 


Sei 


tii E IDO ES Ps E E z $ sE É a es 


e a o da o o a taja e ¡arena (9 


E 


os 


ñ 


eoetecociroio sis Aisiancceil Ar boeisS 
RIOS Oi 


2053 


pS 


75% 


ELIOT: 


eds OS 


Ste: 


pEN 


PES HEEE 


Ei nos 


ers 


e IOOoSESEES: 


y 


e a] 
o 
es: 


E 


ETE 


Digitalizado por: ENRIQUE POLANOS 


Www 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


Pedro Joaquín Chamorro, Los pies descalzos de Nicaragua, Managua 
Talleres de La Prensa, 1970, p. 33 

Ibid, p. 22. 

Ibid, p 28. 

“Nota explicativa” del Fondo de Promoción Cultural del Banco de 
América, en David | Folkman, La Ruta de Nicaragua, traducción 
al español de Luciano Cuadra, Managua: Fondo de Promoción 
Cultural del Banco de América, 1976, p. iii. 


. Ibid., p. 203 


Andrés Vega Bolaños, Colección Somoza— Documentos para la 
Historia de Nicaragua, Madrid: Imp Viuda de Galo Sáez, Imp 
y Litografía Juan Bravo, 3, 1954-1957, Vol |, p 16 

Ibid., Vol Il, p 314 

Ibid, p 423 

Ibid., Vol. Y, p 201 


. Ibid., Vol XV, p 179-181. 
. Tomás Ayón, Historia de Nicaragua, Managua Fondo de Promoción 


Cultural del Banco de América, Vol ll, p 132. 
José Dolores Gámez, Historia de Nicaragua, Managua Fondo de 
Promoción Cultural del Bunco de América, p 255. 


. “Relación de lo sucedido en el sitio que pusieron al Castillo del río 


de San Juan, de esta provincia de Nicaragua, los ingleses, 
zambos, mosquitos y caribes en fines del mes de julio de este 
presente año de 1762”. Archivo General de Indias, Sevilla 
Guatemala, 425 Revista Conservadora, Vol 4, + 22 (julio 1962), 
p. 37 

Stephen Kemble, The Kemble Papers, New York: New-York Histori- 
cal Society, 1885, Vol ll, p vii. 

Ibid, p. 420. 

Ibid, p. 375, 466 

Troy S Floyd, The Anglo-Spanish Struggle for Mosquitia, Albuquer- 
que The University of New Mexico Press, 1967, p. 62 

“Central Ámerica and the British Government,” New York Herald, 
24/2/1848, p 2,c. l. 


. “San Juan del Norte,” Admiralty Chart 519, FO 925-1527, Public 


Record Office, London 
“Canal de Nicaragua,” Correo del Istmo, 5/9/1850, p 3, c 3. 
“Interesante,” Ibid 9/1/1851, p3 c2. 


. Capitán Robert Spencer Robinson al Vicealmirante GF. Saymour 


del barco de guerra británico Arrogant, (Port Royal, 30 de enero 
de 1852), FO-53-30 Mosquito Correspondence, Public Record 
Office, London, Microfilm FO-53-11. 


23 


24 


25 


32 


33 


34 


. Colonel Frémont's Statement, A Memorial to the Congress 
. Testimonio del Marshal de la ciudad de Greytown, Ibid. p. 36. 


. “Joe White's Plans for the Regeneration of Greytown”, Weekly Post 


(recorte), William Sydney Thayer Papers, Library of Congress 

Chronicle of events leading to the bombardment of Greytown (Ms), 
Samuel S. Wood Papers, Yale University Library 

“William H. Rodgers' Statement”, S. S. Wood y W P Kirkland, A 
Memorial to the Congress of the United States (New York John 
A Gray, Printer 8 Stereotyper, 1859), p 34 

p 32. 


Borland a Marcy, (Washington, 30 de mayo de 1854), 33rd Con- 
gress, 1st Session, Senate Ex Doc No. 85, p. 3 

Hollins a Dobbin, (San Juan de Nicaragua, 16 de julio de 1854), 
“House of Representatives”, New York Herald, 1/8/1854, p 1, 
c.4. 

“The Public Verdict on the San Juan Affair”, New York Herald, 11/ 
8/1854, p.4, c.2. 

Orville W Childs, Report of the Survey and Estimates of the Cost of 
Constructing the Inter-Oceanic Ship Canal, (New York: Wm C 
Bryant 8: Co, 1852), p 43 


. E. G. Squier, Nicaragua; its People, Scenery, Monuments, and the 


Proposed Inter Oceanic Canal, (New York D. Appleton 8: Co , 
1852), Vol 2, p. 221 

En diversas fuentes hay confusión acerca de los nombres y la 
ubicación de las islas. Por ejemplo, Baily llama “isla Colorado” 
a la que está frente a dicho río e “isla Concepción” a otra, a 
buena distancia río arriba en el San Juan El cónsul Green dice 
que la de Leefe es una “isla del San Juanillo”. Un comité de la 
National Academy of Sciences (citado por Lull) afirma en 1867 
que la isla de Leefe “es hoy parte de la punta de plancha en el 
ángulo de la ribera entre los dos ramales” y el pedazo que 
entonces todavía existe de la isla Concepción “está en el río 
madre cerca de la margen derecha, arriba de la bifurcación”, 
a 2.000 pies de distancia. Por otro lado, el ingeniero don José 
María Alexandre en 1790, Von Búlow en 1847, Loch en 1848 y 
otros, ubican la isla Concepción en la propia bifurcación del 
Colorado, y el ingeniero Maximiliano Sonnenstern en 1868 y 
de nuevo en 1873 la identifica sin lugar a dudas despalada 
por Leefe y desintegrada por la corriente (aunque está errada 
la fecha, ya que se desintegró en 1858 y no en 1861 ni 1871 
como se lee en sus informes). 

Diario de John Hill Wheeler, Managua. Fondo de Promoción Cul- 
tural del Banco de América, 1974, p. 56. 


35 


36 


37 
38 
39 


40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
6l 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 


65 


. “Our San Juan del Norte Correspondence”, New York Herald, 1/ 


12/1858, p 1, c.5 

Rosalío Cortez a Ouseley (Managua, 22 febrero, 1859), Ouseley a 
Malmesbury (León, 25 febrero 1859), FO 15-103, ERD / 4350; 
Ouseley a Malmesbury (San José, 7 junio 1859), FO 15-104, ERD 
/ 4321, tratados con Costa Rica, FO 15-102, ERD / 4321, Public 
Record Office, London 

“The News from Honduras”, New York Herald, 30/1/1860, p.5, c.2 

FO 97-91, ERD / 4321, Public Record Office, London 

Encargado de negocios Thomas Bell al secretario de estado Jeremiah 
Black (San Juan del Norte, 10 enero 1861), T-348, rollo 4, The 
National Archives, Washington, D. C 


. Vega Bolaños, Colección Somoza, Vol. |, p. 89. 
. Ibid, p 100. 

. Ibid, p 102 

. Ibid., p 128 


Ibid 
Ibid, p 284. 


. bid, p 284, 292 
. Ibid., p 448 


Ibid., p. 456 
Ibid, Vol Il, p 116 
Ibid, p 138, 141 


. Ibid, p 154, 156 
. Ibid., p. 159, 162. 


Ibid., p. 167, 170 
Ibid, Vol lll, p 68. 
Ibid, p 74. 
Ibid, p 423 


. Ibid., p 424. 
. Ibid., Vol. Il, p 458. 


Ibid. 

Ibid, Vol. Y, p. 200 
Ibid, p 201. 
Ibid., Vol Vi, p 74 
Ibid 

Ibid, p 75. 


. Ibid 

. Ibid., Vol VII, p 90. 
- Ibid. 

. Ibid., 409. 

. Ibid., p. 419 


ENRIQUE BOL 


AÑOS 


Digitalizado por: 5 


I Ó N 


www.enriqguebolanos.org 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


66 


70 


71 

72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 


82 


. Ibid, p. 165, 166, 168, 179, 184 


83 
84 
85 
86 
87 
88 


89 


90 


94 


95 


96 
97 


98 


Ibid, p 530. 

. Ibid, p. 531. 

. Ibid., Vol. VIII, p 186. 
Ibid., p. 187 
Ibid., Vol X, p 174. 
Ibid., p 258 
Ibid, p 319 

. Ibid, p 323. 

. Ibid, p 325. 
Ibid, Vol. XII, p 1. 
Ibid., p 63, 64 
Ibid, p 65-67 


Ibid, Vol XV, p. 108 


Ibid., p. 178 
Ibid, p 183 
Ibid, p 184 


. Archivo General de Indias Indiferente General 1562 


Archivo General de Indias, Sevilla Audiencia de Guatemala, Legajo 
162 

Archivo General de Indias, Sevilla. Audiencia de Guatemala, Legajo 
10 

Revista Conservadora del Pensamiento Centroamericano, No 58— 
Libro del Mes, p. 20 

Archivo General de Indias, Sevilla Audiencia de Guatemala, Legajo 
11 

Ibid 

D Manuel M. de Peralta, El canal interoceánico de Nicaragua y 
Costa-Rica, Bruselas. Imprenta de Ad Mertens, 1887, p 6-9. 


. Thomas Gage, The English American—A New Survey of the West 


Indies, 1648, London: George Rutledge 8 Sons, Ltd, 1648 (Re- 
printed in Great Britain: Billing and Sons, Ltd, Guildford and 
Fisher, 1928), p. 334, 341-344 

Archivo General de Indias, Sevilla Audiencia de Guatemala, Legajo 
43. 

Archivo General de Indias, Sevilla Escribanía de Cámara Legajo 365 


. Reporte de Martín de Andújar y Escobedo. Archivo General de 


Indias, Sevilla Guatemala 24. [Páginas que numeré 79-93, 
105-107 en mi copia de los documentos]. 
Ibid 


29 Ibid 


100 
101 
102 
103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


110 


Mm 


112 


113 


114 


115 
116 


117 


n 
120 


e] 


12 


12 
12 
12 


> 0'N 


125 


Ibid. 
Ibid. 
Ibid 
ibid 
Ibid 


. Ibid 


Ibid. 

Ibid. 

Archivo General de Indias, Sevilla Audiencia de Guatemala, Legajo 
464 

Archivo General de Indias, Sevilla. Audiencia de Guatemala, Legajo 
465 


. J Baily, Apuntamientos sobre el lago de Nicaragua, del rio de San 


Juan y del istmo situado entre el lago y el Oceano Pacífico en el 
Estado de Nicaragua ., Traducido al castellano por el Dr Juan 
J. de Aycinena, Guatemala: Imprenta de la Paz [ c 1844], p. 
10 

El Nicaraguense, 3 mayo 1856, p 8 

“Our Nicaraguan Correspondence,” New York Herald, September 
17, 1850, p.6, c.3-4 

Ephraim George Squier, Nicaragua; its People, Scenery, Monuments, 
and the Proposed Inter Oceanic Canal (2 volumes), New York 
D Appleton 8 Co, 1852, Vol. 2, p. 221. 

“News from Central America”, The New York Herald, 13 septiembre 
1858, p1,c1 

United States National Archives, microfilm M-89, rollo 98, p 151. 

Public Record Office, London, microfilm FO-53, rollo 17, +443, p 
110 


. United States National Archives, microfilm M-89, rollo 98, p 163 


118 


Ibid, p 171 


. Public Record Office, London, microfilm FO-53, rollo 17, +43, p 7 


Ibid, p 10. 

The National Archives of the United States, Washington, DC, 
microfilm T-348, rollo 3 

FO 15-104, ERD /4321, Public Record Office, Londres 

Public Record Office, London, microfilm FO-56, rollo 2, +*6, p 75 

Felix Belly, A Travers L'Amérique Centrale Le Nicaragua et Le Canal 
Interocéanique, tome ll, Paris, 1867, p 229. 

FO 15-104, ERD /4321, Public Record Office, Londres 


126 
127 


128 


129 


130 


131 
132 


133 


134 


135 


136 


137 
138 


139 


140 


142 
143 
144 


United States National Archives, microfilm M-89, rollo 99, p 130 


. The National Archives of the United States, Washington, DC, 


microfilm T-348, rollo 3, p 277 


. Ibid., p 289. 

. Ibid., p. 292 

. Ibid., rollo 4, +41 

. Ibid., p 17 

. Eso sucedió en 1859, y no en 1858 como erróneamente dice en la 


transcripción de la declaración de Scott. La historia de ese 
desastre está bien documentada en la correspondencia arriba 
transcrita de los funcionarios ingleses y norteamericanos que 
entonces se encontraban en San Juan del Norte 

El Washington, de 1640 toneladas, llegó a San Juan del Norte el 
18 de noviembre de 1858 y el 12 de enero de 1859, siendo ése 
el último vapor que logró entrar a la bahía 

Léase 1859. Véase la pregunta 19, donde Scott da la fecha 
correcta. 


. United States National Archives, microfilm T-348, rollo 3, p. 147- 


149, 229, 230, 297. 


. Revista de la Academia de Geografía e Historia de Nicaragua, Tomo 


33, Julio-Diciembre 1967, p. 70-81. 


. Ibid., p. 56-69 
. A New Survey of the West Indies. London, 1669 —Una traducción 


al español se encuentra en el tomo 21 del Viajero Universal 


. Pablo Levy, “Notas geográficas y económicas sobre la República 


de Nicaragua”, Revista Conservadora del Pensamiento 
Centroamericano, No. 59, Agosto 1965, p 24 


. Ibid., No. 60, Septiembre 1965, p. 55. 
. Edward P Lull, “Nicaragua Expedition”, Report of the Secretary of 


the Navy, 43d Congress, 1st Session, House of Representatives 
Ex. Doc 1, Part 3, Washington. Government Printing Office, 1873, 
p. 181. Aquí cabe notar que tanto los informes de Sonnenstern 
como éste de Lull, señalan que, al desintegrarse la isla de 
Leefe, la corriente no se llevó todos los pedazos al mar de 
inmediato, los últimos vestigios de la antigua isla Concepción 
tardaron algunos años en desaparecer por completo 


. Ibid., p. 189. 


Ibid., p. 194. 


. Ibid., p. 202. 


ENRIQUE BOL 


AÑOS 


Digitalizado por: 5 


I Ó N 


www.enriqguebolanos.org 


67 


Digitalizado por: ENRIQUE POLAROS 


grá 


934 - a]ueny ej opuexo Á “ouon] ap seul uls sooluapese solpnise esed ojos Uolsonpoudea. e] ayued es 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


68 


a 


e 
a 


1. MAPA DEL RÍO DE SAN JUAN DE NICARAGUA. Por Martín de Andújar, — [Año de 1673]. Tamaño: 31 x 22 cms. 


TORRES LANZA - Guatemala 5. Archivo General de Indias. Sevilla. 


Digitalizado por: ; 


ENRIQUE BOLANOS 


ÚU A Cc 
www.enriqguebolanos.org 


fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


émicos sin 


lo para estudios acadé 


ón só 


Se permite la reproducci 


danes delas Eee pos «Gender Ly 
: a ad 
Pe 4 5 E 4 


CO s á 
sp ce A Pas E a La 


e , 


2. MAPA DE LO PRINCIPAL DE LA PROVINCIA DE NICARAGUA, su Laguna y desague de ella, por el Río de San Juan.Poblaciones 


de los enemigos Zambos e yngleses en Puntagorda y Mosquitos, ... y parajes adonde hazen daños ... Por D. Sebastián Arancibia y Sasi, 
Gobernador de Nicaragua [1705-1721]. Tamaño: 43 x 31 cms. TORRES LANZA - Guatemala 17. Archivo General de Indias. Sevilla. 


69 


Digitalizado por: ENRIQUE BOLANOS 


fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


emicos sin 


los acad 


lo para estud 


ICCION SO 


Se permite la reprodu 


70 


E A a y 


o ON an 0 o dee rats patas pa. 
yA al airemecióón ránasS Tagirtos 5/ lap que earnal 
lA ala has pretendo miro dute es ho Olarcado 


o 
tao 
o 


Y e dt vierte Toto igpates 
anda 


Tolaricid dl aaa hiso 
rad 292 ge 


ss 
o. 


e a. os 
sl A 
Pos oo 


E 
o 


E e 
a 


, o 
o 
e 


a 


o 
E $ 


o 
a 


o .. e 


o — e Z e E E ; q. ==.  .  .. o. o. Po. 
3. PLANO DE LA ENSENADA y IC o A. ==. IO. 
DE NICARAGUA Y BOCAS DEL O . . a a 2... 
RÍO DE SAN JUAN. Por D. José o oo 
Cabantús, — Año de 1760. 
Escala: 3 millas marítimas los a a . .... : a . o S : ... a E .. 
5% cms. Tamaño: 45 x 37 Oo O OS o :  . o e ..  = 
cms. TORRES LANZA. asa o : 
Guatemala 60. Archivo , e a o. : — 
General de Indias. Sevilla. 


E 
o 


Digitalizado por: ENRIQUE POLAROS 


www.enr 


qguebolanos.org 


fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


emicos sin 


lo para estudios acad 


cción sÓ 


Se permite la reprodu 


E A IA USE S A e bres a 
E ad o: SiO O Ae LR ia Ae ea O Pe 
s% es a cia Oe ult, E E - O 
a dde Er co O reis SR EAS: o % 2d ci s 2d 2 0aS q Pes SE 
ooo e Edo e ES pe : O pe z iaa e MESAS NE 
cai ennos OS dra RO cdo pe ds > io E A VASO 
Ai e > aca 
Anas Sl Bn Es E dd a La NENE 
e z ee E a a e NiOS ARO 
aa een AOS: eS gin de ó ESA E SS 
sE E UR A E E 0 LRD AR 
anni e a: A É : E es 
PROS e co aa : : es : ap AEO Sres 
e] Pe E tio OEI RS ER AI O da . 7 see e. E . ¿ ERA e MOS 
El A SE da A or La tó p Ei . y e có 0 z 
a a a Pr a z is A e 
danos Za y ce SS 4 2N 4 . “ E ¿ dd 
as j ea E ei De O id daa ai ES E y dq: Prgo a ee vd 
o e 8 Ao de: asa E: AO: ao Unr óba  da OE Roo EEN a Es p z e 
ARES nana E e a o ic da oo eS E 
ones S pa ea a Dana re r0c TTD a AN IPUR CA e a SE a 
e E k al arado E id O pe or 
ARAS E a o E di ARE ls 
rra os sl a a Ex, E cat gp 
as ada E dee q z 3 12 + E don 
2 a OI Eds e re da SS hi pra a 
ES a OO añ a E : : a E a 
anos o e a e LS pgs da . ara A A 
e ds a ce a a E : 5 ; : IS E 
O o OE Li evi y NS rele 5% . E > EEC 
A RETId o Oi acre NENE e) y : a A ter Re o TE 
ss Je herojejodos Ando PARAS US LO O AN IDA YC ORI CRUE: al a ES " ..a 2 . .j - : E EAS 
e oo E NCAA Sn USO dot icilécus ds e 10900 Docs DORSO a a y 7 + E O 
eo a RE e e US LA o ma yes - p Ca Ss z . AT 
Ena a a e Eo o a A A es a e ro E AS : s a AR z : s TA NOS 
OSA, CUM pe apa RE SEdO Dn es ree edo hue e in ads . ¿ : . . - ADAL 1 AMOO GANCIO DA DROP 
ia Si OS Si : 0 
$ 3 pe is REE ne OS pci PO e iio o 
00 2204 cope? sE e O III Oe ci cs E y y le. 
e pom asa E e a Ma Le z HUA Pe o EN 10d 
pe (EOS RENO : > AA O RSE PES E CM e iO 
ai E a ARAS aia A A; E O 4 MS 
ee Ann a E o cnn O Urrea turca Are ¡9039 
Po de : O o Ena At 3 bo ¿E 
E e 08 Sit . a a éN o os a 
E E Ei E ás AS e a Aj OS E RECIO IE NRO SOS TIRAR UT CLTOR 
ae: H as . + RIA A : A os o RD NOA ronca Ur LOe Uh ng Se cds o aañacos cal ES ENANOS NARA RR NAS E CR IAN 
2% E 7 e E ES a de ad es desd o o CORA : AOS: A 
3 E e , a Ed TD ANO rr k ROSA e Se vr 
AS: RRA 3 es NERO: po 0 OR e isc POS eaiS S A EOS 7d OS di Si RETA: a” TS e necios E 
pes e Er a red Aj E di ao hs 
ene So 74 E sí Cas Rua Le IE, aged ee, ea E 2: Ye y Ñ ¿EA e deceo € 
an CR ES j E O, y A a o Y Pan RES A a toa 
iS SS ¿ ES E o e : MN oe SRA Ro AN LOS o A É a OS a naa 
ES Tica ds DE a IO Pet 1 És Ac Y , a Z Le TAS ADA cod NÓ a 
¡e > is eo a da E O o O OS, o A OS 
pa An A : 2% AGE UNION COCER: e es EAS PO e eN Ence ro 
PA nad 19 od ROS Ea e A OEA E pe Lo EA A jUara 5 
A ses SS EE a a EN A nm Cane e a fo e , É Le a o oe Sea > PR RUI 
pS id RR 279 Ei q o AE OO ES a A Sí ter ares ae a sao AS 
k E CAN PRLEREEIOS O OS 4 e A ed ei bid PRI pre i A 5] A E as A e y ca) 
E E E 4 4 E ici eo noo: ia AS % dr Td E o MB E e . ne tao La RRA a? y E tee be ned e EE O UA 
e eS E OA es rote E O og id, La O E RE USAN A E e RUI AE ee OR 
3 E Ds - PA E nn a A des E: e eS ROA A E e A SS Dai CO DOS A 
; Ae nd eo pa , Ea qee o a O e óóS e nara ion eee ca 
és 5 7% de no ea nn e 00 dd a : En paña Esad ice a ví es ii Po ibas > E FER E nee bai Lo 
E a E o 3 de pS ad AS IAS E oa a A OS 9 DE e ds E eS A ES a y A A O .. 
ONE S , E o a enc batai r » PIO, Dgo ARA rr CBR SONORA nO - : : ARS O do 
. 3 a cl e A RR ARES A oca RD pes z 1. dd Ene a OE o qe LN 
él SE pin 4 O aio E A ISA AN UPA SEO dE 08 


o ar aora, 


O en aUUESC 


ds PAN: 
AO E AE 
e -. a S 
ea a, 
a 


ER e ERRE si te nd 
reco. a o ona LEN EOo 


Ae S ERAS Les Saa icod aan ION rN ONDAS, y 
E e ES a ea e, oa 
PA EN e E ES ás MANI o: LAO A AE eo ? 
AU ARAO A Y E rs cena JE 54 e o AS CN % : 
es Se Abe E : A e Eo a Mb NERO 
a ES ia . se Mes E E E Je AN E ESRNEOS 
— ESA de A A Me E : pes cta a 
Ñ pS S E A AE 3 o 
k Gea as ge pe AS RAE id O y : dae EE RS 
Ss pe ES E Eo a A do En NR RR Dane eri E Eo JA a a 
z TE EOS A Eo pcia En S in CATE EA pa: 2 
Ea ; O : l 2 da , Ñ PA a acid ia o IA E A yea al, 7 
ia Na EN SE a de sa PEU, E NREROA Mapas led 300 A e RI e ¡td e 
E an eine 2 AS A dape E y anno os SSA A E dae Eu LS 
usa a rro : E e Pra e SA, E noe e E o e UD : ES do AS 
5 pato $ , a IIA S % eS A AA O , E Lo re E rl be A, A 
LES E da SIA O RAEE did ES A een dida EE cas. - $ ETUnS ie te » E ES == a a 
nn Sa A eS ES A RR Rd ERA eS, PUE ds RAN O USDA Uv a e 
O ea TI: mo ie E o cod 2 ¿ PERSA O Er COI Pr ad 
de 3 CORRES a o or a SE nario ai ERES e a vol LE ¿AAA Aa DARS Ne esoo co E RS 
(es PS AOS neta eS A z: est CRUE O a RRA 074 id 
Nal no ere : Me E y PEI A An nee Sox: E E S e AAA deis 
ON ee Sad e ADO e a area bet A A es 
DANOS eS A A ads de io py A :2 LITO, E 2% vo cra A Aa Qu j O A RRA SS ica A 
RA eS E EEN ; NA E in 0 sde q IAPEADA ed 3 da SE nio Ea A ecos AN Doro nee: 
as : , 4 ES o E E len ves A OS ES canada rt . E Ad OS 
esti E E : AN Bl Ñ E se . mueE E Dona e A E Eee ae ñ ñ pe , aciaian EIA NN po , o eS 
NIT E AS TP 2 ne nas En nn rales E ¡ e 4 sl nea des ARANDA Eds AEREA id 
E E . a AO RO Ps SS ac E AREA e. y EA Eee AGARRE Ones ODIA z 
e S a eS tie o Ano : sE 4 o ea ed RE o ci. ERE a a 
5 $ Ce E nn iS . En O a co g S Sr OS A A O pe e 5 alan aio dul ple ó 
3 a ES e E 7 , Jena o neon > o e E a a o EA ir RRA DoS area MILI VUE bi 
e: e de PTA E $ 3 á . Es q OS SD rta conan igen dl TS E os. PO casio ¿0 SS Eee E eN a Az 
e RA ains ha A na anar anni ario e 3 door NARRAR RRA CENSOR RIE ON ERARIO mie da 
> a E E PT O A o A od NOS 
5 E ee o coi DO 2 odas iu ee A NAAA JACAARaRS E Pos E PCR CO DNS AORTA COCA RRE ARA ARO a ne: ra IO ns 
2 Cea eo A o S ns E dd ORADOR A Ao an aa AA CoNOS y E TA O tos y a AICA CORREN a RENO all Pee RE 
pd: 2 A id ES z : 6 a ADOS a xi TO cl o A A ctas Je ir 
7% La : $ y E iS Ad 84 OS OR ad DDR RARIRDLAR a danna 
po il s : AI 22 E RRA A NA e ñ 
de : ¿ NG . WE ld RES: CO PE E A - 
ae ee E A PE ina ; o AS PERO. RAS A ss ES z ROA OS z DANA ONES de O PI B 
OS pe o a ed Eee . rro Seca e NS o eS Ne sl ca a ana analia e AS ¿ 
y ed y nOs $ a Ce A Di bs Ra O Lon a pa O A E A RS : 
RO an 0 > Cc id A , ES - ue e. a O hy 
aa E he dor a > 4 a de o O 
RAE a e Pera ¿ HE e e : 
6 TS E : e dde: pel po E e 
Oc so $ or 0 o e O Eo IO. pe e E 
RR is a a e os o 232, xs a id IR AM E 
2 PS NU AO E EE e a ei a . 
A Eo A S pS aja e E dE a eras a 
A a di Seo E E 2 (Ra q Ni O. DA el e ii SN A 
e ; a eS , EIOAS percia RR A e E ei - 
PU TS E ia acts A A OO E g NO A CORA CONO o e ses e Ne mo 
E DR a E o PS ERA A ramones e ce A o di E , 3 
3 A peon PE AUTRE E onu na DAAnRs Sac a a AE, : e 
RR ro EA E Ps PUR ea, A cl Ci O RO ancla proba elec lle » 
E Pa E a o y ; od IA ó ] den a ES e y o zz É 7 
o ; 08 te Nr E Hebe OS ps > e cg o : 
An Ra RES ES . Ñ . pe pe: j 2 SAA PA ARACrOS ca ed a AS E e ». a 
o US Ap les € E . 5% RO E A aa . A . > 
nd OS A odio abE: A e . 
Tas ee... a pz ; e k . 
a E ze É aa ci » ESO A 
e : E z e EAS 5 Pe me ES dad REE e : 
PS ei Se pes o ES LR d hay oie ndo a a ES 5 e 4 
: a sup ee Ze ORO SS A, S A RS od UÍ, feo E e AS ó . 
q o Po ei Ss (E 3 E OS SS ds, . E E p 2 A dorada er es ERACNAR AN Ie . e 
iS AA q o is pe q9es OPINAR ES A A Ed, ro ES ES A: ds AAA duo ss sd o gen . » 
e ELE NSN Mo omar O + AAA E NINOS Ea ES e e 8 % E SES o a tn aos ON Des sd EE ES 
o a e ERE Es A So ed $e y E Ac 7 E ] 
an E A a Aci OS E Ls A EE DS EE, AER ONDA O CO dE ar z 
nana Eno oda tien daa sl , eE Ca a : y MA + ] : RES SEN ás PO O de se de y 
ea eS ae poo IN Alo O e E 00 ie TN » NEO NA RD Ae sa pr E 
US ENCON O NRUOSE RS NOOO E ES O 2 A ee 0d EROREE US AN Ss DEA ic e A DO e AS 
E OR ocn OO nas A rei E OS , pe z EEE , A pa iS O . ES 
e E RS ANO SA SE nc: "e. a a A E LAA: ere: e x 5 
NASA AE O INN IAE 5% EA PONER SS ROsoA 
A e a nos An a E sh: 
neo Sa A a 133 E E aer: E > gli Es 
on e ON RIA coo DARE y PO crece AA e A 
A O RO gordo JR o A E 
ea a id pUR STi a ; ES e 
RN a RIU calme doo ll Ed 3 cr Eegbrreo — A . E 
e O a ena lao 0 Once El s es e pt : e Ms pane Y CERAS ; 
nad vena res oeeRs e : a ad e E : a e o aC E e 
A ita ee REA E RN d % ¿ : O nn pd á S : : 
cascos MDI tao ys a O BAS ze $ ER 
Ne e ROA REIR eS Danone ES 
O OSOS a enanos Ds a Eo E $ 
O NR VUELO e A a E Poa PE Pa 
En ARO ROSA d ds o esos pa ra ; a ds de 
a o eo o a oa As ap SN Io ] ] 
ACE dE RAR Ar IS nana monroe dor? poe O ISORA A A Es 3 : ñ z i . RS 
AS Ñ OSONA nana SS ono sue Di a Aoc Esc Ñ A E 
Sl OA ads ARO NARA ACNE caro e Eo A RO A Je 
A A OA DINA a AS mm ue da ES a AA A sa bio 
a rai EE qe ELE CR ORO ROA COEN OI se En dci se 
E , ER ae ne : 
ID soOCeCCOe: OA AE: DO. e RINA ie def AS O HEAR y) NS - IAN O ere: 3 nr co: 
Pelo a b O 8 E ES AOS: ESO: 
e ri oa ns. Ranica: A E nd eco 
Ae cs a 


S DN RN Ana 
A Rea ad 


oro od o Eco 


z e NS E E Et y ds ; , dao ÉS peas Eaeaida a 
E O INE Dm rica as ERAN mec Eco ii AAA PRES E ES 63%) . : E Do a 
E pe O A e a dre a Bosa 3 , rro, : A pe 
A SS OI z 5 A A A ds dd RAAAIÍA RO E cs BN 18 $ á AS 2 yy br > E > E > 3 
pss ad LAS E ES de e 4 x : iS E o a 5 ; 58 : > > ¿ sn o 
E a S $ Es: e En Ona Sie , 
A EI OA Ena PS Ni A Nada E as Ss z . 
IS SL SV RRA a A REN OS ES ea A O IS ES Ep E an A 
MU arado ad de PAE : II Ss a E o! Paria . : 
ie ES a a : peragi ERA lina e ace a CNS as a Ja pa Ñ : A oi IA NES e a a 
ai enel vis Rad A E z O iio o peda $ e ; % e Ñ de a PES IA co A - : Ñ 
RCN Mt ao tE aaa rra] e 0 a dd a e A ' . A E 
IDE TN IO E a E + E ES $ o % z O IAE DT E a A E «e o. E 
E SE RS E SIS dai O ae ad du E A : ES: 
ot OS EOTESS A A oe E de IS Ao ES ais $ o O ETE E d 039 
E? E 2: peta ó eecato . s . A tte e Sé a z p a o once e . < 
ds toca : a a ES s Es o 0 
cios ; A de . a E. o a E e 
OS Ar : Pe ROA ERAS A RI RODIN E O PE E e 
ES En . SEN SS 
POSE ES: , Der co Ani o s 
o EN La y ES e AS z 
e ad e maripo r . Pe 233 AR SN ARES IIA OA E < 
aio IO 3 E k as aorta floor dile hu 
Po E ESE: e a Ro ios aaa es DON RARAS 
A 2 se y E0EOA Ea es: o ES 
ANN CASE - €. % PEE In: pe A pe SONS SEE INR y 
> 5 ERES 88 MO EE AOS AS 
a € e - DE e RN ONO sos pr a a ;S 73 O 
A eds . 2 E Z Pos e PS ROS A EAS ES del Prades e e DE SONS 
AA E eb EA DÓn de no. 7 e ad ee a E Pda z E o a 
NS ong, e e ie o o da $ .: AA ai eses na $ yn e E a 
MIGO CAIRO e na a e a AR a a Ss: y e A o 


a a a 
ie ; nit cuba 
ces ES ee a A O o OUIDESE OOO y 


RS RS Ei, NES OA ai o Ai 
ÉS NEOA ES RIA pao SERE FA mid e 
$ O IU os ce TE enn pe RSS A a e . 
ce ES o cdo IIS ES a á a UU COP 2OEL LON Ñ 
Copec a ai A e iS a EA eS : 
e o ES RA RES aNASi .. OS E po peas A, SON As, NR E Z 
ae 4 ceca o da O S PES ns é a és s 
EE PAS E qe da PS E crio uo NUS ERA E 
E E a Ir, E 
pe eE ; o : . 
pe E a E S Ro 
a E a A AO , 
Eo a 3 a CS INTI a . E 
ea tj S a Las ELEcEA daa 
ei od ze SE O A ARA DR RAD 
pS A: RASO uE osorno e A 
o A o io e do Eran eE edOS pa 
[AA A PEE A SS eS LEAD 0 A y e o A ADE sgeecis. Soi AO IAS UIT Da OS SopetetataiadS Io) PEA O RR IÓ 
a caReSn O NS ae a rias oa Ye posadas E OSARAR: irene o = O ESA 


O a Ra 
iio e E A A DR DS aid doc 
y A 


E ; ed e ES ES S 
Sano ea id, E up : As 
NE E ES E za radeon eE E da do zi 
A RSS os O ese a il ON UU naa nana son lug A E ARES 
e sue rl Rai e E TINO TR RUANO CURRO e OS mn ono Uan ntuaae ma teria, SS 
os anna oi E ei O rn E a do SC nai e A 3 A ia cane ne ad SS nd EN PERES 
q ; e algo SUN pnma ala CS E o UA ganan e e RM e Rp OR io a 
A RN lp nana: LR A snm E Y q PEE ERRE o is e read bl er cd ERGO 5 
a aaa aes Boo O ac dd PESA LE O aa AO : e z S 
Ad a oo IN AOS e o Pee A Aer Denied nro ae: DORA O O A e id E e 
e id Rao id Sale comentan EREISIAON A O IN ARRAAADAS E ROO z Aia. a 
e e ns coo oe cda eercaaanti dor cad: de o B E PERO di 
Ran eN e ES: o a IO ONO SI EOA aaa, E USO NOOO In caca raoRMea ODA y, E no A 


4. PLANO DEL PUERTO DE SAN JUAN DE NICARAGUA. N* 5203, Sig: D-14-6 N* hojas 3, hoja Ne 
Biblioteca Central Militar del Servicio Histórico Militar. Madrid. 


ENRIQUE BOLANOS 


Digitalizado por: 


www.en IR org 


fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


émicos sin 


cad 


¡OS al 


lo para estud 


ICCION SO 


Se permite la reprodu 


y ar ] A ; ” 
E z E sl A y E z oe E E 
ARTS e , 2 . Eo Sd e - é nai le 


2 EA GÍA 


EDS 


AS y 


rs 
A 
dam Da og ais ad 


E 
O: 
TAS 


a Ar 


h 4 AOS 
E E S . a. ; n $ a da 
e RE y E : á E , 


a 


EE y EA y E 2 EA A . e z » Si A 2 ES AN, Are e AER $ RA 
A 0d: po E AS ; 3 : : E PRA Ps pos” PES AES A o A 


e $ 4 A x E h d As 
EE . Paco? S E > p E 
a q A PAN pe O TO Cb 
E dl di , , E A LES ds ss 
A A » TO, NR ES E 


x2 


PES 


po IO. Ye: va: Ja 
is 
ia 


E 


ed 


As 
en 
ds 


cd 


A 
A 


ES o ¿ A E E p cad 


es JOSE 
O il 


Pr 


es 


ESO 


Es 


e 
E AR Ñ 
ras E q PAS 


eN 


is 
Ea ASAS, 


5. PLANO DEL PUERTO DE SAN JUAN DE NICARAGUA. N* 5203, Sig: D-14-6 N” hojas 3, hoja N> 2. 
Biblioteca Central Militar del Servicio Histórico Militar. Madrid. 


Digitalizado por: ENRIQUE POLANOS 


www.enriqguebolanos.org 


fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


emicos sin 


cad 


¡OS al 


lo para estud 


ICCION SO 


Se permite la reprodu 


73 


SS o 
, a da : pos 
ia Es a e E ES dE 
$ Ex Y E pss RS (OY: porerta dEcta pS 
ES z ES AA Eo y 
; iS e pa 
eN 5 E O ES e 
qe Lo eS Ñ 
Pd Ei 
. E e 
E pene e 
a e 
E o tas as AS e 
e ed praia 
O E 
aa sngnana E 0 NS 
PA CTN de Lean» an 
ES oe de a 
a a ra a 
co DA PEO 
cn 
Vd 
e 
2d a a 
o e ES CORO 
de 3 a s 
E oO 
LS pea A PENES s 
pe iS pse: EAS A 
e nd o al ss 
Po OS Ea O REO 
ón LR e 
oi 
os: 
o 
A o 
E E 
E Ps e 
pe bee 
Ad 
E 
E E 
E 
a pe 
z a E a 
E 
De ; o d 
pa 3 SON ES 
a ms 
Ñ ze ne E E 
Ps plo EN EE Ran rr 
Es z s a E Ss > a RR aa 
E ELO E 2 SS dardS ES eo Ta oRrAR 
h E os Da ON : a Er 
s E EE 5 OS E 
E o e de AROS e dE ; 
iS NOS > E as E a E ESO cu > SO 
io eS A e NE A Ad o z eS 
: de A E O E AO : a d 
E PAS eS AOS zi e o Sta A ARIANE 
pia a a CIEN a o lord e 
E E ise UA o O EDAD o 
O pres ER DORA Ja a e O de A O ODIA: 
oie tl Pohaividanod io or oo Eee ASOC A DO: FR IL roda E DAA: 
A o Se ; : as a a 
8 LEN a me O a 
Sd cea Eos S 7 os eres 
EN a icon y E Ene ES 2. a e aa Cde 
Rd e e e Ba de 
A a A CON ia 2 E de E y ISC $ 
e ; E e : O 
Se USA id a 
ES es co : 
A on te ies ARAS no leo: o os 
E E Pr Ea: . OA a 
aa EOS o A 
E Era re xo Sado E AS 0 
. eo e Ae Al dd 
a , . 7 
A E 4 Eds 
0 PA Po Pi iaa: errante ¿sic TS q E EN 
PES $ in E IES Pci PATIO V ADA dad On RARO: 
an g PEDIR 3 Edi e AR AN MUS 
O Ena RE ica A E RO RA A 
de aga RARO O OL o AAN 
MLS as A a a er ES Ca , > 
da PO , ena 
eS PS e cad a E 
o ze So a os 
Se E pa A : LS RATON 
Ra o ES A , z ed _ ae o E o 
E ñ a a 5 E ES EN A OS o cial 
BeLeSOoS o LoS a ; DEN E . A RO ea 
Joe o EEE 
da IAS E o 
de O o o A 
Ad ec : po: En 3 Ps 
e os Eneas y do s sa y ss ona 
Oy: a nos od EA oO 


pia de 
E : eS : ; Ca 
ys E 2; Y old + E : nde a no 
5 a de de 2 IR PAS . z ¿ 1% ISE e Pet 
$ y , e aa . y ; AD TOUR E S as : ; a 
e a IN a SS EN > a ; ee De eS 
E ¿ 5d a 


o do 


AS dE ES 


de 9 O je (28 Log? del Á 
dia do , é iaa 
p E Ea lar a e Ao dE a 
OS on ed o Sa , a ad iS 
o A a 
ON eN Po a AO ada ia 
a E a G e IA 
ea Se SO E O O 
AS ES: re a p ee 
E 3 % ar 5 E ENS DO ena 
$ ed AS ee S s s de tl EEE Ad OSA: 
ca E Lo 4 > RN A de 7 A ee cad os .) 
Es ES EE eS : i : o O OS 
Sn y eos p PASS > E OREIRO S sE 
OS y > TANDO e ad ES no. 
: ; E E A ; 
E j E ; da OS 
; E ; pa a E 
; da cd 
A ; ers de 
da , E a eS 
a o rs IS 
: ka Se Fl as e 
a to A $ És a os 
es É SS SEN Dep a E O o 
. : a ES E E A iS 
Eo e O E, z Face a E LE Za > nas 
E AE o ía de EE pop 3 , O AS 
E 2 ea hd? 5% e RN E e , AS PA EN es 
; z a SE SAS. opids e e naci 
Ea oO PENOS : ñS A co pes : RA 
A e a E A RE E EE A re Eco 
E o aa O o hi A EE Aa a dE E 8 E ¿ OR Edo 
3 it A EE e ss +5 : S x es 
E dE A E eE oS 
Es y E di dE a er ries lec do conan nel e 
: z o Saa 
a e LO od As E 
y ES e 
pS E NS 
p a E 
NES 
e EN Ebc Lo 
o CE z z EE ESOS 
S ron! 3 Y La E mer SS ER pu IA URNA AE 
DIO RES ES Pee pan as ES PR IA 
23 a as geo A . z de HEN a 
OS j ; : ES 
O 
a 
a PS 
E o 
een a Pa een 
O Ce A Ea 
dada e RC os A 
Ñ poo E Ea o a o o a 
E o E a En 
; 
AS lc ADTONO: 
o 
eacese denon 
¿ Et e EOS 
led E en A 
ds De non a 
cs Dd o EOS a: y e 
oe Vo e 2d dd dl o Da 
ES ; do e 
E E o 
eri a 
Ñ d o a 
A IE So eee 
E E La O z Hd 
a PniS cd 
COCER, O EEE ARONA 
AS AOS 
a o RO 
aos e 
e ia NS 
OA a 
RAE ALO A Ea ESA 
o SS O 
ie pa data PA 
e oa Lo pa e S 
s y o O o O : 
0 A E CN RO ARISTA RETRO TARECIA RIAS pera PES o E > 
ca a INS : ; 
ADE Eos a (5 pe ES o > ES a z 
o E $ AE : 
E ada .— coins Es la 
SS ARAS ON AIRES des TIE ES Y 
ha ñ pa RES dE aseo Ea de 
E 0 a a 
o paa 


6. PLANO DEL PUERTO DE SAN JUAN DE NICARAGUA. Mayo de 1787. N” 5203, Sig: D-14-6 N* hojas 3, hoja N* 3 
Biblioteca Central Militar del Servicio Histórico Militar. Madrid. 


ENRIQUE BOLANOS 


Digitalizado por: 


www.enr 


PARTIES org 


74 


INTA ES mE 
7 des E aa) Oda a peca EE ES E 
VANOS 3 A E 
OS EE oe ii EE ee $ 
o Pei e PE Ad a 
o a do ol O cc a a a 
O e sde cd s e o EEN nrnapa nod y 
ei o at ce OA an 
ade o a Roa eS, : ca e En 
o ps A a AR o 
Sn otto a ES a eos 
o o a Ds o LES y 
OS a o e OS os a e eS 
o os a SS A 


RARA 


a 
o E 
ll O de 


don 
a a LL 


0 E 


IS 


A Ane Je Fc 


O a 
y: PAR IÓ LE Y ROLE RA es 
e A a ooo 
Perder Ze O ADAN AR O MI es eines 
e iS e E ni 
EE O 2 ES PSSS Pee ra ENS 
ES o o DOES e ad E O j a 
A a e as a a 2 A A A EEE A ES EE nds eS 
Los E iS o e AOS os da a PS Ad de 
E ; ES Ca AS Ad : el 
S 


a OS Ne o 90? 
pa A 


po 
ess 
e 
rd 
E 


: 
e E 9 
at Dn poc RD Eto Ars OS 
7 da Ds CA A oi E 
AS O DA es ON OE ESAS A arca a Acoge coca 
, o AS Aras pa o Ae Piet A A apra 


NARRADA 


re : 
Nana dance 

PE NN 
AO RAR a nana 


o PIES 


y e 7 Es a: 
es EN Cs > ES s 2 s AA s 
En 4 


DAR Ina pos 
OO 29 2 


mó 
o 


ys o E 


ono SN a anti te 


ad 
a 


e E o: AREA RANA 
Es nai A ARS Ona n nava 
de Dead O Ao a Sa e a OVA Ei Jo O 
> 1 cda o aces ao ero ; od o A ie oa 
SS pS e tte ad o E 2 ES ds e Nado Ra O OE Es :S e O EA 
eS ES OEI e pS Ape LO 
o Aa la a os E ad , O osas E ATI a 
ein ¿es ES ao OR Ad PD o dE > correo diese e neo ars Eo 
me O 0 es aos aa O asias As fe e da ha Les 
oi OS ES RaaY Ez o so 
E iS AR ¡ PE z a ets sea bora 
3 o Le e e o peo oe oe 
O de He a A e o e re dd as ES 
eE E Rd eS EOS o E ariel dea ADO E 
eS a A e Dee : eva oda AE X 
eE . RON e e o e 
E 20 E ae ds o ais a 
nOs ea Saa e 
SS a od EE hd sa 
O ES Ed E VEO a oa nea de 
o: E ENERO ES De AA ¿0 as cid Pd 
PRES E eE REVADR O a eta: E RITA ce 
PAS eS NR OE 5 IIA E 
AOS CAS Sa Ao tere A es 
EE a Ñ o e a a E nece 
SS SUR e a ra DA NCAN e 
e nos aa ass aria ñ 
A RO AUS PRO ARA 7; NOS 
ON A ON nA 5 en RITO Si 
E So a E De RE OS pios E 
e EE a o o ACT a 
RS ROS aaa ES 


Pei E do 


do 
ATRAS: 


ES s E E AS z IS bs a 
PROSA DEE Ao REI Ea . a E E + z ranas E 
e da A E OA EA A S nds Us Cs A RO ES E a 
2 A ED ms 5 ESE E de O Ia ENE id A y z E E ? si . eS Le 


ARCOS 


po en 
O DANOS Su pas E AS ne 
je O eS as pta 7 DE ¿ ce a AS oa E 
da E cd ER da ia CO 2% de AN S as 
AS ROA rca de e 2 s me . 

PA PA MEA IRONIA ; E z N Sá > AO dd ANN si $ AS de 
EE as oO 5 o da nO A A + ES A an 

ad ES: E 


DNS 


e 


e pones a 


UA Po o ido 


ag a a 
E EA a 
A 


ASES 
EOS EOS si 
id 


AO 
PARRA 


as Ba 


A ses Ha 
CTO 


a 
NS 
E 


— SA a da 
E PS 


e 


ua 5 


TA diana 


io 
a 
O A Aaa 08 


Rodo 


fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


E EPA A aro, O e 
a PORRAS dE DNS z ea aL 
E PESA ON eS a ze eS 3 
PS oran o 
NR 
LALO on 
id 
ee 
ÓN A o m3 
de o a e E E 
Aoi AAA NN 
DS O a 
o ea O AO Pr 
ao Ea ERES ES IAE na oa 
E ERA pe 
(7) $ 
a 03 aa 
rg a eS 
O A 
E A e Si 
RSS PEA AE AR $ 
PO SS RAN Id Pci 
3 depre, at 
DATOS: 
€ p E onó a 
OS non 
MN 2; da COS 
0 e ed ES 
o AS e o bá A ea el ce 
o IO a 
a o AE : 
ES O aa Eon Y 
E E e non DE EA 
o 0099 3 
ds 
2 se 7 ; pe y AS os . AOS bso E e E ] . EAS 
O Ur ETA St: Eo s ETA y SS S > ; : Lo Y , : El ke ps rra E 
Lo] a pd tos ne 7 
Si eS RES 
5 Y SS a E es z 
NARA a AA e 
s E x , A E z . : ES ES A aos eden 
Ios ces > paa y Se a ano PTA a a z E z z : . Eo O A SE 
o AN SEE aid E AER de ¿ iS PONE: a ; z si > E ? ] AE : ON CINE 
y E eS He ES » ss Pa a AS 
Es E ES PARAR a 
cea O OR: seis de E oda O 
2 A o ON a. PA a 
de EORiAS E CSI PA a A RIRS RC RO E UIS o a 
OS ae ae da das lO eri RNA RATA O IE OR 
pedi O Ti ON a A Ao as 
ose can e EE ass nv dos ES E 
a b cs a E ns ón E A 
ot As ES O IICA A NE as 
[e) Aaa eee : q 2 : a E z . H SEE z Ca ON A 6 Ae dad z AOS 3 E ANDE ad pe 
a Eros a Ati o a OS e pS poa HORES Sl AN A do e edi is É Ñ ] se CNE a a, E ES E 3 q a SN oa 
Ñ A de o h rd AR ES DN . a - , CES a ea , ; SIN E la pm ld ERA 
oO PEER, e o o 
pon PES TIO Ads 
io oa o ie nos le 
eE q pS 


NN AS Ol 
aos LESS 


a 


ASA 


cción sÓ 
a 
y 


: 
PS oie o LR qe nad 
ia SS eS ye cis o E 
Pi es o as 
a ze se TOS e QUES 
PES : : aa En E oo ES NES O E dia o 
o AS RS dd Las A o de pe E O , a 
AS EE PEAS a o iEnO Ab 
E E heee a O PRI S 
oo Sins pd as O Ed rie 


PEA 
eS 


E E Pr 
E E 
siga 
ni 
ES 


Des ASA al 
a ES 


e 


E nn DONO E 
a es 

pa e O 

a a E a Les 


ne 
o ID 


A 


CDA 
AE ABC led 


AE RR ARRAY 


E. 3 


E E ENE z 

. iS dE _. cda 
US bios an oca vagas el 
aa Aa E y 
ro os y 


o 


on iO e 
e ed a ENTRA 


OO 
o a es 


: : : Ñ 4 : o ooo da 
E . o o qe E A E O A 
sl O SE pe a Ea e ee da % ; E : S CA o cio e A da en E 
pes a o E E Si tn einen e e a z 
o RO recia ECEROOE tn e neo $e A RNA 
ad a SR al A dos 


e Ja 
o ee 


ELA No UT AE 
ios AE E AO e 
Acs ASS a Ae ROCAS E 


a 
z A 
AS OA 


E 


Se permite la reprodu 


ys 
nado 


pao cenas 


PES 
E cana Ea 


o RD e 
sas os a ES A ss EOS ES AS da de AR 
o AE NS PE a 1 RO SEN 
pls LR os ee os a 
A NA yl eS LO iS ES rra e SS a 
a a ce E AO o e ei LS ES Pee 
ca e E A PAT E ao ed 
O a OSORNO rad NS O 1 ni PSA PEA 
pta e da e A a ges Ea y iS 
, ES E iS e E Es cl erái RE IA CU al ASIA Do pe 
AS O acia O E a tods e o a Riad: o Red 


Aaa 


da 
A Na An nas ac O CONTRO 
pS Ria e o o E 


o o 
oe a de a edo 


eE 
E 
nc E: 


e: 


ci 


Reid pe po 


PEO 


As + S aio, EUA AS nes O o: 
o O ds do a ES e o lo o 
SO ES Se po a ER POSO SES a RAS Ud E o da a ES: a ano po O 
tag ne LOS teca O, 2 a RULO RE O E 
O a as e De Pei e ps O 
So a a PON DONE E a an ES 
Ea Eee sd OS A e Ss 
ps ns ida ae a io pS 
da A A ERES E od o ASS ds E 
a E pod O O E nc +8 3 E 
ES a IRON O RON orga Pc e . DAR 
dd EA a 3 e A CR NN EA OS pe: y A IS SE AS $e pct 
La a nn nes ES ga dla e po ea Ocio: Pano Sl Ea pa e 
aaa o o a .. e coa RÍO das 
E o da o a 
E a | E dd ON E UA Deo E e ias 
la: e > io e O E as dad Es a al 38 $ 3 Pd A 17 
ee TA PR o Pi iO ce ás 
ado EEN a a z RUS a as A zi 
a Sa aL a e a pd e , 
; E A e e aa 
o le as a dd nasa Se S pex E pr 
a S o a o A 
Eon A ea RADO A A Enroo Ea 


ES 


7. PLANO DEL PUERTO DE SAN JUAN DE NICARAGUA. N* 5207, Sig: D-14-9 N* hojas 1, hoja N* 
Biblioteca Central Militar del Servicio Histórico Militar. Madrid. 


ENRIQUE BOLANOS 


Digitalizado por: 


w ww n IR org 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


75 


8. PLANO DEL PUERTO 
DE SAN JUAN EN EL 
RÍO DE NICARAGUA. 
Por David Lambi. 1781. 
Library of Congress. 
Washinaton, D.C. 


Digitalizado por: ENRIQUE BOLANOS 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


76 


E A 3 !] 
EP e en Que se procura Adax Una 0 AL el DSSeNa S. am. 
os sa em que titan Colobad el Qirhieuo, y Qrnainado Cartillo us, Ácono, oy eb nucero Paencna. Corto 


Po oyo Ta 20 3 cds Exolicacion. 
FA ua We) Aexpe Cibounzccta, ve ine de Jicaduras muevo, pag Petiramsre los Piocas Átuade towel Cuts. Zar ¡ 
): olefienae el Rarene mov oporto para! DEAL 0 E e AAA a Ss, e alarade PEE y ve erroatle e Ll 
ls. e/gaterio ue Olefpenae lar Lores le Ko VOS. Asrotmo, a ra o | 
Cl As Taio Que viene we las Rorminecos e Corta. tacos ¿amor das Cortines y Paluarte Ce. como ve Onoto, uecdandado todo | 
fo Po US, Aa Olesrague) Unico ns la daguno bo: > Aconaso lado: La, Boo - cias Jerperanar lo Premoza 
A e Quarenta deguos Ve vw Cua emtra ¡$ rre (Ona EAS 
em el MAX dd here en el Co 1% Uat. A EA Enemiga KE Quino 4" diversa od Cormilla 


| [E Fam las az Kisomeguas vu $. poe dt Lo. Ancho. pes: acá Ulhanzo ES 


É 


poso y ES a 
AS A 
A Y 
a 


Dd ns IS ó $ 


fo 
conoui0,4 00) RA PAY, 


9. KO-CRIS O DISEÑO EN QUE SE PROCURA DAR UNA IDEA DE EL RÍO DE SAN JUAN DE NICARAGUA, Y PROPORCION EN QUE ESTAN COLOCADOS EL ANTIGUO, Y ARRUINADO 
CASTILLO DE S. JUAN, Y EL NUEVO FUERTE DE S. CARLOS. Por D. José María Alejandre. Marzo 26 de 1781. 
Servicio Geográfico del Ejército. Madrid. 


Digitalizado por: 


ENRIQUE BOLANOS 


I Ó 


www Er org 


fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


émicos sin 


los acad 


lo para estud 


ICCION SO 


Se permite la reprodu 


47 


a ote 


Ace AN ee ii ivioió 


A AO SECTIONS 


e ca 
ae dE a E es ei Ei AE 


ZO 
naaa ao 


A H a 


PODA: 


PRLDE 
aid 
LR y 


AT O 


" 
o 
2 
SE 


$ po EEN $ oa nE o: ARBO as qero PAR Pi omanaaananas $ 
da £4 Dell Sd h AAA es OP LES 
tal REN rt Da3as 
ONIS e o cas E o ca nena e caniNS o 
A aaa E o ed poes E E ES ais 3 o 
don Ea Ed ie y E de pIIO NEAR EE O 20d naSSS od AE USER? A AS ELO 
ESAS ASÍ oO OS E O arco E TEE Is: a eee o PIE ES REO NOTRPU ROS Mi aomuir do nl CERA 
HS OE ALS e eS a eee adC EAS) a Leda Se ioosaos a 
ORTA o ridad PEPA pS el Eon uo an ANDO batir eco Vai ld RORRNN ON ad unen CIO 
Ñ z nose Ls O a a daa neo EU UUea e AER ON OO NOS E A Do CATAN 
EOS AR O y on lso O daba DARAN 
EE: piba Ebo A E odio: ce Hd O PO RRE coo a Si A AA EAS POSI PERERES: ICON 
po aa EE E ó 2 ES, y y Neda AS A OO EOS e 
ne: A ena 13 p18 Ah zx PO EPT RRNNANINS PERO AA O AAai e! 
ppp Do cor ca aa PES: rta ina UE AN YOR y SRA ES a a 
ado PUNTOS pa evo bands AREA ORI ac 
dao o AARDnDnS: rr ao nece es 
a da $ ds a os AAnaoannonaon ON aa RA ZE E pa E Rana nan e 
3 S Piro no Ro ii ge cO A RN URETA RS a y Pote: an eeacee 
El hi ee ee ESAS AAA aan AAoD00n E A IRATRR O aci 
y a O A CEE E UVA In ang iO E RS 
a SOS q usais a $ Y EPIA dE UNA RAAAnO Ina noó babies ODE AAa icon 
AENOR A NE se ES 
El i on a EOS Eres SE ANDOS rie de $ $ 
Reca ALI nao roo REA aio as puso 
ON air nrdnoo roo UNO ERA A A EM MAI NR IPC SIRIO NA 
eps LaDoONe din ga gndana nacio esoo PATRIOS ca di II RN nee 
14 DPP een BS ERIN ab O sae REN vanas E Nido sano o cio ONCE eAcAnes 
ñ a ALPES IO Sa o a e SOS ARG Ar RAR RICINO DERSEEAca 
: os EEEEECoes anomia oa EA IS a CARES ES 
7 do AS e ANS do O a SS 
E AA EEREEANEN. [IIA Ne ARS, UNIT MINA ION AAA AA OSA rs E rs ey q4%> Ns 20000nor. ja 
E A , e dd a das Ea o RON nine: . 
E ye, y pea peli dio A LIE PEO TAdÓ 19: O A mov ovino gd ORAR ONDISz. 
LoS EEN o de pedo a ADO. EUA EUA AAN ER YAA NADAR 
As EN HTA nana ARA z ana EEE SEN O ses DS E z EA DOAS NOSE PI nAnnaCIeS 
qaS EPPEI ERAS ETE do AER: IRAN AR RAOA Td PTOS eS eco EE: RES OR SEI TITAN UNION 
:348 ASSENORE ed E de Ae A o O pan é , s ia E o za ES NOAA EOI des DANA 
$ da EEES a py LS PA se $ AN SS A One E Y IDEN IDAS ASA 
tí PFPISNE e: SS EPR TO DET e soc O srescscrrccn reee a OREA COCINEROS III rios 
204 SES iNS 8 q ES e se gd Ed EAS E ESE E RTAIRARA EEE ORAR OCIOSO: NA PENN 
Bue as S DIAN iaa eo TN SN EIA IN CUTTER MI ANACO ANO stare 
AS AiO ego o een ELE TARO RAOS: NN EOS NNSE RRE URETISENN oe 
ESTERO E e ci ESO ENE oca rain Une IO UUSIAN Eo LOSE pea z 
EAN pea NOS AEREO ea e Saa CIAO O EE EE an 
See 48] 5 có Doo Aral oo nan gasa der O O pe as 
See Loes: NS ESAS E p PRO z GAnEa ESO 
39SE ANTI S É E q ada 
2E8S ao lee Ml ad a 0 A A OS id 5 AA 
338€ du PS S g E ro cd sa E e ETRE GON o e 
E OS RANAS AITOR ROS ERES A E Edi SOS a Mecca e 
E E Saad a A vdd dido de pictEOs PAE anida són acaricia do PS oO dere 
di oda Eee PORN 0 o Cd $ EEN e o aa ERoOR eno, ERES A noes ue ed ere esc Anno Ceres 
OA ndo ROO LIRA ERRE EAS eReEÍá PE ss vano naa AS 
2 ea: da cansan Si ire ie TA es a RUO e PERRA BRA 
4 dE 38 a MEANS Ez É A Las E AEREA T RICO EOS Danes 
de NN dE 4 ao ano iiRi o cerati cd ada oo DUNE ae an As en 
edi SS ee ES edad iO CO E ENEO SOI isoo o, id A An ORTA ANNO PAS oo Nndndosd9De 
Eneas 3 ES eS LES S est ON IO aid VOR reee cacaos NO PEO ds f z pont aque papaano so pncaigass O A ANO 
PRPRTA o RITA AER TRATOS UNURITIS EEN dido SERNA ROO EEES IM PPP E DEERE ARNO RNNNDO UOO ER UARARA EDO RA ASA RR OR UNA RIRS R ONES El e es IRON MDI Boda 
o IO RS IL te ARRIOLA ON UE OVNI Can IORES aleiEDO nO RAAda a ESE OOO, 
RU DUCO ULTRA ADN SY DRASOSUsniaS pocane seua: e dona dE NAO ORAL POLA LAND VU e UNER ER O JU A ORO NTS A Si romano caos TA AS enana cas coacino PAE OS o En ea 


PEE 
OELOAR 


ES 
e 


e Pa o a 
ER ecc Je, jus SAA SEIiDAS . 
esa En 


aca de ca 


PES enanos TO Es 
Ps 3 ed dE 
E SL É oa , 
s EN DS 3 ES a 
, E 
Rea DNA AREA E 
3 POR ro 
2 Pu a e PES e E 
e EOS ES A 
eLo OCT: A es Poe a E 
a e ¿ie aa q E e ada Eno Eos 
eS y 0) ce $ s ss 3 15 prin ct 
a EE E ERAS PEN eos ai nitro 
ze CHAO PA y pa ana MÍTTIRS $ z 
PER AA: ¿ cas A PESUGOe Le 
nos ind ig A y o: Se Ay ena: ca ña 
eE Pe a A e nea z E S da ES 
e AS ta e E 
dee ES ne E 33 Ae EE 


A 


E 


O 


AS Rad 


y Ad e bad 9 R 0% 
APR naa RAR a pea Ns Ñ 
dá y a : ge . 
dE 


e ES eN a AE AR dea e pas 
: eran OS A a 
s caca A o AS A ao na o O a OE 
re noe A AOS ANS Ananadas z apa REO 
Ane: ERE SE a E RAAGR A a eS , 
E k ARSS os 5 o 
eS Y y ES nO ; qodS pots A ES , a 
IS eS a. pd : ARA qe e ad E 
id da OS EL An PU OS Gen E 
; AA ; És a o ee EA 
A os á 054 ES : a 0 
3d 22 cds q. 00 2d 
o Ae y 1 años 
A A did , A A a S 
ASE: oia E Es ARE si A NO UNID E No 5 
; os % ps 
Ci Pa Pa 
de El o , me ÉS 
ñ E. MS a e a 
o A DA es LS 
ds es o e Ses 
5% cd ui e Cad ico o y 
: cea 2 E a 
5 Ñ eii 
BECARIA: NO OII PITA AO 
Aa E OS AS o. E 
E e E Frias nido 50. q y : 
es E NEON paa id E rea 
SES A ca Pe dE e S 
Sa ai cd ce 
a $ le O si 
EN SS a ES dE 
pes e a 
a E E 238 
, % 

ES so Ps pos 
o a a a 
cid me ÉS de E Ed e 
caos RIE E 2 ee Edd o a. aa 

enc Eros ES A % 

a A a peo a ao 


PARRAS 
Ñ os canoa nnonse o fanta cade a Dia! 


RO RR recita 
E ORT PEE IR IdO Tena 
AS CUE E 
iS Piedad 
aa PT iaa Ud o 
PASARAN De tE iio 
oo amina inulnoro Joa IR RAMA NO RUSIA AA SA 


E An y. 
E 


E ino SA ciao 
a O and 
e ES a e 
db ode PRO mn aci e E 
sd a e reia ed 
y LA 49 FI pad peas 
Ai ¡sob ce E Se eS 
Sera ade CA Ss a nene 
ARAS 2 d cd ds E aii 
co Praise odie qe > Asa OS do o de 8 
A onde e ES RAR LATÓN Y a e An 
E AO OR, 
e £ A E a a 
LS dans Se AP Z LEAR : aia ps Ed 
OI O E 7 33 MO Add a AO AS 2 das 
e o Nr Ed AO o q ao á ERE cie ci E du Eo 
OOO dao y ES A 7 > A RA Aro Eee RESTE y dE 
A pa a ; SS a E 4 
O Hno + id E OR q 
RS z E 
de Foie z o a 
RA e y 
LR EA o 
cs Ae use 28 EA , 
notara do dl A o AS E 
RO eE > : hi : S ds DAS 
ÍA : E % pe A 
se NE O AN 5d , És ooano naná e 
o AS % a e 4 ES 0 SEnodn 
az y . ss Exe] eel 
SS Le Es E 100 Y E 
EN ds l E ; z 0d 
a > 2 ob : 
se 
E: met es ia 
: E ii a 
Rs ¿ O 3% Agua 
a e NA PRO 
PAN ia o e . En o OA 4 
NO A A POE SAS RDA dd dns O EEDAS 5 
to Po dió DS 


Ago” 


no 2 


54 LAOS CA $ ES IA E 
s> OS ES ce e do 
ba E o 5 o ú A ze 
Ba IEA AO EN AO RRAGATS 
4 OS o 5 de 


ela 10. PLANO DEL 
o PUERTO DE 
; SAN JUAN 
a a DE NICARAGUA. 
Por Francisco Xavier 
de Vargas. 
Museo Naval. 
Ñ Madrid. 
: A a AA 


29n o e 
A 


TRAS IIITES 
SS 


SONES 


ENRIQUE BOLANOS 


Digitalizado por: 


www.enr IR org 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


E j fon : e 
k, j y | A 
po s , F 5 E Ed e 
q ; PDA 
Ú : se ¿HN 4 á 
* a o 
p ; . 
y » 
1 », y? 
* 4 , a 
| Y 
q 4 
4 ] o + p .* mi 1 7 
Wa ant / ) 5 
4 Mrs > y l z Z f E qe 


1 TA Ñ ; eS e Ñ 
A 4 Ke . dd 1 
, / £ a sh 
. A ! eS 
c%/ Ñ : 
a € ” 
e E ' 
A 
. LS P 
> . : 
pl 
e 
O IS 


Y 
, , 
: E a, e > y »- A de , 
% AN o mí A 

a r. : ! 3 5 ¡ 03 ds : leo 

, a Se NN» qe, e 

Ss y i a 53 e E E 

Ñ E a ?, dl Rento de 8 Lan de Y 


p) Y urqgua sduado <a la Lictud “p E 
Pri dede al gn a Lingitud Grs 
PERIS segun e $73 de dem 514 Itantado A 
ds Erin ex o mnaflilrd íú 28 e Alan: E 
ms de ER ia y Arton do 
SS Pro ies dia LON g Banesto Parte At 

y Uuvss data PTY e rn Merzo a VIP A 


¡ E A > ida ba. DB yA dario juemada Fr 
i ; : BR ES $ pe Vulies al fpo de 8 
P jo $ Ss AE estabicarmento 0 43 0 
A Eb oa Me Pisa Eo de Sllian > 
Y E estat Y cásmbas 2 hma. 
11 PLANO DEL ; 15 la reci 
> $e 


PUERTO DESAN 
JUAN DE NICARA- 
GUA Por Francisco 

Xavier de Vargas. 27 
de marzo de 1779 
Museo Naval Madrid 


Digitalizado por: ENRIQUE BOLANOS 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


) sra A» Brgueraas mas cabra nd tens 
e yt vs $ ¿Cruo dla Bllanson botón 
A por des ómos 

o ¿Poca vel Fue d0s$ Fla sw Mnamgue 


Nota 


Danese delas Sonda son aia or er Lares lu ticarna, ; 


bed he de 


lave EZ des fm e das do 


Crcalo de toyo Wena Causadtams 


AA, Feng ana Frgicsas 
B.B. ¿arar lts oque ie be om 


Las Ep 401 Lbe prom sos 


j 4 
E 
$ 
y 4 
1 
ai ET: pe 
1 
S A 
> sf 
y á 4 
, : 
. : 
f. . 
eos 
yet 
3 
12 PLANO DEL 
PUERTO DE SAN JUAN 
DE NICARAGUA. 
y Museo Naval. Madrid. 


Digitalizado por: 


79 


ANEODE BOLANOS 


80 


mr 


Ea 


> 
13 
E A 
Z 
ES 
23 
ES 
IE 
“o? 
a 
ES 
$ E? 
> 
ES 
AA E 
Ed 
iv 
E 
De 
ao 
Y 
er 
E 


2 
= 
.n % 
no. 
gn 
Ss 
S 
Es 
EN 
Es 
X e 
jo 
Ea 
YX o 
> Y 
Xx 
31 
EX 
zx 
S> 
> 
xx 2 


hor 


as 


eS 


ES 
tr art 


TESTER 
is 


34 


y XÑ 
ES 
¿A 
EX 
X 
SN 
Dz 
uz 
ES 
4 
Se 
Ny 
Los 
Gi. 
4 
ax 
Be Y 
du 
¿a 
PES 
Ty o» 
A 
O] 
Ds 
3; 
E 
sis 
. * 
Ey 7 
a 
ri? 
ES 
E. 


a a. 
dry t 
A 
Y 


+ 


A E 
A RAS e es 
An DEA a 


934 - a]ueny e opuexo Á “ouon] ap seul uls sooluapee solpnise eued ojos Uolsonpoudea. e] ayuued es 


OLANOS 


enriquebolanos 


Ú 
Www. 


F 


. ENRIQUE B 


Digitalizado por 


.org 


OLANOS 


81 


ÚU 
Www. 


F 


. ENRIQUE B 


Digitalizado por 


Lal 


A 


424 


ÓN 
ES í 
A 
SE 
SS 
y NN 
RN 
UR NY ok 
AN his> 
HET 
LE E 
SRA 
Piro 
LASER 
E iy Ss 
inmi, 
EiZivm? a 
Fi A 
RR E 
SS 
rie oz 
PR BC Cn, 
FÍN Pa 
Ene > n Y 
IS 01 
ui is o 
Dmoz Si 
E 
aXÑalior a 
E O O 
xr 2iwdo it: 
E A 
AS TN 
AS AS 3 
Bi ir E Ñ 
SE ES 
SIE 3 
EEES e 
x 
AS 


Le by ES Ha Entes erect ses ha a 


Are renli re eel yA 


El 
ñ 


to 1780. 


imien 


Public Record Office London. 


13 PLANO DEL RÍO SAN JUAN, DESDE EL CASTILLO HASTA EL PUERTO 


Por el teniente John Campbell, ingeniero del 94 Reg 


934 - a]ueny ej opuexo Á “ouon] ap seul uls sooluapese solpnise esed ojos Uolsonpoudea. e] ayued es 


.org 


enriquebolanos 


Se permite la reproducción sólo para estudios académicos sin fines de lucro, y citando la fuente - FEB 


82 


14 PLANO Y SONDA 
DEL PUERTO DE 

SAN JUAN 

EL 23 DEJUNIO 

DE 1780 

POR ÓRDENES 

DE SU EXCELENCIA 
COMANDANTE EN JEFE 
GENERAL DALLING 
Public Record Office 
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17. PLANO IDEAL. hecho segun las indicaciones 
dadas por especulacion de Don Manuel Antonio 
de la Cerda, Alcalde de 8. voto de la ciudad de 
Granada, el qual demuestra la facilidad con que se 
puede hacer comunicar el mar Pacífico con el 
oceano, o mar de las Antillas, por medio del Puerto 
y Río de San Juan, de la Laguna de Nicaragua y de 
una Canal que se puede hacer desde esta Laguna 
hasta el Puerto de San Juan del Sur, la qual pasara 
por un terreno facil de abrir por la villa de 
Nicaragua y tiene como unas cinco ó seis leguas 
de largo y entre tanto es comunicable por el uso 
del carruaje Granada, Febrero de 1823 

Public Record Office. London. 
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18. PUERTO Y BOCA 
DEL RÍO DE SAN JUAN DE 
NICARAGUA Del Portulano 
de la América Setentrional 
Madrid, 1809. Aumentado y 
corregido en 1818 Publicado 
en 1825 por orden del 
Excmo Señor Don 
Guadalupe Victoria Primer 
Presidente de la República 
Mexicana Public Record 
Office London 
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19 PLANO DE SAN 
JUAN DE NICARA- 
GUA Por Mr 
George Peacock, 
Capitán del barco 
de guerra británico 
Hyacinth. 1832 
Publicado en 
Francia British 
Museum Library. 
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20. PLANO DE SAN JUAN DE 
NICARAGUA Por Mr 

George Peacock, Capitán 

del barco de guerra 

británico Hyacinth. 1832 
Publicado en Londres el 18 de 
febrero de 1833. British 
Museum Library. London. 
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22 PUERTO 

EN LA BOCA DEL RÍO 

SAN JUAN DE NICARAGUA 

Plano hecho por los oficiales 

del barco de guerra británico Thunder 
bajo la dirección del Comandante 
Richard Owen Septiembre de 1834 
The National Archives 

Washington, D.C. 
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23. PLANO DE SAN JUAN DE 
NICARAGUA Por Mr George Peacock, 
Capitán del barco de guerra británico 
Hyacinth 1832. Corregido en marzo de 
1840 British Museum Library. London 
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River is shown upon a scale of twice the measurement alihe lengito or 7 tnchos =101miles, 
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26 PLANO DEL RÍO SAN 
JUAN DE NICARAGUA y 
descripción de sus riberas 
Por el Capitán Granville 
Gower Loch, C.B. Del martes 
8 al sábado 19 de febrero de 
1848, mientras navegaba 
hacia Granada en las lanchas 
de los barcos de guerra 
británicos Alarm y Vixen, 

al mando de la Primera 
Compañía del 38 

Regimiento de las fuerzas 
británicas que invadieron 
Nicaragua Public Record 
Office. London 
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27. PLANO DE GREYTOWN 

antes SAN JUAN DE 

NICARAGUA Por Mr. George 
Peacock, Capitán del barco de 
guerra británico Hyacinth. 1832. 
Corregido en marzo de 1834, ¡unio 
de 1835, junio de 1839, marzo de 
1840 y febrero de 1848 

British Museum Library London 
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29 SAN JUAN DE 
NICARAGUA. Por Mr George 
Peacock, Capitán del barco 
de guerra británico Hyacinth, 
en 1832 Corregido por el 
Comandante Barnett y por 
Mr Wheeler 1849 British 
Museum Library London 
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33 GREYTOWN Puerto y 
Población Por el Cónsul 
Inglés James Green 
Public Record Office 
London 
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36 PUERTO DE GREYTOWN 

Plano por el Capitán John Richards 
y el Teniente William K Bush 
del barco de guerra británico Geyser 
del Comandante Thomas Wilson 
Abril de 1853 Public Record Office 
London 
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37 PUERTO DE GREYTOWN 
Plano por el Capitán John 
Richards y el Teniente William 
K Bush del barco de guerra 
británico Geyser del 
Comandante Thomas Wilson 
Abril de 1853 The National 
Archives Washington, D C 
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Public Record Office London. 
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40 PUERTO DE GREYTOWN. Plano 
por los oficiales de la Marina 
Británica John Scott, R Thomas 

y Frederick Burne Octubre de 
1856 Corregido en enero de 
1859. (Leyenda menciona 
cambios subsiguientes que 

hacen al puerto inservible) 

The National Archives 
Washington, D.C. 


: CaubormA progressive deterioration of. Greytomn Harbour has 


been operatiriy for sota years The two plans here given 


: indicare a remarkable change in a period of only 3% 
_peora in which Arenas Fene had advanced nearly a querter 
af e mile across the entrance: 411861 the depth of the 


entrance had decreased ta 12ft ingchannel which was then 
nty ¿bput 100jd3:wide=> vehile in Janvary 1865 Cept Jones 
OF EMS Shannon reports thar the Entrance has a Baracross 


5 fPmithcaly 3ord feet mater on 1t- after a Hortiverí though, 


acontinvance af fíñe weather; 188 Scowr ey the hiíver 


: facreases 1he depth to E or 10 feer —. The possage between 


Areoos Peand tha opposite side has also narromed to about 


: SO 060 yarás. $ 


These plans are therefore manifestiy ef little use 54 
exceptto mark the rapid destruction of the Harbour: from 
PRÍUral causes. 
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41 PLANO DEL 
PUERTO DE SAN JUAN 
DE NICARAGUA Por 
órdenes del Capitán W 
H Gardner, del barco 
insignia Roanoke de la 
flota norteamericana 
“Home Squadron”, 

en el Caribe 

8 de octubre de 1859 
The National Archives 
Washington, D € 
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ia GREYIOWN HARBOR 
7 from Survey made by. 


P.C.F.WesT 
1865. 
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43 PLANO DEL RÍO SAN JUAN Por Maximiliano de Sonnenstern 1868 
Public Record Office London 
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44 PUERTO DE 
GREYTOWN Plano 
por el Teniente 
James M Miller, 
USN. 1872 

The National Archives 
Washington, D C 
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45. SAN JUAN 

DE NICARAGUA 

O GREYTOWN Plano 
por los oficiales 

del barco de guerra 
norteamericano Kansas, 
bajo las órdenes 

del Comandante 

C. Hatfield en 1872 y 
del Comandante 
Edward P Lull en 1873. 
British Museum Library 
London. 
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46 SAN JUAN DEL NORTE O GREYTOWN. Plano por el Alférez W J Maxwell, US N , de la Nicaragua Canal Construction Company, en 1888 
Adiciones por el Comandante H Elmer y otros oficiales de la Marina de Guerra Norteamericana en 1890 
British Museum Library London 
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SEPULTADO EN EL OLVIDO 


El cadáver de 
SAN JUAN DE NICARAGUA 
alias San Juan del Norte 
alias Greytown 
1539-1984 


Por 
ALEJANDRO BOLAÑOS GEYER 


Masaya, Nicaragua 
2000 


Cuando Alonso Calero en 1539 navega por primera vez 
el Desaguadero de la Mar Dulce y descubre San Juan de 
Nicaragua (alias San Juan del Norte, alias Greytown), 
encuentra en él "un puerto mucho bueno, donde pueden 
entrar y salir navíos y estar muy seguros." 


El excelente y amplio puerto se rellenó de arena en 1859, 
cerrando la entrada y convirtiendo a la bahía en una 
laguneta inservible. Dicha catástrofe, producida por el 
hombre, alteró radicalmente el destino de nuestra nación. 
Esta es su historia, narrada por testigos oculares y 
comprobada plenamente en diversos mapas y 
documentos fidedignos. La destrucción se completó en 
abril de 1984, cuando el Ejército Sandinista bombardeó 
y arrasó hasta la última vivienda de la antigua población. 


San Juan de Nicaragua es hoy un cadáver de pueblo, 
donde no queda una sola choza ni habitante. Todo es 
pantanos y monte. Sólo los mudos vestigios del pasado 
marcan el sitio: praderas de camalotes donde fuera la 
bahía; una campana rota perdida entre la maleza donde 
antes hubo una iglesia, y las tumbas abandonadas (y 
saqueadas) del cementerio, cuyas verjas de hierro fundido 
siguen desafiando al tiempo y haciendo de inútiles 
centinelas tratando de preservar lo que nuñica puede 
preservarse: los muertos. 


Y en Nicaragua hay un silencio sepulcral, una ignorancia 
generalizada y apatía acerca de la destrucción de la que 
fue nuestra puerta al Atlántico, que obliga a agregar el 
olvido como parte integral del cadáver junto a la campana, 
los camalotes y las tumbas. 
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